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Abstract 

The study is “Influence and Impact of Indian Buddhism on Vietnamese Buddhist 

History During the 1st to 14th century A.D.”. It comes to the last state. The research 

objectives devices into three main themes as follows (1) to study the history links between 

Indian Buddhism and Vietnamese Buddhist, (2) to study Art and structural of Indian 

Buddhism towards Vietnamese Buddhist, (3) to analysis the influences and impacts of 

Indian Buddhism on the Vietnamese Buddhist historical.   

Indian monks brought Buddhism, scriptures, Buddha statues and other forms of 

Indian worshiped to Vietnam through international trade, because of that is indigenous 

people deeply influenced by foreign culture especially in terms of arts. Some of the 

Buddha statues have been found to be influenced by Indian schools of arts or originated 

from India school of arts, such as Amaravati, Gandhara, and Dvaravati. By archaeologist’s 

findings, we can unveil the curtain of history to see that Buddhist thought and practice 

has grown very strongly and originated directly from India. 

The study finds the influences and impacts of Indian Buddhism on Vietnamese 

Buddhist society based on historical as (1) Influences and impacts on Buddhist literary and 

scripture, (2) Influences and impacts on Nation Buddhist tradition and culture, (3) 
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Influences and impacts on Education (4) Influences and impacts on Policy and National 

security, (5) Influences and impacts on Art and Architecture, (6) Influences and impacts on 

folk life and idea, and (7) Influences and impacts on developing mind and behavior. There 

are leads to discuss and present truth feature of Vietnamese Buddhist in the ancient time 

on 1st – 14th centuries A.D.   

Keywords: Influences; Impacts; Indian Buddhism; Vietnamese Buddhist; History 

1. Introduction 

Vietnam is a Buddhist country with very large Buddhists followers from early time. 

Buddhism has been developed in this area long time ago. So, Buddhism has accompanied 

the development of Vietnamese histories. Throughout Vietnam's histories, Buddhism has 

become one of the main religions of the nation, although gain an importance foothold in 

the Vietnamese beliefs and notion. That is a historical fact aaccorde to the International 

Religious Freedom Report 2006 of Bureau of Democracy, Human Rights, and Labor seem 

Vietnam is a Buddhist country large among of Buddhists under the Communist authority 

hidden numbers of 44 million Buddhists of population (State, 2019). The influence of 

Mahayana spread over majority of Vietnamese by Chinese in previous time (Vietnam 

Tourism - Over 70 percent of the population of Vietnam are either Buddhist or strongly 

influenced by Buddhist practices. Archived 9 October 2013 at the Wayback Machine., 

mtholyoke.edu Buddhist Crisis 1963 - in a population that is 70 to 80 percent Buddhist). 

But in the historical was flowed of development and spreading of Buddhism in 

Vietnamese Buddhism as the treasury of historical data of Buddhist on the world is 

extremely scarce and very general. It is also due to the specific geographic location and 

the information expansion of Vietnam's territory, some information problems have not yet 

been documented in detail, linking to a panoramic picture, an overview. According to 

India-News during the visit and work of The Prime Minister, Shri Narendra Modi on 3 

September 2016, he visited the Quan Su Pagoda in Hanoi, Vietnam gave the massage as; 
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“Major relationship between India and Vietnam specific on 

Buddhism beyond the path of peace which prosperity and 

happiness of Buddha teaching, The prime Minister required the 

Buddhism transferring from India to Vietnam previous in 

maritime.” (Financialexpress, 2019) 

So that, with the message of peace, the Buddha's teaching spread at this area over 

2000 years ago. How Buddhism was introduction and how it was developing at the whole 

this country? It's the whole of Vietnam area, not only the Norther region of Vietnam (Dai 

Viet ancient). That is the main reason that motivates me to implement this topic to provide 

the most basic facts to international acardemics have a more general view of Buddhism 

in Vietnam. 

From thousand centuries, the teachings of Buddha were beyond India's area and 

flourished in other regions, especially Southeast Asia region, including Vietnam. The Great 

Wisdom of Buddha was studied and practiced by various forms depending on the 

traditions. Although that, still not out of the purpose other than for human and sentient 

benefit, which undo the pain and suffering, bringing to great light of enlightenment, ending 

the suffering of Samrara (rebirth) and achieve liberation Nibbana. 

The reason to the writer chose the period from the 1st – 14th century AD because 

according to some scholars and Vietnam historical data, Buddhism was spread into 

Vietnam very early by Indian monks through international trade by sea road. According to 

the Golden age of Vietnamese Buddhism culminated in the Ly - Tran dynasty (11th to 14th 

centuries) and after that was the period of Vietnamese Buddhist fell into saturation by the 

development of Confucianism in Vietnam. 

2. Research Aim   

 The aim of research is obvious the influence and impact of Indian Buddhism on 

Vietnamese Buddhist History especially during the 1st to 14th century A.D. The contexts 

based on historical of Indian Buddhism towards Vietnamese Buddhist historical is aim 
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encouraged Buddhism in Vietnam to conservative and restorative. The study involves on 

historical fields of India and Vietnam Buddhist, art, structural, culture, and also society in 

the native of India and Vietnam. The research is scope to study outward limitation of 

period as 1st to 14th century AD.   

3. Research Questions  

The study has to look perspective influence and impact of Indian Buddhist 

especially cultures, arts, architectures, and also Buddhist texts on the evolution of 

Buddhist history. In Vietnam is verifying situation and traces of Buddhist culture that the 

states of research question following as; 

1.3.1 What is the history links between Indian Buddhism and Vietnamese 

Buddhism?  

1.3.2 What is Arts and structural of Indian Buddhism towards Vietnamese Buddhist?   

1.3.3 What are the influences and impacts of Indian Buddhist on the Vietnamese 

Buddhist historical? 

4. Research Objectives 

 The research objective likes a direction of study and its key to open and solve the 

research question so it will point to the study and areas of information data of the study. 

The research objective will do on three aspects of following as;  

1.4.1 To study the history links between Indian Buddhism and Vietnamese 

Buddhist. 

1.4.2 To study Arts and structural of Indian Buddhism towards Vietnamese 

Buddhist.  

1.4.3 To analyze the influences and impacts of Indian Buddhism on Vietnamese 

Buddhist historical. 
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5. Research Methodology 

The research topic: “The Influence and Impact of Indian Buddhism in Vietnamese 

Buddhist History during the 1st to 14th Century A.D.”, the study will take the primary 

reference from the Buddhism history sources including Mahavamsa, the works of Chinese 

pilgrims’ such as Isting, India and Vietnam’s historical sources. The secondary sources 

references are from some modern research works such as history, culture, sculpture and 

archaeological studies books. The researcher will study under features of the objectives 

may turn back towards an interrogation of history obvious the history and clarify the 

specific manifestations of Indian Buddhist culture in Vietnam. According to the processing 

of classify data informations are three types soucrces supposes to primary, secondary and 

tertiary documents. Primary soucrces   there I select those who actually witnessed events. 

While the souce have to seek in Buddhist context, and for this reason I may employ 

secondary sources. These are not personally witnessed so as sources of information from 

the report or transmitted from primary data or synthesize and create from primary data, 

the information or evidence is reported in or witnessed the incident. The author may 

report or convey whatthe event participants have said, write, convey in various ways or 

may be broadcast in many ways. Tertiary sources are indicating the source of primary and 

secondary information will provide information in the bibliography of information such as 

books, bibliography and index of journals etc. Libraries are places for such collections of 

tertiary sources. Internet search engines can also be added such as public and private 

documents, solicited and unsolicited documents and also some documents will be useful 

to study.  

In this research work on the qualitative research method; documentary research 

will be used to find out imitated periods of Indian Buddhism in Vietnamese Buddhist 

history period in the 1st century to the 14th AD, which consists the characteristics of the 

Buddha teaching, the method of practice, architecture, sculpture and Buddhist art, India 

Buddhist literature and India Buddhist culture in Vietnam Buddhist history. 
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6. Research Assumptions 

The assumption is done on the results of study on fields of contents researched 

that approaching base on the research questions and research objectives that assume as; 

1.6.1 Obviously on the history links between Indian Buddhism and Vietnamese 

Buddhist. 

1.6.2 Comprehensions have awaked on fields of Arts and structural of Indian 

Buddhism towards Vietnamese Buddhist.  

1.6.3 Get well consequence is presented of analyze the influence and impact of 

Indian Buddhism on Vietnamese Buddhist Historical. 

7. Literature Review  

As mentioned above, the English material on Buddhism in Vietnam is very rare and 

if so, it is very brief. It is narrowed to seek a complete and detailed treatise on the 

evolution of Buddhism on the S-shaped strip of land. What is more, the briefs are 

presented in a very general way. The literatures review for several sources support the 

study such as; 

A History of Indian Buddhism from Sakyamuni to Early Mahayana, by Hirakawa 

(2007) Akira Translated and Edited by Paul Groner, the book is a basic of Buddhism across 

Asian that would serve as a useful guide to the basic issues in Buddhist doctrine, history 

and bibliography. The book is utilities as two ways from Hirakawa’s original intention. First, 

it is provides several dimension of arguments on areas of Indian Buddhism is discussed in 

some detail. Second, it is mostly obvious context of Buddhism from Hirakawa designed 

for be a handbook for his audience that the style of writing was purpose convenience for 

scholars.  

The book is including the period from the Buddha to Early Mahayana just before 

Nagarjuna and includes the periods on which Hirakawa did most of his own earlier 

research, especially in the book demonstrated mastery of Indian Buddhist institutional 

history.  
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Hirakawa included a full bibliography of Japanese secondary works and mentioned 

a number of works in Western languages in the Japanese version of this book. And 

additional the number of Western language works in the bibliography of related readings 

has been substantially augmented.  

The Popular Life of Buddha: Containing An Answer to the “Hibbert Lectures” of 

1881, (2011) by Arthur Lillie, is a book relevant to Buddha life the following of some results 

due to sojourn of this one man upon earth, It is also certain that Buddha was the first to 

proclaim that duty was to be sought in the eternal principles of morality and justice, and 

not in animal sacrifices and local formalities invented by the fancy of priests. By these 

Indian, China, Bactria, and Japan, were proselytized and the Buddhist missionaries overran 

Persia and Egypt. This success was affected by moral means alone, for Buddhism is the 

one third of humanity is still in its fold.  

That such results should have been achieved is one of the greatest marvels of 

history, and when an inquirer consults some of the best known writers to try and get an 

explanation of this unusual missionary success, the marvel increases. We see Buddhist 

holy men exhibiting a self-denial worthy of the early Christians, to gain immortality.    

Early Buddhism and Its Origins, (2016) by Vishwanath Prasad Varma, is a book 

contents the religious, social, economic and political background of early Buddhism will 

be emphasized but the commanding personality of Buddha will also be taken into full 

consideration. Early Buddhism was simultaneously a school of religion and a system of 

philosophy. The book was contents cultivated of emancipation and profound 

psychological doctrines of Buddhism.  

The several details were illustrated the flourishes of great religious which the study 

in side of philosophy and metaphysical. The study of philosophy and ethics of early 

Buddhism and historical of ancient Indian religion were explode and explanation 

realistically. The evolution of Buddhism was movement towards human behaves between 

periods on 6th – 7th B.C.E. it accorded consideration with root of several civilizations in 

the ancient times of Egypt, Hittite, and Babylon. It is essential comparition and guide to 

study the area of early Buddhism history.     
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History of Science, Philosophy and Culture in Indian Civilization, by G.C. Pande 

(2013), is a book to consisted several articles and researches review, it is discovered the 

main aspects of Indian culture and present them in an interrelated way. Since original 

culture of India had influenced from several continentals on only Asia but expended into 

Europe was seen as multi-cultural in the modern India. The influences of new cultural 

was towards in political, economic, educational and also the path of life through religions 

and sociological as must by the transmitted of Ideological.    

8. Result 

Thus, Buddhism was introduced into Vietnam in the first century, directly from 

India, which was the foundation for the formation and development of Vietnamese 

Buddhism in the following centuries. Vietnamese Buddhism has had the contact with 

Chinese Buddhism soon after and has received new infiltrations. In the early stages of 

importation, Vietnamese Buddhism gradually formed a self-contained ideology of 

Vietnamese culture. That situation has left a mark in the development stages of the history 

of Buddhism in Vietnam. It is clear that as foundation that makes up the unique feature 

of Vietnamese Buddhist history.  

Buddhism penetrates folk religious life in Giao Chi as naturally as water permeates 

the earth, with no reaction and obstacles because folk beliefs do not oppose fundamental 

beliefs of Buddhism as harmonized itself in the lives of the people of Vietnam in the past, 

not only that, but also the Buddhist companion with the people of Vietnam until now 

and forever. 

It was also the foundation for the penetration of Buddhist sects such as Vinitaruci, 

Vô Ngon Thong and Thao Duong Ch’an schools. The development of Buddhism in these 

historical periods, with the spirit of incarnation manifested in varying degrees, it did not 

stand on the domination of power of authority and interests. Buddhism has approach a 

spirit of tolerance, generosity, harmony with the people, and also with other doctrinal 

ideas. 
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Observe clearly that Buddhism was expanded to Vietnam from India and China 

with unique and useful principles of integrating with worldly life. Buddhism in Vietnam 

blends with folk beliefs and cultures and becomes a life-long religion. Under the colonial 

millennium in northern Vietnam, Buddhism has integrated into the country by mobilizing 

Buddhist followers and the general public to fight against the invaders for national 

independence. 

The more Buddhism develops and takes roots in society, its attachment to the 

nation become more profound. In its long history, Buddhism has become the nation’s 

religion for two periods of Ly Dynasty in the 11th -13th centuries A.D. and Tran Dynasty in 

13th – 14th centuries A.D. It can be said that Buddhism has contributed considerably to the 

rich and unique cultural heritage of Vietnam on aspects such as ethics, philosophy, literary, 

architecture, sculpture, rituals, painting, arts, and culture, with a history over two thousand 

years, Buddhism had a profound influence on cultural lives of Vietnamese attached to 

the nation. Buddhism has infiltrated the nation’s heart for a long time and the Buddha 

has come into folk culture where the Bụd (Vietnamese name for the Buddha) always 

appears in times of sufferings as a kind deity. 

In addition to the development of Buddhism in the North of Vietnam today (Giao 

Chi / Jiaoji), the central and southern regions of Vietnam are known for the existence of 

the two kingdoms of Funan and Champa. Buddhist thought has prevailed. There have 

been episodes Buddhism has also been become to the religion of state. By archeological 

studies, archaeologists have introduced the Dong Duong Buddhist Center, the Buddhist 

culture of the Oc Eo culture in the South of Vietnam that is directly influenced by Indian 

culture. Indian monks brought Buddhism, scriptures, Buddha statues and other forms of 

Indian worship to Vietnam through international trade because of that is an indigenous 

person deeply influenced by foreign culture especially in terms of art. Some of the Buddha 

statues and Hindu deities have been found to be influenced by Indian schools of arts or 

originated from India school of arts, such as Amaravati, Gandhara, and Dvaravati. By 

archaeologists' findings, we can unveil the curtain of history to see that Buddhist thought 

and practice has grown very strongly and originated directly from India. 
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Undergoing many historical events from the time of introduction till today 

regarding the influence of Indian Buddhist culture on Vietnamese Buddhism remains 

unchanged. Many symbols such as the God idols, the beasts, and the symbols of Indian 

Buddhism are still used. The Tantra was recited in Sanskrit and Mudra practice esteem in 

the Vietnamese Buddhist culture. 

With the formation of three Buddhist centers in three regions of the country, these 

are known as the Luy Lau center in the North, the Dong Duong Center in the Central and 

the Oc Eo Cultural Center in the South of Vietnam which was influenced directly from the 

Buddhist country such as Funan. Although Vietnam is possessing a large Buddhist culture 

and rich along with the geographic advantage. Vietnam is a meeting place of many cultures 

in which Indian culture was spreader very early. By traces from myths, histories and 

archaeological evidence, the influence of Indian culture in general and Indian Buddhism 

in particular is a solid fact. The history of Vietnamese Buddhism and Buddhist scholars has 

also provided historical evidence to prove that Vietnamese Buddhism directly influenced 

India and could prevail earlier in China through historical character Khuong Tang Hoi (Kang-

Seng-Hui) who was known as the first Patriarch of Vietnam's Chan. Vietnam is a Mahayana 

Buddhist country, so it is easy to assume that it is a Buddhist country following Chinese 

Buddhism. But that really is not true. By the evidence and introduction that the writer 

presented and cited in the thesis has proved that Vietnam Buddhism is completely 

independent. Buddhism in Vietnam has absorbed the Buddhist thoughts and culture of 

foreign facture, but still shaped for its unique characteristics, style is clearly.  

In short, it must be recognized that Vietnam is a country with a strategic and 

favorable position in international exchanges; Therefore, Vietnamese Buddhists also have 

the opportunity to contact and inherit many sources of Buddhist thought and culture of 

other countries in the region. One of the most tangible influences is India and China, which 

are known as the great cultural cradles of mankind. Indian Buddhism was propagated in 

Viet Nam (Giao Chi / Jiaoji, Champa and Fu-nan) very early, there are assumptions that 

from the 2nd century BC through data on the nine missions of the Great Emperor Ashoka. 

Within the scope of this essay is a presentation of the traces of cultures and arts, as well 
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as the influence of Indian Buddhism, on the formation and development of Vietnamese 

Buddhism. That has passed historical events, traces from myths, archeological findings, 

historical relics related to Buddhism in general and Indian Buddhism in particular of 

Vietnam from that brief overview of folk life and culture’s the India Buddhist in Vietnam 

Buddhist history. 

Thus, historians again reaffirmed the specific of folk life and culture of Vietnamese 

Buddhist influence Indian Buddhist culture that has existed within the culture as well as 

the history of Vietnamese Buddhism. Today its ruins have been recognized as cultural 

heritage not only Vietnam but towards the world such as Luy Lau, Dong Duong, Oc Eo, 

ect. The size of the Buddhist centers and sculptural findings of stone, wood and bronze 

such as: the statue of the Buddha, the Bodhisattva statue, the Dhammapala statue of the 

Champa and Funan can be compared to the other ancient Buddhist centers as Java, 

Indonesia (Borobudur, Mendut), Cambodia (Angkor), Thailand (Phra Nakhon Pathom 

Buddhist Center), Myanmar (Pagan) or Sri Lanka. In addition, the appearance of Indian and 

South Asian monks has also been recorded the Translation Buddhist Scripture movement 

from Sanskrit and studies the Buddha's teachings also very prevalent in the early period 

of Vietnam Buddhist history. 

The role of Buddhism reached to peak in the Ly Tran Dynasty and only receded 

from the second half of the 14th century. The decline of Buddhism later was from the 

least the 14th century was one thing absolutely legitimate as a religious ideology no longer 

has the backing of secular powers. Even the spirit of Buddhist harmony is become the 

nation forever of the most profound history of the nation of Vietnam. 

According to the theme of cheater three is The Propagation of Indian Buddhism 

influence and impact on folk life and cultural of Vietnamese Buddhist in 1st-14th A.D. The 

study concluding on field of two aspects is (1) Indian Buddhism established in the North 

Vietnam is view on the influence and impact of the evolution of Indian Buddhism on 

Vietnamese Buddhist are seeing as the evidence presented Buddhism reached to Vietnam 

by the Indians thought the tread route of Indian merchants and later found Buddhist monk 

missionaries found the Buddhism in Giao Chau in the least 1st century gradually risen in 



                                 วารสารธรรมเพื่อชีวิต ปŘที่ 28 ฉบับท่ี 3 (กรกฎาคม-กันยายน 2565)                 

       Journal of Dhamma for Life Vol. 28 No. 3 (July-September 2022)           12 

https://so08.tci-thaijo.org/index.php/dhammalife/index

the 2nd– 3rd B.C. the influence such Buddhism’s rituals and practices towards on 

Vietnamese society as meditation practices, chanting, study of Buddhist literatures, 

translated Buddhist texts and Sutras, the ideal of Chan or Zen school was phosphorus. 

Several Buddhist literatures translated from the original Sanskrit to Chinese by the 

important impact in Vietnam seeing a cause of placement Indian Buddhism in Luy Lau 

Buddhist Centre in North of Vietnam and engaged Buddha’s teaching in folk life.  Other 

cause founds the arrive of Indian Buddhist monk missionaries for propagated Buddha’s 

teaching in 1st-5th century and Vietnamese’s monks journeyed to study Buddhism in India 

later distributing Buddhism in Vietnam in 5th century. Several impacts of Buddhist 

literatures and practices by Buddhist monastery was establishments in the North Vietnam 

for one reason to spread Buddha’s teaching such Dong Duong Buddhist Monastery in the 

period of Champa Kingdom. Rituals and Mantras have influence in Vietnam on period of 

7th-10th century by the Vajrayāna sect form China merged of Vietnamese folk life and local 

culture also in truth of spirit and natural idealism as well.      

(2) The Evolution of Buddhism in South Vietnam are  features on social as folk life and 

culture’s influence and impact was adopted Buddhism in period of Funan Empire in 1st-

6th century strengthen characteristic of Chinese Buddhist was played role on the 

Vietnamese especially the Buddhist literary contemplated with Suvarnabhumi Empire 

including present day Cambodia, southern Vietnam, Thailand, Laos, Burma, Malaya, 

Sumatra and other parts of Indonesia at several kingdom in the continental on the 

Southern of China sea was concerned to the Indian literatures and convoyed Indian 

religions, idealism, and cultures . Later in Chenla Dynasty in 6th-11th century was powerful 

the rulers pertaining to inscriptions seen the relationship closely connected with Indian 

especially in the South India on Pallava Dynasty and Chaluky Dynasty by the sea route 

encouraged the trading and business, Buddhist in this time see as peaceful feature but 

contemporary with Hinduism in Chenla was seen Buddhism performed as well in the 

politic and economy of state. Buddhist temple was quilted outstanding structural and arts 

by brick and stone as complex center of spiritual worship the Buddha is universal. In 8th 

Angkor conquered Chenla later in 12th century Mahayana Buddhism reached to Vietnam 
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and expend broad but the characteristics Buddhism in the Khmer Empire was seen 

transition of Hindu god to converted as Mahayana Bodhisattva, probably imperceptible 

changing predominated as Vaishavite and Shaivite faith traditions bestow to the worship 

of the Gautama Buddha and the Bodhisattva Avalokitesvara. The Mahayana Buddhism 

was continually prosperous until 13th Theravada for Si Lanka arrived to Vietnam.   

 
Figure 1 The Propagation of Indian Buddhism Influence and Impact on Folk Life and 

Cultural of Vietnamese Buddhist in 1st – 14th A.D. 
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9. Discussion 

Influences and impacts on Buddhist literary and scripture 

 Several impacts of Buddhist literatures and practices by Buddhist monastery was 

establishments in the North Vietnam for one reason to spread Buddha’s teaching such 

Dong Duong Buddhist Monastery in the period of Champa Kingdom (Mabbett, 1986). The 

influences and impacts on Buddhist literary and scripture find the recite, translation, 

interpretation by engraved on the stone stela and palm leaf. Sanskrit was found more 

than Pali evidences usually remains to the Jataka Buddhist collections on instance stones. 

The initial Translated found in Giao Chau at the beginning of the 3rd century A.D. the sutra 

Astasahasrika, translated by Khuong Tang Hoi, was considered the oldest Prajna Sutra 

(Astasahasrika). Lokasema translated “The Prajna Sutra Damasahasrika” found in the 

period of Han dynasty around 3rd century A.D. at the second part of Prajna Literature. It 

results same as the study consist of Jaidava Singh and Nguyen Tai Thu (Nguyen Tai Thu, 

2008) concerned the Astasakasrika Sutra is the oldest sutra of the Prajna Literatures, it 

was surely coming to Vietnam trough sea route from Southern India not China later 

translated in to Chinease by Khuong Tang Hoi. Luy Lau City was acted as the Buddhist 

complex consisting of several monasteries and Buddhist schools (Āchārshubho, P. C., & 

Saengpare, J. (2022). The Indian Thera monk named Mahajivaka was estrablishment The 

First Buddhist Monastery in Vietnam in Luoyang City, Thien Uyen Tap Anh it become the 

Buddhist study centre at that time. The results are same study consist with DeVido, Elise 

A. (2009). 

Influences and impacts on Nation Buddhist tradition and culture 

 Vietnam is possessing a large Buddhist culture and rich along with the geographic 

advantage. Vietnam is a meeting place of many cultures in which Indian culture was 

spreader very early. By traces from myths, histories and archaeological evidence, the 

influence of Indian culture in general and Indian Buddhism in particular is a solid fact. The 

history of Vietnamese Buddhism and Buddhist scholars has also provided historical 

evidence to prove that Vietnamese Buddhism directly influenced India and could prevail 
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earlier in China through historical character Khuong Tang Hoi (Kang-Seng-Hui) who was 

known as the first Patriarch of Vietnam's Chan. Vietnam is a Mahayana Buddhist country, 

so it is easy to assume that it is a Buddhist country following Chinese Buddhism. But that 

really is not true. By the evidence and introduction that the writer presented and cited in 

the thesis has proved that Vietnam Buddhism is completely independent. Buddhism in 

Vietnam has absorbed the Buddhist thoughts and culture of foreign facture, but still 

shaped for its unique characteristics, style is clearly.  

Influences and impacts on Education  

 The main aspects through the Indian monk missionary reached to Vietnam for 

preaching Buddha’s teaching and several movements of doctrinal such translated 

Buddhist texts and Sutras from origin Sanskrit into Chinese as a local language, interpreted 

texts and Sutras, writing commentaries and teaching practicing emphasis meditations and 

inside meditations and also transmigrated the ideology of Buddhist into the folk life and 

cultures applied in sustainably in dairy life. 

Influences and impacts on National Identity  

 Buddhist features in Vietnam towards the social and political and presser with 

foreign dominations. In the 1st - 14th A.D following the introduction of Buddhism to Vietnam 

represented a period of vigorous evolution of a distinctively local Buddhist tradition. During 

this period Vietnamese Buddhism exerted a great influence and made several key 

contributions to the distinctive nature of Buddhism as a religious practice. Within several 

factors of the country, the socio-political and religious changes seem resulted from this 

upsurge continued to gain strength and contributing to the push for independence and 

self-determination for the Vietnamese nation and people (Nguyen, et al., 2020). 

Influences and impacts on Art and Architecture 

In the southern of Vietnam, first raise in 2th century A.D. of Funan Emperor in the 

southern of Vietnam meanwhile gradually prosperity of Champa Emperor in the center of 

Vietnam. Both emperor was belonging to the rural had been Indian lineages so that 

adopted influences and impact of Indian style of arts and architectures. Buddhism existed 

main core of truth in both emperors, in the late 9th century Cham king Śrī Bhadravarman 
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(Schweyer 2000: 205-218), authorized the foundation of a monastery dedicated to the 

Bodhisattva Avalokiteśvara. The vihāra establishs Pramudita-Lokeśvara, is a foundation 

made by king Bhadravarman’s counselor. 

Influences and impacts on Folk life and Idea 

The specific of folk life and culture of Vietnamese Buddhist influence Indian 

Buddhist culture that has existed within the culture as well as the history of Vietnamese 

Buddhism. Today its ruins have been recognized as cultural heritage not only Vietnam but 

towards the world such as Luy Lau, Dong Duong, Oc Eo, ect (Loan, 2020). The size of the 

Buddhist centers and sculptural findings of stone, wood and bronze such as: the statue 

of the Buddha, the Bodhisattva statue, the Dhammapala statue of the Champa and Funan 

can be compared to the other ancient Buddhist centers as Java, Indonesia (Borobudur, 

Mendut), Cambodia (Angkor), Thailand (Phra Nakhon Pathom Buddhist Center), Myanmar 

(Pagan) or Sri Lanka. In addition, the appearance of Indian and South Asian monks has also 

been recorded the Translation Buddhist Scripture movement from Sanskrit and studies 

the Buddha's teachings also very prevalent in the early period of Vietnam Buddhist history. 

The study have consist with the results of Liu, Dang; Duong, Nguyen Thuy; Ton, Nguyen 

Dang; Phong, Nguyen Van; Pakendorf, Brigitte; Hai, Nong Van; Stoneking, Mark (2019-11-

28).  

Influences and impacts on developing mind and behavior 

Vietnamese Buddhism on developing mind and behavior that is influenced by the 

Trúc Lâm Yên Tử, focuses on the mind, liberation or enlightenment through meditation 

practice and wisdom, not on forms or rituals or academic studies. It confirms that one 

may practice the Dharma and attain liberation and enlightenment even when one leads 

a busy life and as a lay person. Examples: King Trần Nhân Tông and some other Trần kings, 

Tuệ Trung Thượng Sĩ (慧中上士) (Duong, T.T., 2018). The particular practice of Vietnamese 

Buddhist finds aspects from Thiền or Chan Buddhism, Tịnh độ Pure Land Buddhist practice 

by recite name of Amittaba Buddha, recite sutras, praying, dhāraṇīs looking to gain 

protection and emptiness practice. The finding same as the study consist with “An 
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Analytical Study of the Way of the Practice of Truc Lam Zen School in Vietnam” by Bui 

Thi Thu Thuy (2017). 

 
 

Figure 2: The 7 Influences and Impacts of Indian Buddhism 

On Vietnamese Buddhist 

10. Conclusion  

The study is “Influence and Impact of Indian Buddhism on Vietnamese Buddhist 

History During the 1st to 14th century A.D.”. It comes to the last state. I will conclusion 

by the key of research objectives and questions by descriptive processing and presents 

what research finding. By the way of research objectives devices into three main themes 

of conclusion as follows,  
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(1) The history links between Indian Buddhism and Vietnamese Buddhist 

(2) Art and structural of Indian Buddhism towards Vietnamese Buddhist  

(3) The influences and impacts of Indian Buddhism on the Vietnamese 

Buddhist historical.   

The conclusion and finding are report obviously and truly below features of the 

data limitation. So that is the results will not just the whole scenario and exciting of 

Vietnamese Buddhist. Even though I will analysis as well as can do and try to answers the 

research questions for apparent and endorsement the Vietnamese Buddhist historical 

presently in the Buddhist education.    
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บทคัดยŠอ 

บทควำมทำงวิชำกำรนี้มีวัตถุประสงคŤเพ่ือศึกษำคĞำพูดในกำรสรšำงสันติภำพในสงัคมปŦจจุบนักำร

สื่อสำรจะเรียกวŠำกำรสื่อสำรไดšนั้นจะตšองมีผูšสŠงและผูšรับสำร ถšำมีแคŠผูšสŠ งอยŠำงเดียวไมŠถือเปŨนกำรสื่อสำร

กำรส่ือสำรเปŨนสิ่งสĞำคัญสĞำหรับสิ่งมีชีวิตโดยเฉพำะสิ่งมีชีวิตที่คิดไดšอยŠำงมนุษยŤ หำกส่ือสำรไมŠดีโทษที่

ตำมมำมีหลำกหลำยนักแตŠละอยŠำงลšวนนĞำมำซ่ึงควำมไมŠสบำยกำยไมŠสบำยใจมนุษยŤทุกคนจะรูšไดšวŠำคĞำที่

ตนเองพูดไปน้ันผิดไปแลšวก็ตŠอเม่ือผูšรับฟŦงไมŠพอใจแลšวแสดงทŠำทีท่ีไมŠเปŨนมิตรตอบกลับตŠอผูšท่ีพูดผิดนั้นเอง 

เพรำะกำรที่พูดไปนั้นเนื่องจำกไมŠรูšเกณฑŤกำรพูดไมŠรูšวŠำกำรพดูที่ดีน้ันเปŨนอยŠำงไรและกำรพูดไมŠดีนั้นเปŨน

อยŠำงไร จึงเปŨนปŦญหำสังคมอยูŠในตอนนี้เพรำะไมŠเขšำใจกัน น้ันเปŨนสำเหตุของควำมไมŠมีสันติสุข โดย

ธรรมชำติแลšวไมŠมีใครท่ีไมŠชอบสันติ เพรำะมนุษยŤทุกคนมีควำมรักสุขเกลียดทุกขŤเปŨนธรรมดำแตŠ เนื่องจำก

ไมŠรูšจักกำรสื่อสำรที่เปŨนสันติวิธีจึงทĞำใหšมีควำมกระทบกระท่ังกันหมำงใจกันไมŠเปŨนไปเพ่ือสันติเพรำะฉะนั้น

มนษุยŤควรศึกษำคĞำพดูในกำรสรšำงสันติในสังคมปŦจจุบันเสียกŠอนวจีทจุริตกับวจีสุจริตทั้งสองอยŠำงน้ีใหšผล

ตรงกันขšำมกัน 

วจีทุจริตสรšำงควำมแตกแยก ควำมรšำวฉำนและควำมไมŠเกื้อกูลกันซึ่งมีหลำยองคŤประกอบในกำร

ตัดสินวŠำคĞำพูดนั้น เปŨนวจีทุจริตหรือไมŠและวจีทุจริตเม่ือลŠวงกรรมแลšวลักษณะไหนไปสูŠอบำยภูมิและ

ลักษณะไหนไมŠไปสูŠอบำยภูมสิŠวนวจีสจุริตเปŨนกำรสรšำงสันติในทุกยุคทุกสมัยแมšกระทั่งในยุกตŤปŦจจุบันสันติ

ไมŠงŠำยเลยหำกปรำศจำกควำมปรองดองควำมปรองดองแสดงออกทำงกำรประพฤติวจีสุจริตดังน้ันกำร

สรšำงสังคมใหšอยูŠในกรอบแหŠงสันติภำพจึงควรตระหนักถึงวจีกกรรมที่ตำมมำเม่ือพูดไปแลšวไมŠควรคิดวŠำไมŠ
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มีผลตŠอบุคคลอื่นและไมŠควรคิดวŠำคนอื่นไมŠมีผลตŠอตัวผูšพูดเพรำะมนุษยŤเปŨนสัตวŤสังคมที่เรียนรูšจำกกำร

สังเกตแลšวลอกเลียนแบบถšำผูšพูดดšวยหลักมิจฉำวำจำผลท่ีตำมมำก็คือทĞำใหšสังคมขัดแยšงกันและไมŠเกื้อกูล

กันอันนĞำไปสูŠควำมรนุแรงดังน้ันบทควำมนี้เปŨนคูŠมือในกำรสรšำงกรอกแหŠงสันติวิธใีหšสังคมมีควำมเห็นไปใน

แนวทำงท่ีชอบ 

คĞาสĞาคัญ: คĞำพูดหรือวจีกรรม; กำรสรšำงสันติ; สังคมในปŦจจุบัน 

Abstract 

This academic article aims to study peace-building quotes in today's society. 

Communication is called communication, it must have a sender and a receiver. If there is 

only one sender, it is not a communication. Communication is essential for living beings, 

especially those that can think like humans. If communication is not good. The 

consequences are many and varied, each of which brings physical discomfort and 

discomfort. Every human being will know that a word he is saying is wrong only when his 

audience is displeased and acts hostile in response to the wrong speaker because of 

speaking because of not knowing the criteria for speaking, not knowing what good speech 

is and how bad speech is? Therefore, it is a social problem right now because we do not 

understand each other. That was the cause of the lack of peace. Naturally, there is no 

one who dislikes peace. Because all human beings have love, happiness, hate suffering, 

but because they do not know how to communicate in a peaceful way, there are conflicts 

and disagreements that are not peaceful. Therefore, human beings should first study the 

words of peace building in today's society.  

Corrupt speech and honest speech have the opposite effect. Corrupt speech 

produces division, disunity, and incompatibility with many factors in determining whether 

a speech is it a corrupt speech or not and is it a corrupt speech? When one's karma is 

passed away, which traits go to the unhappiness and which ones don't go to the 

unhappiness? On the other hand, honest speech is the building of peace in all ages, even 

in the modern era. Peace is not easy without harmony. Harmony is manifested through 

the conduct of honest speech, therefore, to build a society in a peaceful framework, one 
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should be aware of the verbal action that follows. When speaking, one should not assume 

that it has no effect on other people and that other people have no effect on the speaker, 

because human beings are social creatures that learn by observing and copying. If the 

speaker speaks with bad words, the result is that the society is conflicted and does not 

support each other, leading to violence. Therefore, this article is a guide to creating a 

peaceful solution for society to have opinions in the right direction. 

Keyword: Speech; Peace; Present time 

1.บทนĞา 

กำรสื่อสำรของมนุษยŤ น้ันวำจำหรือคĞำพูดเปŨนองคŤประกอบสĞำคัญในกำรสื่อสำร มนุษยŤจะมี

ปฏิสัมพันธŤจำกคĞำพูดหรือจำกกำรใชšวำจำ จะเห็นไดšวŠำในสังคมปŦจจุบันสŠวนมำก วำจำหรือคĞำพูดน้ันเม่ือ

เปลŠงออกไปเเลšวสรšำงควำมแตกแยกก็ไดš สรšำงควำมสมัครสมำนสำมัคคีก็ยŠอมไดš ในบทควำมนี้จะนĞำเสนอ

ในเร่ืองของกำรใชšวำจำทำงพระพุทธศำสนำ ถšำกำรกระทĞำน้ันเปŨนกำรทĞำท่ีไมŠดีเปŨนโทษสรšำงควำมฉิบหำย

มิใชŠประโยชนŤ เรำเรียกกำยทุจริต แตŠถšำไมŠดีทำงวำจำเรียก วจีทุจริต ในเรื่องของกำรกระทĞำ ถšำเปŨน

ประโยชนŤสรšำงสังคมเรำเรียกวŠำกำยสุจริต ในกำรพูดที่เปŨนประโยชนŤเปŨนไปเพ่ือสันติควำมสงบไมŠสรšำง

ควำมขดัแยšงกันเรียกวจีสุจริต วจีสุจริตหรอืสัมมำวำจำก็ไดšเชŠนกัน เปŨนชื่อเรียกในทำงพระพุทธศำสนำ วจี

สุจริตมี 4 อยŠำงคือ ก็คือ 1. กำรไมŠพูดเท็จ 2. กำรไมŠพูดคĞำหยำบ 3. กำรไมŠพูดสŠอเสียด 4. กำรไมŠพูดเพšอ

เจšอ เหลŠำน้ีเปŨนกำรกระทĞำทำงวำจำคือคĞำพดูที่สุจริต  

 ดังนั้นถšำจะใหšสังคมมีควำมสันติมีควำมสมัครสมำนสำมัคคีสุขเกิดข้ึนควรจะรูšวŠำกำรพูดท่ีดีมี

คุณคŠำอยŠำงไร ในกำรพูดที่ไมŠดีมีโทษอยŠำงไร เมื่อรูšทั้งขšอดีและไมŠดีแลšว จึงจะสำมำรถพดูในสังคมใน

ปŦจจบุันใหšอยูŠในกรอบของวจีสุจริตไดš และจะทĞำใหšสังคมในปŦจจุบันมีควำมสงบสันติสุข พระพุทธเจšำทรง

สั่งสอนใหšพระสำวกมีเจริญปŦญญำเพ่ือควำมสงบสุขมีควำมเกษมจนนĞำไปสูŠกำรดับทุกขŤ ก็ดšวยพระวำจำท่ี

สุจริต จะเห็นไดšวŠำวำจำก็เปŨนเคร่ืองมือสื่อสำรในกำรถŠำยทอดควำมรูšอีกวิธีหน่ึงซึ่ งเปŨนแมŠบทสĞำคัญที่จะ

เผยแพรŠและดĞำรงพระพุทธศำสนำไวšไดš ถือเปŨนพุทธวิธีกำรสื่อสำรอีกแบบหนึ่ง สมชัย ศรีนอก ไดšใหš

ควำมหมำยวŠำ “พุทธวิธีกำรสื่อสำรนี้ เปŨนกำรสื่อสำรท้ังระบบ โดยจะสังเกตไดš จำกข้ันตอนกำรศึกษำทำง

พระพุทธศำสนำท่ีเริ่มดšวยกำรเรียนรูš (ปริยัติ) ปŦญหำชีวิต สูŠวิธีกำรแกšไขปŦญหำ (ปฏิบัติ) เพ่ือใหšชีวิตมี

อิสรภำพ (ปฏิเวธ) ซึ่งลšวนอยูŠในระบบกำรส่ือสำรท้ังสิ้น”เทŠำกับวŠำ วจีสุจริต 4 น้ันหมำยถึงกำรเวšนจำกวจี

ทุจริต 4 คอืทĞำตรงกนัขšำมกับวจีทุจริตนั่นเอง ถšำผูšศึกษำยึดหลักแลšวปฏิบัติตำมไดš ผูšน้ัน ชื่อวŠำ เปŨนผูš ไมŠ
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กลŠำวรšำย (อนุปวำโท) และช่ือวŠำเปŨนผูšมีวำจำอนัเปŨนท่ีรกัท่ีเมตตำ (ปŗยวำจำ) ท้ังหมดท่ียกมำน้ี เปŨนหนทำง

นĞำไปสูŠกระแสหรือเสšนทำงหลักอยŠำงสัมมำวำจำท่ีถือวŠำเปŨนหน่ึงในอริยมรรคมีองคŤ 8 ซึ่งถือเปŨนหัวใจของ

อริยสัจ ๔ อนัเปŨนแกŠนของพระพุทธศำสนำ ที่เหลŠำพุทธบริษัทควรยึดหลักและปฏิบัติตำม จึงจะชื่อวŠำเปŨน

ชำวพุทธที่แทšจริง เหลŠำพุทธบริษัทท่ีตšองกำรสรšำงสันตินั้นจĞำเปŨนที่จะตšองเผยแผŠธรรมขององคŤสมเด็จพระ

สัมมำสัมพุทธเจšำผŠำนวำจำท่ีประกอบดšวยสัมมำเพรำะเปŨนพุทธวิธีที่สĞำคัญในรูปแบบหนึ่งในกำรสรšำงสันติ

ในสังคมปŦจจุบัน 

2. องคŤประกอบของวจีทุจริต  

สิ่งท่ีตัดสินไดšวŠำ วจีทุจริต เปŨนเชŠนไร จะตšองประกอบดšวยองคŤ 4 ประกำร เพ่ือเปŨนเกณฑŤกำร

ตัดสินวŠำ คĞำพูดลักษณะเเบบไหนท่ีผิดเเบบไหนท่ีถูก วำจำที่ผูšมีใจอำบดšวยอกุศลมีเจตนำแอบแฝงในกำร

พูดท่ีชั่ว เรียกวŠำ มิจฉำวำจำ มีองคŤประกอบหลักๆอยูŠ มดัีงตŠอไปนี้  

1) อตฺถวตฺถุ สิ่งของหรือเร่ืองรำวท่ีไมŠเปŨนจริง  

2) วิสĞวำทนจิตฺตตำ มีจิตคิดจะมุสำ  

3) ปโยโค ทĞำควำมเพียรเพื่อมุสำ 

4) ตทตถฺ วิชำนนĞ ผูšอื่นเชื่อตำมควำมที่มุสำ  

ถšำพดูลักษณะน้ีชื่อวŠำมุสำวำท มุสำวำท ท่ีครบองคŤแหŠงกรรมบท ทั้ง 4 ประกำรนี้ แมšไมŠทĞำควำม

เสียหำย ใหšเกิดข้ึนแกŠผูšอ่ืนที่หลงเชื่อก็ถือวŠำลŠวงกรรมบถ 

มุสำวำทท่ีครบองคŤประกอบท้ัง 4 จึงมี 2 ชนิดคอื 

 1) มุสำวำท ชนิดไมŠนĞำไปสูŠอบำย ไดšแกŠ มุสำวำทที่ครบองคŤประกอบท้ัง 4 แตŠมิไดšทĞำควำม

เสียหำยใหšเกิดขึ้นแกŠผูšหลงเชื่อ มุสำวำทชนิดน้ี  ถือวŠำ ลŠวงกรรมบท เหมือนกัน เพรำะมีองคŤประกอบ

ครบถšวน แตŠไมŠมีผลเสียหำยรšำยแรง แกŠผูšใด จึงไมŠนĞำไปสูŠอบำยภูมิไดš  

2) มุสำวำท ชนิดที่นĞำไปสูŠอบำยไดš ไดšแกŠ มุสำวำทชนิดท่ีครบองคŤประกอบท้ัง 4 และทĞำ

ควำมเสียหำยใหšแกŠผูšหลงเชื่อ ยŠอมเปŨนมสุำวำทที่ลŠวงกรรมบท นĞำไปสูŠอบำยภูมิไดš โดยเนื้อควำมขšำงตšน

สรุปไดšวŠำ เมื่อประพฤติครบถšวนท้ัง 4 ขšอตำมท่ีกลŠำวมำแลšวขšำงตšน ถือวŠำเปŨนมุสำวำทเปŨนวจทีุจริตหรือ

มิจฉำวำจำอยŠำงแนŠนอน แตŠบำงครั้งวจีทุจริตอำจจะไมŠไดšนĞำผูšมีวจีทุจริตไปสูŠอบำยภูมิสถำนเดียว แตŠจะ

ไปสูŠอบำยภูมินี้ไดšตšองอำศัยเง่ือนไขสĞำคัญ คือ ผูšถูกกระทĞำเปŨนผูšเสียหำย หำกไมŠมีผูšเสียหำย  ยŠอมไมŠชื่อวŠำ

นĞำไปสูŠอบำย ตŠอใหšลŠวงกรรมบถก็ตำม ถึงกระนั้น ช่ือวŠำ มุสำวำท ก็ไมŠควรประมำท เพรำะเม่ือมุสำวำท

กรรมบŠอยๆจนเคยชินแลšว จะแกšไขยำกจะติดเปŨนนิสัยจำกนสิัยก็ไปสูŠสันดำน จำกสันดำนจึงจะนĞำ ไปสูŠ

อบำยภูมิตำมเหตุปŦจจัย      
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3) วจีทุจริตมี 4 อยŠำง 

มิจฉำวำจำ แปลวŠำ วำจำผิดหรือเจรจำผิด หรือก็คือ วจีทุริต แตŠไมŠไดšหมำยถึงกำรพูดผิดหรือพูด

ไมŠตรงประเด็นแตŠอยŠำงใด เพียงแตŠเปŨนกำรพูดท่ีอำบไปดšวยเปŨนอกุศลจิต แตŠตšองอำศยัเจตนำที่จะพูดไมŠดี

เปŨนพื้นฐำนอยูŠดšวยในอกุศลกรรมบถ 10 ไดšแบŠงกำรกระทĞำทำงวำจำฝśำยอกุศลไวš 4 อยŠำงดšวยกัน คือ  

1) มุสำวำท แปลวŠำ กำรพูดเท็จ คือเปŨนผูšมีปรกติพูดเท็จ เปŨนผูšกลŠำวเท็จท้ังรูš เพรำะเหตุแหŠง

ตนบšำง เพรำะเหตุแหŠงผูšอื่น หรือเพรำะเหตุเห็นแกŠอำมิสเล็กนšอย  

2) ปŗสุณวำจำ แปลวŠำ วำจำสŠอเสียด คือ ฟŦงขšำงนี้แลšวไปบอกขšำงโนšน เพ่ือทĞำลำยคนหมูŠนี้

หรือฟŦงขšำงโนšนแลšวมำบอกขšำงนี้ เพ่ือทĞำลำยคนหมูŠโนšน ยุยงคนท้ังหลำยผูšสำมัคคีกันใหšแตกกันหรือ

สŠงเสริมชนทั้งหลำยผูšแตกกันแลšว เพลิดเพลินในควำมแยกกัน กลŠำวแตŠคĞำท่ีทĞำใหšแยกกัน  

3) ผรุสวำจำ แปลวŠำ วำจำหยำบ เปŨนผูšพูดคĞำหยำบ คือ กลŠำววำจำท่ีหยำบคำยกลšำแข็ง ทĞำ

ใหšผูšอ่ืนขšองใจ เดือดรšอนแกŠผูšอื่น ใกลšตŠอควำมโกรธ ไมŠเปŨนไปเพ่ือสมำธิ  

4) สัมฝŦปปลำปะ แปลวŠำ คĞำพูดเพšอเจšอ เปŨนผูšพูดเพšอเจšอ คือ กลŠำวไมŠถูกกำล กลŠำวไมŠจริง 

กลŠำวไมŠอิงอรรถ ไมŠอิงธรรม ไมŠอิงวินัย ไมŠประกอบดšวยประโยชนŤ โดยกำลไมŠควร พูดมำกนŠำรĞำคำญ พระ

พุทธองคŤทรงสอนวŠำไมŠควรท่ีจะพูดมำกโดยทรงกลŠำววŠำ คนพูดมำกมีโทษ 5 ประกำรคอื (1) ยŠอมพูดปด 

(2) ยŠอมพูดสŠอเสียด (คือยุใหšแตกรšำวกัน) (3) ยŠอมพูดคĞำหยำบ (4) ยŠอมพูดเพšอเจšอ (5) สิ้นชีวติแลšว ยŠอม

เขšำถึงอบำย ทุคคติวินิบำต (ควำมลŠมจมตกต่Ğำ) ในนรก (ปŦญจกนิบำต อังคตุตร นิกำย 22/282 อšำงในมหำ

มกุฎรำชวิทยำลัย, 2539) 

4. วจีสุจริต มี 4 อยŠาง  

กำรประพฤติชอบทำงวำจำ มี 4 อยŠำง ไดšแกŠ 

1) ละกำรพูดเท็จ เวšนขำดจำกกำรพูดเท็จ พูดแตŠคĞำจริง ดĞำรงคĞำสัตยŤ มีถšอยคĞำเปŨนหลักฐำน 

ควรเช่ือไดš ไมŠพูดลวงโลก 

2) ละคĞำสŠอเสียด เวšนขำดจำกคĞำสŠอเสียด ฟŦงจำกขšำงนี้แลšวไมŠไปบอกขšำงโนšน เพื่อใหšคนหมูŠ

นี้แตกรšำวกัน หรือฟŦงจำกขšำงโนšน แลšวไมŠมำบอกขšำงน้ี เพื่อใหšคนหมูŠโนšนแตกรšำวกัน สมำนคนท่ีแตกรšำว

กันแลšวบšำง สŠงเสริมคนที่พรšอมเพรียงกันแลšวบšำง ชอบคนผูšพรšอมเพรียงกนั ยินดีในคนผูšพรšอมเพรียงกนั 

เพลิดเพลินในคนผูšพรšอมเพรียงกัน กลŠำวแตŠคĞำท่ีทĞำใหšคนพรšอมเพรียงกนั 

3) ละคĞำหยำบ เวšนขำดจำกคĞำหยำบ กลŠำวแตŠคĞำที่ไมŠมีโทษเพรำะหู ชวนใหšรัก จับใจ คน

สŠวนมำกรักใครŠพอใจ 
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4) ละคĞำเพšอเจšอ เวšนขำดจำกคĞำเพšอเจšอ พูดถูกกำล พูดแตŠคĞำ ท่ีเปŨนจริง พูดอิงอรรถ พูดอิง

ธรรม พูดองิวินยั พูดแตŠคĞำมีหลักฐำนมีที่อšำง มีที่กĞำหนด ประกอบดšวยประโยชนŤ โดยกำลอันควร 

ท้ัง 4 เหลŠำนี้ เรียกอีกอยŠำงวŠำ สัมมำวำจำ พระพรหมคุณำภรณŤ (ป.อ.ปยุตฺโต) ไดšใหš ควำมหมำย

ไวšวŠำ สัมมำวำจำ เจรจำชอบ คอื กำรเวšนจำกทุจริต 4 เวšนจำกกำรพูดเท็จ รวมทั้ง สัจจะวำจำ ดšวยกำรพูด

ควำมจริง เวšนจำกกำรพูด สŠอเสียด พูดคĞำสมำนฉันทŤ เวšนจำกกำรพูดคĞำหยำบ พูดคĞำอŠอนหวำน สุภำพ 

และเวšนจำกกำรพูดเพšอเจšอพดูแตŠคĞำที่มีประโยชนŤ”จะเห็นไดšวŠำกำรรูšสิ่งท่ีไมŠควรพูดก็เปŨนประโยชนŤเชŠนกัน 

เม่ือผูšรูšถือปฏิบัติแลšวประโยชนŤก็จะเกิดแกŠผูšนั้น ดังที่พระสิริมังคลำจำรยŤ ไดšสรุปประโยชนŤของวำจำสุภำษิต

ไวšในมังคลตัถทีปน ีดังนี้ (1) เปŨนคĞำพูดไมŠมีโทษ (2) วิญťูชนติเตียนไมŠไดš (3) ไมŠทĞำตนใหšเดือดรšอน (4) ไมŠ

เบียดเบียนผูšอื่น (5) ทĞำใหšไดšทรัพยŤ (6) ทĞำใหšประโยชนŤใหšสĞำเร็จ (7) ทĞำใหšไดšสิ่งของ (8) สมควรแกŠคĞำพดู 

(9) คนช่ืนชม (10) พšนจำกควำมตำย (11) นĞำประโยชนŤมำใหšแกŠตนและผูšอื่น (12) นĞำมำซ่ึงโลกียสุขและโล

กุตรสุข (13) ทĞำใหšบรรลุพระอรหันตŤ (14) ทĞำใหšบรรลุปŦจเจกโพธิ (15) ทĞำใหšหมดกิเลส และ (16) สิ้น

ทุกขŤ” เพรำะฉะนั้น สัมมำวำจำก็เปŨนทำงท่ีถูกท่ีควรอีกรูปแบบหนึ่ง ท่ีผูšหวังสันติควรจะพูดในสังคม

ปŦจจุบันเพ่ือปรองดองกัน ควรใชšหลกัน้ีเพ่ือเปŨนเคร่ืองมือสื่อสำรในกำรถŠำยทอดควำมรูšควำมเขšำใจ เปŨน

บทบำทสĞำคัญที่จะเผยแพรŠและดĞำรงพระพุทธศำสนำ วจีสุจริตถือเปŨนเทคนิคสĞำคัญในกำรพูดเพื่อที่จะ

สรšำงสังคมใหšสงบไรšภัยและไรšสงครำม เปŨนพุทธวิธีกำรสื่อสำรอีกแบบหน่ึง  

5. หนšาที่พุทธส่ือสาร  

สมชัย ศรีนอก ไดšกลŠำวเอำไวšวŠำ “หนšำท่ีของพุทธวิธีกำร สื่อสำรคือชŠวยใหšมนุษยŤไดšรูšจักปŦญหำ

และรูšวิธีกำรแกšปŦญหำดšวยตนเอง แตŠกำรที่จะใหšผูšรับสำรเชื่อถือและยินดีจะปฏิบัติ ตำมนั้นหรือไมŠ ผูšทĞำ

หนšำท่ีสŠงสำรที่ด ีตšองเพียบพรšอมสมบูรณŤทั้งคุณสมบัติภำยใน (อตฺตหิตสมบัติ) ท้ังคุณสมบัติภำยนอก 

(ปรหิตสมบัติ) จึงจะสำมำรถสรšำงควำมเช่ือถือใหšเกิดแกŠผูšรับสำรไดšซึ่งในพทุธธรรมเรียกผูšสŠงสำรเชŠนนี้วŠำ 

กัลยำณมิตร (ปรโตโฆส) ของผูšรับสำร”โดยเฉพำะผูšสŠงสำรถือเปŨนผูšท่ีสĞำคัญมำก หำกผูšสŠงสำรไมŠมีควำมรูš

เขšำใจหรือแตกฉำนในกำรที่จะสŠงตŠอหรือบอกแนะนĞำตŠอ ก็ไมŠสำมำรถท่ีจะใหšผูšรับฟŦงไดšรูšและเขšำใจไดš มีแตŠ

จะทĞำใหšบิดเบือนเสียเปลŠำ เปรียบเสมือนเม็ดกระดุมเม็ดแรกที่สĞำคัญ เพรำะเปŨนรำกฐำนของกระดุมเม็ดท่ี

สอง สำม และส่ี กลัดกระดุมเม็ดแรกผิด ก็ผิดหมดทั้งแถว ผิดทั้งยวง และอำจจะผิดทั้งชีวิต ดังนั้น ผูšที่จะ

เปŨนผูšสŠงสำรท่ีดไีดšน้ัน ตšองเปŨนผูšรับที่ดีมำกŠอน จึงจะสำมำรถสŠงตŠอบอกตŠอผูšรับฟŦงใหšผูšรับฟŦงรูšแจšงเห็นจริง

ไดš เปŨนหลักปฏิบัติที่นĞำไปสูŠกำรสรšำงสันติในสงัคมปŦจจุบัน 

ผูšสŠงสำรที่พึงประสงคŤตำมหลักกัลยำณมิตรในพุทธสื่อสำรตšองมีคุณสมบัติ ๗ ประกำร ดังตŠอไปน้ี  
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(1) ปŗโย คือ นŠำรักเปŨนท่ีไวšวำงใจและมีเสนŠหŤ (2) ครุ คือ นŠำเคำรพ เปŨนผูšมีใจหนักแนŠนมั่นคงเกิด 

ควำมรูšสึกอบอุŠนที่ไดš เขšำไปหำรูšสึกวŠำเปŨนที่พึงพำไดšอยŠำงปลอดภัย (3) ภำวนีโย คือ นŠำยกยŠอง ในฐำนะผูš 

ทรงคุณคือควำมรูšและภูมิปŦญญำแทšจริง (4) วตฺตำ รูšจักคĞำพูด ใหšคĞำแนะนŠำวŠำกลŠำวตักเตือน เปŨนที่ปรึกษำ

ท่ีดี (5) วจนกฺขโม คอื อดทนตŠอถšอยคĞำ พรšอมท่ีจะรับฟŦงคĞำซักถำมตŠำง ๆ อยูŠเสมอและสำมำรถรับฟŦงไดš

ดšวย ควำมอดทนไมŠเบื่อ (6) คมฺภีรťฺจ กถĞ กตฺตำ กลŠำวช้ีแจงแถลงเรื่องตŠำง ๆ ท่ีลึกซึ้งไดš และ (7) โน 

จฏŰฐำเน นิ โยชโย ไมŠชักจูงไปในทำงท่ีเส่ือมเสีย (พระมหำธนรัฐ รฏŰฐเมโธ วำรสำรมหำจุฬำคชสำร) 

6. สันตภิาพในสังคม คืออะไร? 

สันติภำพมีควำมหมำยบŠงบอกถึงดุลยภำพแหŠงควำมสัมพันธŤระหวŠำงมนุษยŤ สังคมและธรรมชำติ 

เปŨนภำวะท่ีจักตšองไดšรับกำรฟŚŪนฟู และพัฒนำเพ่ือเปŨนฐำนรองรับสันติสุขและพัฒนำที่ยั่งยืน (พระพรหม

คุณำภรณŤ ป.อ.ปยุตฺโต), ทŠำมกลำงกระแสกำรปฏิรูป ประเทศ ที่เขšำมำอยูŠในกระบวนควำมคิดของคนไทย

แลšวกำรจัดทĞำรัฐธรรมนูญฉบับใหมŠก็เปŨน อีกกระแสหน่ึงที่อยูŠในควำมสนใจไมŠยิ่งหยŠอนกัน แตŠกำรที่จะ

ปฏิรูปประเทศดšำนตŠำงๆ ใหš บรรลุตำมควำมคำดหวังของสังคมไทยน้ัน จĞำเปŨนอยŠำงยิ่งท่ีจะตšองสรšำง

บรรยำกำศแหŠงควำมมีไมตรี ควำมเอื้ออำทร และพูดคุยกันของชนในชำติฉันทŤพ่ีนšองใหšเกิดขึ้นไดšเสียกŠอน 

นั่นคือกำร เร่ิมตšนใหมŠของกระบวนกำรสรšำงควำมปรองดอง (พจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ. 

2554) คĞำวŠำ “ปรองดอง” หมำยถึง ออมชอม ประนีประนอม ยอมกัน ไมŠแกŠงแยŠงกัน ตกลงกันดšวยกำร

ไกลŠเกลี่ย ตกลงกันดšวยไมตรีจิต (รำชบัณฑิตยสถำน, 2556) ในกำรสรšำงควำม ปรองดองใหšเกิดขึ้นภำยใน

สังคมไทย จĞำเปŨนตšองอำศัยท้ังเวลำและกำรดĞำเนินกำรที่มี หลักกำร แบบแผนกระบวนกำร และกลไกใน

กำรขับเคลื่อน ที่จะชŠวยใหšเกิดกำรมองอยŠำง แยกแยะ กำรทĞำ ควำมเขšำใจถึงสำเหตุของปŦญหำ กำร

แสวงหำแนวทำงแกšไข รวมทั้งกำร ปŜองกันไมŠใหšควำมขัดแยšงขยำยตวั ตำมหลักกำรสื่อสำรตำมแนวพุทธ

ศำสนำ จำกพระปŦญญำกำรตรัสรูšของสมเด็จพระสัมมำสัมพุทธเจšำ เกิดข้ึนในโลกมำแลšวกวŠำ 2500 กวŠำปŘ 

เหตุท่ีพระพุทธศำสนำมีอำยุยืนยำวนำนเชŠนนี้ เพรำะมีปŦจจัยท่ีสĞำ คัญอยŠำงหนึ่งในกระบวนกำรเผยแผŠ

พระพุทธศำสนำก็คือ กำรสื่อสำร โดยยึดถือพุทธโอวำทของพระพุทธองคŤท่ีวŠำ “จรถ ภิกฺข เว จำริก พหุ

ชนหิตำย พหุชนสุขำย โลกกำนุกมฺปำย อตฺถำย หิตำย สุขำย เทวมนุสฺสำนĞ ” (พระไตรปŗฎกฉบับภำษำไทย

, 4/32/27) ภิกษุทั้งหลำย เธอท้ังหลำยจงเที่ยวไปเพื่อประโยชนŤเกื้อกูล เพ่ือควำมสุขแกŠคนเปŨนจĞำนวนมำก 

เพ่ืออนุเครำะหŤโลก เพ่ือประโยชนŤ เพื่อควำมสุขแกŠเทวดำและมนุษยŤท้ังหลำย” (พระไตรปŗฎกฉบับ

ภำษำไทย, 4/32/40) กำรเท่ียวไปของพระสำวกเปŨนไปเพื่อเผยแผŠคĞำสอนของสมเด็จพระสัมมำสัมพทุธเจšำ

เพ่ือควำมสันติสุขของชำวโลก ควำมสงบสุขในทำงประพุทธศำสนำนั้นแบŠงออกเปŨน ๓ ระดับ ดังนี ้
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1) ควำมสุขระดับท่ัวไป หรือ เรียกวŠำ “กำมสุข” (ควำมสุขอยŠำงหยำบ) คือ ควำมสุขท่ีเรำ

หลงเพลินใน รูป เสียง กลิ่น รส อันทุกทŠำนพึงปรำรถนำพึงพอใจ ซึ่งเปŨนควำมสุขท่ีปรุงแตŠง แตŠยังทĞำใหšติด

ใจมัวหมองไดš หรือคือ ควำมสุขที่ไมŠเที่ยง (ในภำพปฏิจจสมุปบำท อุปมำไวšนั้น จะเห็นพระพุทธเจšำมำ

โปรดในชั้นสวรรคŤ มีกำรดีดสำยพิณ ซ่ึงเสียงพิณนี้ แสดงถึงควำมไมŠเท่ียงนั้นเอง) จึงตšองใชšสติปŦญญำที่

มองเห็นควำมไมŠเที่ยง วŠำควำมสนุกสนำนนั้นไมŠย่ังยืนถำวร และ จะจำกไปในท่ีสุด 

2) ฌำนสุข คือ ควำมสุขที่จิตใจเปŨนสมำธิ จิตใจสงบ เปŨนฌำนไมŠมีควำมดีใจเสียใจ ใจไมŠฟู

แฟบ จติใจน่ิงซึ่ง ในเร่ืองนี้ มีมำกŠอนพระพุทธศำสนำอีก แตŠ ฌำนสขุก็ยังเปŨนอนจิจัง อำจเปรียบเสมือนนั่ง

อยูŠบนหลังเสือท่ีนอนหลับ เพรำะหำกเกิดกำรเคลื่อนไหวตัว เสืออำจกัดตำยไดš ฉะนั้น จิตใจ ระดับฌำนนี้

ถูกขŠมเอำไปชั่วครำวนั่นเอง 

3) นิพพำนสุข คือ ควำมสุขที่จิตใจเปŨนอิสรภำพเสรภีำพ เปŨนควำมสุขสงบเย็น สมดังพระ

บำลีวŠำ “นิพพำนัง ปรมัง สุขัง” อันเปŨนควำมเกษมศรี ที่เรำทŠำนทั้งหลำยพึงหมำยประพฤติตนเพ่ือพบ

นิพพำนสุขน้ี จึงตšองใชšสติปŦญญำอันแทšจริง ในกำร “ละ” “วำง” ในควำมคิดทั้งฝśำยพอใจ และ ไมŠพอใจ 

ไมŠมีซšำย ไมŠมีขวำ ไมŠมีกลำง เปŨนควำมวŠำงในพุทธะธรรม (ลลิต มณีธรรม, 2565) 

ควำมสขุของชำวโลกท่ัวไปคือควำมสุขเบ้ืองตšน ที่เรียกวŠำ กำมสุข คือ ควำมสุขท่ีเรำหลงเพลินใน 

รูป เสียง กล่ิน รส จะเห็นไปวŠำ ควำมสุขท่ีเรำหลงเพลินทำงเสียงก็เปŨนควำมสุขที่นŠำเพลินเชŠนกนั ไมŠมีใคร

ตšองกำรฟŦงเสียงท่ีไมŠนŠำยินดี ไมŠมีใครอยำกโดนดŠำ ไมŠมีอยำกอยำกไดšยินคĞำนินทำ คĞำวŠำรšำย ทุกคนตŠำงก็

อยำกไดšยินแตŠคĞำท่ีนŠำชอบใจท้ังหมดท้ังสิ้น ตŠอใหšเปŨนคĞำพูดท่ีมีประโยชนŤ ถšำหำกพูดสื่อสำรเจรจำผิด

ประกอบวจีทุจริต ผูšฟŦงยŠอมมใีจขุŠนมัว มีควำมคับแคšนใจ ทĞำใหšจิตเกิดอกุศล เปŨนเหตุนĞำไปสูŠควำมรุนแรง 

ดังนั้น ควรสื่อสำรส่ิงท่ีเปŨนคุณประโยชนŤกลŠำวคือไมŠมีโทษ ควบคูŠไปกับคĞำพูดท่ีนŠำรักนŠำชอบใจอัน

ประกอบดšวยวจีสจุริต ผูšฟŦงจึงจะยินดตีำม มีควำมสุขท้ังผูšพูดและผูšฟŦง  

เครื่องชีว้ัดกำรส่ือสำรเชิงพุทธเพื่อควำมปรองดอง  

ตัวชี้วัดกำรสื่อสำรเชิงพุทธเพื่อสรšำงควำมปรองดอง สิ่งที่วัดควำมสĞำเร็จหรือผลลัพธŤของกำร

สื่อสำรเชิงพุทธเพื่อควำมปรองดองมี 3 หลักธรรม ไดšแกŠ สำรำณยีธรรม 6, สังคหวัตถุ 4, พรหมวิหำร 4,  

 1) หลักสำรำณียธรรม 6 ไดšแกŠ (1) เมตตำกำยกรรม ปฏิบัติตŠอกันดšวยควำมเมตตำ (2) 

เมตตำวจีกรรม เจรจำกันดšวยควำมเมตตำ (3) เมตตำมโนกรรม กำรสื่อสำรท่ีเกิดจำกกำรมีควำมคิด

ปรำรถนำดีตŠอกัน (4) สำธำรณโภคี กำรแบŠงปŦนประโยชนŤแกŠสำธำรณชน (5) สีลสำมัญญตำ ประพฤติ

สุจริตตŠอกัน และ (6) ทิฏฐิ สำมัญญตำ มคีวำมเสมอภำคทำงควำมคิด ควำมเคำรพควำมคิดเห็นของผูšอ่ืน 

2) สังคหวตัถุ 4 ประกอบดšวย (1) ทำน กำรใหš กำรเสยีสละ (2) กำรสื่อสำรคĞำสัตยŤดšวยควำม

จริงใจ (3) อัตถ จริยำ กำรบĞำเพ็ญประโยชนŤตŠอผูšอ่ืน และ (4) สมำนัตตตำ เปŨนคนดีสม่ĞำเสมอไมŠโลเล 
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พรหมวิหำร 4 ประกอบดšวย (1) เมตตำ สือ่สำรดšวยควำมปรำรถนำดีตŠอกนั (2) กรุณำ กำรส่ือสำรเพ่ือ

สŠงเสริมและสนับสนุนกำรแกšปŦญหำแกŠเพ่ือนมนุษยŤ (3) มุทิตำ กำรส่ือสำรเพื่อสรšำง สัมพันธŤและสรšำง

กัลยำณมิตร (นิเทศ สน่ันนำรี, จรัส ลีกำ และสำริกำ ไสวงำม , 159, 178) ธรรมท้ัง 3 เหลŠำนี้ เปŨน

เครื่องหมำยแหŠงควำมปรองดอง  

7. สรุป 

มนุษยŤจะมีปฏิสัมพันธŤจำกคĞำพูดหรือจำกกำรใชšวำจำ จะเห็นไดšวŠำในสังคมปŦจจุบันสŠวนมำกมี

ควำมปรำรถนำอยŠำงแรงกลšำที่จะควำมแสวงหำสันติวิธีและมีควำมตื่นตัวที่จะปรับตัวใหšเขšำกับสังคม

สŠวนมำก สังคมคĞำนึงถึงควำมสงบมำกขึ้น สืบเนื่องมำจำกสงัคมในปŦจจุบันเร่ิมมีควำมตระหนักถึงปŦญหำ

สังคมที่เปŨนภัยควำมวุŠนวำย เร่ิมพำกนัถำมหำสำเหตุหำแหลŠงหรือบŠเกิดของปŦญหำ เพื่อนĞำมำแกšไขปŦญหำ

ใหšเกิดสันติ เร่ิมท่ีจะหำควำมจริงทำงสื่อตŠำงๆ โดยท่ีไมŠทรำบวŠำตัวส่ือน้ีเองท่ีอำจจะเปŨนเหตุใหšสังคมใน

ปŦจจุบันมีควำมแตกแยกกัน นĞำไปสูŠปŦญหำสังคม หรืออำจนĞำไปสูšควำมปรองดองดšวยสันติ สื่อถือเปŨนตัว

แปรสĞำคัญท่ีจะกĞำหนดสังคมในปŦจจุบนั กำรพูดน้ัน จะถือวŠำพดูสĞำเร็จไดšนั้นจĞำเปŨนจะตšองมีผูšรับ ผูšพูดคือผูš

สŠงสื่อ ผูšรับสื่อหมำยถึงผูšรับฟŦง ถšำสื่อดีก็เปŨนประโยชนŤสĞำหรับผูšรับ ถšำส่ือไมŠดี ก็เปŨนโทษเปŨนภัยตŠอผูšรับ 

ดังนั้นกำรจะกĞำหนดส่ือวŠำดีหรือชั่วนั้น ยŠอมตšองมหีลักเกณฑŤเปŨนเครื่องพิสูจนŤตัดสิน หลักที่วŠำก็คือวจี

ทุจริต กับ วจีสุจริต สองอยŠำงน้ีเทŠำน้ันที่บอกไดšวŠำ สื่อท่ีเสพมำผิดหรือถูก ประกำรท่ีถูกเปŨนแบบไหน 

ประกำรท่ีผิดเปŨนแบบไหน ดังนั้น ส่ือที่นĞำพำไปสูŠควำมแตกแยก พึงทรำบวŠำเปŨนกำรพูดท่ีไมŠสรšำงสรรคŤมี

แตŠจะทĞำใหšเกิดปŦญหำเรยีกวŠำ วจีทุจริต ส่ือท่ีนĞำพำไปสูŠควำมปรองดอง คือส่ือท่ีพูดดšวย วจีสุจริต เชŠน ไมŠ

พูดเท็จ ไมŠพูดสŠอเสียด ไมŠพูดคĞำหยำบ ไมŠพูดเพšอเจšอ เมื่อผูšพูดทĞำไดšครบถšวน ตำมเง่ือนไข จะทĞำใหšเปŨนผูš

สŠงที่ดี เม่ือสื่อสำรดีผูšรับยŠอมเขšำใจและดีตำมไปดšวย เพรำะฉะน้ัน คĞำพดูจึงเปŨนปŦจจัยสĞำคัญในกำรใชšชีวิต

เปŨนอยŠำงมำก หำกผูšเสพส่ือรบัฟŦงผูšสŠงส่ือท่ีพูดดšวยสัมมำวำจำ ผูšเสพส่ือก็จะมีควำมเห็นชอบตำมไปดšวย 

จำกผูšรับท่ีดีจึงกลำยเปŨนผูšสŠงส่ือที่ดี และเมื่อมีผูšสŠงส่ือท่ีพูดดšวยสัมมำวำจำมำกข้ึน สังคมก็จะมีควำมเห็น

ชอบ นĞำไปสูŠบทสรุปคือสนัติอยŠำงแนŠนอน 
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บทคัดยŠอ 

บทควำมวิชำกำรนี้มีวัตถุประสงคŤนĞำเสนอมุมมองโลกตำมทัศนะของพุทธปรัชญำ โลกเปŨนส่ิงทีมี

อยูŠจริงอำจสวยงำมหรือไมŠสวยงำมก็ไดšแลšวแตŠใครจะมอง มันเปŨนสถำนท่ีอำศัยอยูŠของสรรพสิ่งมีชีวิต

ท้ังหลำยเปŨนสถำนท่ีประกอบดšวยหลำยอยŠำงท้ังมีชีวิตและสิ่งไมŠมีชีวิต บำงครั้งมันก็มีควำมเจริญสุดขีด

และบำงครั้งก็เส่ือมลงสุดขีดเชŠนกัน โลกจะเจริญหรือเสื่ อมนั้นสŠวนมำกมักจะมำจำกฝŘมือของมนุษยŤที่

ชŠวยกันทĞำ โลกเองไมŠไดšเสื่อมหรือเจริญดšวยตัวของมันเอง มุมมองหรือทัศนะตŠอโลกใบนี้นั้นก็มีควำม

ตŠำงกันระหวŠำงกลุŠมชนที่เปŨนประเภทเทวนิยมคือนับถือพระเจšำและอเทวนิยมคือไมŠนับถือพระเจšำ 

กลŠำวคือกลุŠมเทว นิยมก็ระบุอยŠำงชัดเจนวŠำพระเจšำเปŨนผูšสรšำงโลก สŠวนกลุŠมอเทวนิยมก็ยืนยันวŠำไมŠมีพระ

เจšำสรšำงโลก ดังน้ันในรำยงำนฉบับนี้จึงจะไดšอธิบำยเรื่องโลกตำมมุมมองหรือทัศนะของพุทธปรัชญำซึ่ง

เปŨนกลุŠมอเทวนิยม  

คĞาสĞาคัญ: โลก; ทรรศนะ; พุทธปรชัญา

Abstract 

This academic article aims to present a world view from the point of view of 

Buddhist philosophy. The world is a real thing, it may or may not be beautiful, depending 

on who sees it. It is the place where living beings live. It is a place composed of many 



                                 วารสารธรรมเพื่อชีวิต ปŘที่ 28 ฉบับท่ี 3 (กรกฎาคม-กันยายน 2565)                 

       Journal of Dhamma for Life Vol. 28 No. 3 (July-September 2022)           31 

https://so08.tci-thaijo.org/index.php/dhammalife/index

things, both living and nonliving. Sometimes it is extremely prosperous and sometimes it 

is extremely deteriorating as well. The world's prosperous or deteriorating is often caused 

by the work of humans helping each other. The world itself does not decline or prosper 

by itself. There are also differences in views of the world between the atheists and the 

atheists, i.e. the theists clearly state that God is the creator of the world. On the other 

hand, atheists insist that there was no God who created the world. Therefore, in this 

report, we will explain the world from the point of view of Buddhist philosophy, which is 

an atheist group. 

Keyword: World; Perspective; Buddhist Philosophy

1. บทนĞา 

โลก ปรำกฏอยูŠท่ัวไปในพระไตรปŗฎกและคัมภีรŤทำงพระพุทธศำสนำ ในสีลสูตร มีบำลีวŠำ “ภิกฺขเว 

ลีลวำ ลีลสมฺปนฺโน กำยสฺส เภทำ ปรมฺมรณำ สุคตึ สคฺคĞ โลกĞ อุปปชฺชติ” (มหำมกุฏรำชวทิยำลัย, 2535; 

22/213/239) พุทธพจนŤขšำงตšนเปŨนกำรบŠงบอกวŠำเร่ืองโลกน้ีโลกหนšำมีพุทธพจนŤรองรับ บำงพระสูตรเปŨน

พุทธพจนŤท่ีพระองคŤตรัสเองบšำงหรือเปŨนสำวกภำษิตก็มีคĞำวŠำโลกที่ปรำกฏอยูŠในคัมภีรŤพุทธศำสนำหำกใชš

ทฤษฎีภำษำคน-ภำษำธรรมของทŠำนพทุธทำสอธบิำย กลŠำวไดšวŠำโลกท่ีพระพุทธองคŤตรัสแสดงจะมีนัยยะ

สื่อควำมหมำยอยูŠ ๒ ระดับ คือโลกในระดับภำษำคน (ภำษำศีลธรรม) และโลกระดบัภำษำธรรม โลกทั้ง

สองนี้เมื่อสĞำรวจไปตำมพระสูตรตŠำงๆ โลก” หมำยถงึนำมธรรม หรือคุณธรรม หรือคุณสมบัติท่ีมีประจĞำ

อยูŠในโลก เชŠน ควำมทุกขŤ เปŨนตšน ควำมไมŠเที่ยง ควำมเปลี่ยนแปลง ควำมทุกขŤ เหลŠำน้ีเปŨนคุณสมบัติ

ประจĞำตัวอยูŠในโลก นั่นแหละคือตัวโลกในภำษำธรรมะ จึงกลŠำววŠำโลกก็คือควำมทุกขŤ ควำมทุกขŤก็คือโลก 

อยŠำงท่ีพระพุทธเจšำตรัส “อริยสัจสี”่ บำงทีกใ็ชšคĞำวŠำ “โลก” บำงทีก็ใชšคĞำวŠำ “ทุกขŤ” เปŨนอนัเดยีวกัน เชŠน 

พูดวŠำโลก เหตุใหšเกิดโลก ควำมดับสนิทของโลก หนทำงใหšถึงควำมดับสนิทของโลก อยŠำงนี้พระพุทธองคŤ

ทรงหมำยถึงตัวทุกขŤ ตัวเหตุใหšเกิดทุกขŤ ตัวควำมดับสนิทของควำมทุกขŤและวิธีหรือหนทำงทĞำใหšถึงควำม

ดับสนิทของควำมทุกขŤ เพรำะฉะนั้น ในภำษำของพระพุทธเจšำหรือภำษำธรรมะน้ัน คĞำวŠำ “โลก” หมำยถึง

ควำมทุกขŤ ทุกขŤกับโลกเปŨนตัวเดียวกนั บทควำมนี้จึงจะไดšนĞำเสนอมมุมองทรรศนะโลกตำมแนวทำงพุทธ

ปรัชญำใหšไดšขšอสรุปที่เปŨนประโยชนŤเชิงวชิำกำรตŠอไป 
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2. พุทธปรัชญา 

พุทธ ในท่ีนี้หมำยถงึ พระพุทธศำสนำ 

ปรัชญำ หมำยถึง วิชำกำรวŠำดšวยหลักแหŠงควำมรูšและควำมจริง (รำชบัณฑิตยสถำน, 2542: 668) 

รวมกันเปŨน พุทธปรัชญำ ซึ่งมีควำมหมำยวŠำ หลักคĞำสอนท่ีเกี่ยวกับควำมจริง(สัจธรรม) และหลักปฏิบัติ 

(จริยธรรม) บำงประกำรของพระพุทธศำสนำที่นĞำมำศึกษำวิเครำะหŤดšวยกำรใชšเหตุผลตำมวิธีกำรของ

ปรัชญำ ตำมคĞำนิยำมนี้มีควำมหมำยวŠำ พุทธปรัชญำจะจĞำกัดวงอยูŠในสŠวนที่เปŨนศำสนธรรมของ

พระพุทธศำสนำเทŠำน้ัน จะไมŠรวมไปถึงสŠวนที่เปŨนศำสดำ ศำสนบุคคล ศำสนพิธี และศำสนสถำนดšวย 

เวšนเสียแตŠวŠำสŠวนตŠำง ๆ เหลŠำน้ีจะไปเกี่ยวโยงกับศำสนธรรมท่ีจะตšองศึกษำวิเครำะหŤดšวยกำรใชšเหตุผลเชิง

ปรัชญำดšวยเทŠำนั้น (สุนทร ณ รังสี, 2541: 10) 

ท่ีนับพุทธปรัชญำเปŨนปรัชญำระบบหนึ่ง ก็ดšวยเหตุผลที่วŠำนี้ เพรำะจุดเร่ิมตšนแหŠงพุทธปรัชญำอยูŠ

ท่ีควำมสงสัยในควำมจริงของชีวิตที่เกิดข้ึนแกŠเจšำชำยสทิธัตถะในขณะยังมิไดšเสด็จออกผนวช กลŠำวคือ 

ทรงเล็งเห็นถึง ควำมแกŠ ควำมเจ็บ และควำมตำยเปŨนปŦญหำของชีวิตมนุษยŤ และไดšต้ังคĞำถำมกับพระองคŤ

วŠำ จะหลุดพšนจำกควำมแกŠ ควำมเจ็บและควำมตำยนี้ไดšอยŠำงไรหรือไมŠ จำกนั้น จึงทรงอุทิศเวลำและชีวิต

เพ่ือแสวงหำคĞำตอบท่ีวŠำนี้จนไดšคĞำตอบ ทั้งยังทรงคšนพบมรรคำสูŠควำมหลุดพšนจำกสภำวะดังกลŠำวน้ันดšวย  

พุทธปรัชญำจึงกŠอกĞำเนิดขึ้น และไดšรับกำรนĞำสืบมำจนกระทั่งปŦจจุบัน 

พุทธปรัชญำเปŨนกำรแสวงหำควำมรูšโดยอำศัยควำมจริงภำยนอกและควำมจริงภำยใน เปŨนหลัก

ในกำรแสวงหำองคŤควำมรูšซึ่งตšองกĞำกับดšวยสติปŦญญำ มีพ้ืนฐำนกำรรับรูšที่ไดšจำกอำรมณŤและประสบกำรณŤ

ในกำรนĞำไปพิจำรณำไตรŠตรอง 

ควำมหมำยของโลกตำมรูปศัพทŤของนักวิชำกำร 

โลก เปŨนศัพทŤนำม หมำยถึง แผŠนดินโดยปริยำยหมำยถึงหมูŠมนุษยŤเปŨนที่อยูŠอำศัยของมนุษยŤและ

สิ่งมีชีวติทั้งหลำย (รำชบัณฑิตยสถำน, 2542: 1043) 

ควำมหมำยของโลกตำมแนวพุทธปรัชญำ 

จะยกตวัอยŠำงเก่ียวกับควำมหมำยของโลกตำมทัศนะของพุทธปรัชญำท้ังภำษำบำลแีละภำษำไทย

จำกพระไตรปŗฎกเพ่ือเปŨนเครื่องยืนยัน ดังตŠอไปนี้ อถโข อ  ฺ ตโร ภิกฺขุ เยน ภควำฯเปฯ เอกมนฺต นิสินฺโน 

โข โส ภิกฺขุ ภควนฺต เอตทโวจ  โลโก โลโกติ ภนฺเต วุจฺจติ กิตฺตำวตำ นุ โข ภนฺเต โลโกติ วุจฺจตีติฯ ลชฺุชตีติ 

โข ภิกฺขุ ตสฺมำ โลโกติ วุจฺจติฯ กิ  ฺจ ลุชฺชติ จกฺขุ โข ภิกฺขุ ลุชฺชติ รูปำ ลุชฺชนฺติ จกฺขุวิ  ฺ ำณ ลุชฺชติ 

จกฺขุสมฺผสฺโส ลุชฺชติ ยมฺปŗท จกฺขุสมฺผสฺสปจฺจยำ อุปฺปชฺชติ เวทยิต สุข วำ ทุกฺข วำ อทุกฺขมสุข วำ ตมฺปŗ 

ลุชฺชติ ฯเปฯ ชิวฺหำ ลุชชฺติฯเปฯ มโน ลุชฺชติ ธมฺมำ ลุชฺชนฺติ มโนวิ  ฺ ำณ ลุชฺชติ มโนสมฺผสฺโส ลุชฺชติ ยมฺปŗท
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มโนสมผฺสฺสปจจฺยำ อุปฺปชฺชติ เวทยิต สุข วำ ทุกฺข วำ อทุกฺขมสุข วำ ตมฺปŗ ลุชฺชตฯิ ปลุชฺชตีติ โข ภิกฺขุ ตสฺ

มำ โลโกติ วุจฺจตีติ (กรมกำรศำสนำ, 2538; สĞ.ส. 18/98/64-65) 

 แปลวŠำ ครั้งนั้นแล ภิกษุรูปหน่ึงเขšำไปเฝŜำพระผูšมีพระภำคถึงที่ประทับฯลฯ คร้ันแลšวไดšทูลถำม

พระผูšมีพระภำควŠำ ขšำแตŠพระองคŤผูšเจริญ ที่เรียกวŠำ โลก โลก ดังนี้ ดšวยเหตุเพียงเทŠำไรหนอแล จึงเรียกวŠำ 

โลก พระเจšำขšำ พระผูšมีพระภำคตรัสวŠำ ดูกรภิกษุ ที่เรียกวŠำ โลก เพรำะจะตšองแตกสลำย อะไรเลŠำแตก

สลำย ดูกรภิกษุ จักษุแลแตกสลำย รูปแตกสลำย จักษุวิญญำณแตกสลำย จักษุสัมผัสแตกสลำย สุขเวทนำ 

ทุกขเวทนำ หรืออทุกขมสุขเวทนำ ท่ีเกิดขึ้นเพรำะจักษสุัมผัสเปŨนปŦจจัยแตกสลำยฯลฯ ใจแตกสลำย 

ธรรมำรมณŤ  มโนวิญญำณ มโนสัมผัสแตกสลำย สุขเวทนำทุกขเวทนำ หรืออทุกขมสุขเวทนำท่ีเกิดข้ึน

เพรำะมโนสัมผสัเปŨนปŦจจัย ก็แตกสลำย ดูกรภิกษุท่ีเรียกวŠำโลก เพรำะจะตšองแตกสลำย ฉะน้ี 

 จำกพระพุทธพจนŤที่นĞำมำเปŨนตัวอยŠำงไวš ณ ท่ีตรงนี้ โลก หมำยถึง ส่ิงท่ีแตกสลำย ไมŠคงที่ และ

พระพุทธเจšำทรงระบุดšวยวŠำ โลกในที่นี้หมำยถึง จักษุ รูป จักษุวิญญำณ จักษุสัมผัส สุขเวทนำ ทุกขเวทนำ 

หรืออทุกขมสุขเวทนำ ที่เกดิขึ้นเพรำะจักษุสัมผัสเปŨนปŦจจัยแตกสลำย จนถึงใจ ธรรมำรมณŤ  มโนวญิญำณ 

มโนสัมผัส สุขเวทนำทุกขเวทนำ หรืออทุกขมสุข เวทนำที่เกิดขึ้นเพรำะมโนสัมผัสเปŨนปŦจจัยแตกสลำย 

เก่ียวกับเร่ืองโลกนี้ในพระไตรปŗฎกมท่ีีกลŠำวไวšมำกมำยโดยเฉพำะในพระสูตรท่ีช่ือวŠำโลกสูตรและ

โลกสูตรปรำกฏในท่ีหลำยแหŠง เชŠน ในโลกสูตร (กรมกำรศำสนำ, 2538; สĞ.ส. 15/196-197/49) ซึ่งพุทธ

ปรัชญำแสดงใหšเห็นวŠำ โลกเกิดข้ึนเพรำะอำยตนะเกิด โดยมีขšอควำมในพระสูตรวŠำ เทวดำทูลถำมวŠำ เม่ือ

อะไรเกิดข้ึนโลกจึงเกิดข้ึน โลกยŠอมชมเชยในอะไร โลกยึดถือซึ่งอะไร โลกยŠอมเดือดรšอนเพรำะอะไร 

พระผูšมีพระภำคเจšำตรัสตอบวŠำ เมื่ออำยตนะ 6 เกิดข้ึน โลกจึงเกิดขึ้น โลกยŠอมทĞำควำมชมเชยใน

อำยตนะ 6 โลกยึดถืออำยตนะ 6 นั่นแหละ โลกยŠอมเดือดรšอนเพรำะอำยตนะ 6 

ในโลกสูตร พระผูšมีพระภำคเจšำตรัสวŠำ ดูกรมหำบพิตร ธรรม 3 อยŠำงแล เมื่อเกิดขึ้นแกŠโลกยŠอม

เกิดขึ้นเพ่ือไมŠเปŨนประโยชนŤเกื้อกูล เพ่ือทุกขŤ เพื่อควำมอยูŠไมŠสĞำรำญ ธรรม 3 อยŠำงเปŨนไฉน คือ ธรรมคือ

ควำมโลภ ธรรมคือโทสะควำมประทุษรšำย ธรรมคือโมหะควำมหลงแล เม่ือเกิดขึ้นแกŠโลกยŠอมเกิดขึ้นเพ่ือ

ไมŠเปŨนประโยชนŤเก้ือกูลเพ่ือทุกขŤเพ่ือควำมอยูŠไมŠสĞำรำญ 

3. โลกเชิงวัตถุวิสัย (Objective world)  

โลกเชิงวัตถุวิสยัก็คือโลกท่ีมีอยูŠเปŨนอยูŠตำมธรรมชำติ มันมีหรือเปŨนอยูŠอยŠำงไรก็อยŠำงน้ัน มนุษยŤ

เรำเปŨนเพียงสิ่งหนึ่งในบรรดำสรรพสิ่งที่มีอยูŠในโลก เรำสำมำรถรับรูšกำรมีอยูŠเปŨนอยูŠของโลกโดยอำศัย

ประสำทสัมผัส ตัวเรำจะมีอยูŠหรือไมŠมีอยูŠก็ไมŠกระทบกระเทือนกำรมีอยูŠเปŨนอยูŠของโลก เพรำะกำรมีอยูŠของ

โลกในเชิงวัตถุวิสัยไมŠขึ้นอยูŠกับกำรมีอยูŠของเรำ โลกเชิงวัตถุวิสัยนี้ก็คือโลกท่ีเรำรูšและเห็นตำมปกติทุกวันนี้
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เอง พุทธปรัชญำรับรูšกำรมีอยูŠของโลกในลกัษณะดังกลŠำวน้ี ขšอควำมที่กลŠำวถึงโลกในลักษณะเชŠนนี้มีอยูŠใน

พระสูตรชื่อวŠำอัคคัญญสูตร ในพระคัมภีรŤทีฆนิกำย ปำฏิกวรรค พระไตรปŗฎกเลŠมท่ี ๑๑ เปŨนขšอควำมท่ี

พระพุทธเจšำตรัสกบัพรำหมณŤหนุŠม 2 คน คือ วำเสฎฐพรำหมณŤ และภำรทวำชพรำหมณŤ มีขšอควำมดังนี้ 

ดูกรวำเสฏฐะและภำรทวำชะ มีสมัยบำงครั้งบำงครำว โดยลŠวง  ระยะกำลยืดยำวชšำนำนท่ีโลกนี้

จะพินำศ เม่ือโลกกĞำลังพินำศอยูŠ โดยมำกเหลŠำ สัตวŤยŠอมเกิดในช้ันอำภัสสรพรหม สัตวŤเหลŠำน้ันไดšสĞำเร็จ

ทำงใจ มีปŘติเปŨนอำหำร มีรัศมีซŠำนออกจำกกำยตนเอง สัญจรไปไดšในอำกำศ อยูŠในวิมำนอันงำม สถิตอยูŠ

ในภพนั้นสิ้นกำลยืดยำวชšำนำน  

ดูกรวำเสฏฐะและภำรทวำชะ มีสมัยบำงคร้ัง  บำงครำว โดยระยะกำลยืดยำวชšำนำน ท่ีโลกนี้จะ

กลับเจริญ เม่ือโลกกĞำลังเจริญ อยูŠโดยมำก เหลŠำสัตวŤพำกันจุติจำกชั้นอำภัสสรพรหมลงมำเปŨนอยŠำงนี้ และ

สัตวŤน้ันไดšสĞำเร็จทำงใจ มีปŘติเปŨนอำหำร มีรัศมีซŠำนออกจำกกำยตนเอง สัญจรไปไดšในอำกำศอยูŠในวิมำน

อันงำม สถิตอยูŠในภพน้ันส้ินกำลยืดยำวชšำนำน กแ็หละ สมัยนั้นจักรวำลท้ังสิ้นนี้แลเปŨนน้Ğำท้ังนั้น มืดมนแล

ไมŠเห็นอะไร ดวงจันทรŤและดวงอำทิตยŤก็ยังไมŠปรำกฏ ดวงดำวนกัษัตรทั้งหลำยก็ยัง ไมŠปรำกฏ กลำงวัน

กลำง คืนก็ยังไมŠปรำกฏ เดือนหน่ึงและกึ่งเดือนก็ยงัไมŠปรำกฏ ฤดูและปŘก็ยังไมŠปรำกฏ เพศชำยและเพศ

หญิงก็ยังไมŠปรำกฏ สัตวŤทั้งหลำย ถงึซึ่งอันนับเพียงวŠำสัตวŤเทŠำนั้น  

ดูกรวำเสฏฐะและภำรทวำชะ คร้ันตŠอมำ โดยลŠวงระยะกำลยืดยำวชšำนำน เกิดงšวนดินลอยอยูŠบน

น้Ğำท่ัวไป ไดšปรำกฏแกŠสัตวŤเหลŠำน้ันเหมอืนนมสดที่บุคคลเค่ียว ใหšงวดแลšวตั้งไวšใหšเย็นจับเปŨนฝำอยูŠขšำงบน 

ฉะนั้นงšวนดินนั้นถึงพรšอมดšวยสี กลิ่น รส มีสีคลšำยเนยใสหรือเนยขšนอยŠำงดี ฉะน้ัน มีรสอรŠอยดุจรวงผึ้งเล็ก

อันหำโทษมิไดš ฉะน้ัน ฯ              

 ดูกรวำเสฏฐะและภำรทวำชะ ตŠอมำมีสัตวŤผูšหนึ่งเปŨนคนโลนพูดวŠำ ทŠำนผูšเจริญท้ังหลำยนี่จักเปŨน

อะไร แลšวเอำน้ิวชšอนงšวนดนิขึ้นลองลิ้มดู เม่ือเขำเอำนิ้วชšอนงšวนดินขึ้นลองลิ้มดูอยูŠ งšวนดินไดšซำบซŠำนไป

แลšว เขำจงึเกิดควำมอยำกข้ึน  

ดูกรวำเสฏฐะและภำรทวำชะ แมšสัตวŤพวกอ่ืนก็พำกันกระทĞำตำมอยŠำงสัตวŤน้ัน เอำน้ิวชšอนงšวนดิน

ขึ้นลองล้ิมดู เม่ือสัตวŤเหลŠำนั้นพำกันเอำน้ิวชšอนงšวนดินข้ึนลองลิ้มดูอยูŠ งšวนดินไดšซำบซŠำนไปแลšว สัตวŤ

เหลŠำน้ันจึงเกิดควำมอยำกขึ้น ตŠอมำสัตวŤเหลŠำนั้นพยำยำมเพ่ือจะปŦŪนงšวนดินใหšเปŨนคĞำๆ ดšวยมือแลšวบริโภค  

ดูกรวำเสฏฐะและภำรทวำชะ ในครำวท่ีพวกสัตวŤพยำยำมเพื่อจะปŦŪนงšวนดินใหšเปŨนคĞำๆ ดšวยมือ

แลšวบริโภคอยูŠนั้น เมื่อรัศมีกำยของสัตวŤเหลŠำน้ันก็หำยไปแลšว ดวงจันทรŤและดวงอำทิตยŤก็ปรำกฏ เมื่อดวง

จันทรŤและดวงอำทิตยŤปรำกฏแลšว ดวงดำวนักษัตรทั้งหลำยก็ปรำกฏ เม่ือดวงดำวนักษัตรปรำกฏแลšว  

กลำงคืนและกลำงวันก็ปรำกฏ เมื่อกลำงคืนและกลำงวันปรำกฏแลšวเดือนหน่ึงและก่ึงเดือนก็ปรำกฏ เม่ือ

เดือนหนึ่ง และก่ึงเดือนปรำกฏอยูŠ ฤดูและปŘก็ปรำกฏ  
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ดูกรวำเสฏฐะและภำรทวำชะ ดšวยเหตุเพียงเทŠำนี้แล โลกนี้จึงกลับเจริญข้ึนมำอีก จำกหลักฐำนที่

ยกมำจำกอัคคัญญสูตรแสดงใหšเห็นวŠำ ตำมทัศนะของพทุธปรัชญำ โลกท่ีเรำอำศัยกันอยูŠน้ีเปŨนไปตำมกฎ

ไตรลักษณŤ คือเปŨนสิ่งที่ไมŠเท่ียงโดยมีกำรเปลี่ยนแปรอยูŠตลอดเวลำ ในที่สุดก็พินำศลง เมื่อโลกพินำศลงไป 

แตŠก็ไมŠไดšหมำยควำมวŠำมันกระจัดกระจำยสูญหำยไปอยŠำงสิ้นเชิง เปŨนแตŠเพียงวŠำเม่ือโลกพินำศไป ทุก

สรรพส่ิงที่มีอยูŠตำมธรรมชำติในโลกนี้ ทั้งมนุษยŤ สรรพสัตวŤ ตšนไมšหรือพืชทุกชนิดก็จะถูกทĞำลำยพินำศไป

จนหมด  

หลักจำกนั้นเมื่อกำลเวลำผŠำนไป ๆ อยŠำงเนิ่นนำน โลกก็จะคŠอย ๆ วิวัฒนำกำรเจริญข้ึนมำใหมŠ 

วิวัฒนำกำรไปจนกระท่ังสิ่งท่ีมชีีวิตทุกชนิดก็เกิดมขีึ้นมำใหมŠดšวย เ ม่ือเกิดมีข้ึนแลšว ส่ิงมีชีวิตเหลŠำนั้นก็จะ

วิวัฒนำกำรไปเร่ือย ๆ ตัวอยŠำงเชŠน พวกมนุษยŤก็จะวิวฒันำกำรไปจนมีครอบครัว กลำยเปŨนชมุชน ใหญŠโต

ไปจนกลำยเปŨนบšำนเมืองตำมลĞำดับ เม่ือวิวัฒนำกำรมำเรื่อย ๆ ก็จะมำถึงยุคที่พวกเรำเปŨนอยูŠในกำลบัดน้ี 

ตŠอจำกเวลำนี้ไปโลกก็คงวิวัฒนำกำรเปลี่ยนแปลงตŠอไป 

 กำรเกิดขึ้นของโลกและกำรพินำศไปของโลกดĞำเนินไปในรูปแบบของวัฏจักรคือหมุนเวียน

เปลี่ยนไป คือเกิดขึ้นแลšวก็พินำศไปแลšวก็เกิดข้ึนใหมŠและก็พินำศไปอีกอยŠำงนี้เสมอ ๆ ดังนั้น โลกตำม

ทัศนะของพุทธปรัชญำจึงไมŠอำจสำวไปถงึที่สุดอันแทšจริงเบ้ืองตšนไดš สŠวนท่ีสุดท่ีแทšจริงในสŠวนเบ้ืองปลำยก็

ทĞำนองเดียว เพรำะเม่ือส้ินสุดลงแลšวก็กลับวิวัฒนำกำรเกิดมีขึ้นใหมŠ เนื่องจำกไมŠมีกำรกลŠำวถึงพระเจšำมี

เกี่ยวขšองในกำรเกิดขึ้นของโลก ดงันั้นกำรเกิดข้ึนของโลกตำมทัศนะของพุทธปรัชญำจึงเปŨนเรื่องธรรมชำติ  

ทัศนะของพุทธปรัชญำเรื่องกำรเกิดขึ้นของโลกจึงแตกตŠำงไปจำกศำสนำและปรัชญำประเภท

เทวนิยม ท่ีนับถือพระเจšำหรือมีพระเจšำ เชŠน ศำสนำครสิตŤ หรือศำสนำอิสลำม ซ่ึงกลŠำวกันวŠำ พระเจšำทรง

เปŨนผูšสรšำงโลกขึ้นมำจำกควำมวŠำงเปลŠำ เมื่อสรšำงขึ้นมำแลšวในที่สุดพระองคŤก็จะทรงทĞำลำยโลกใหšพินำศ

ไป ตŠอจำกนั้นโลกก็ไมŠมีอยูŠอีกตลอดไปเพรำะพระเจšำจะไมŠทรงสรšำงโลกขึ้นมำอีก และยังมีขšอควำมที่

เก่ียวกับโลกในพระไตรปŗฎก ติกนิบำต อังคุตรนิกำย จูฬนีสูตร  พระพุทธเจšำตรัสอธิบำยแกŠพระอำนนทŤ

เกี่ยวกับโลกธำตุซึ่งไดšแกŠโลกหรือดำวเครำะหŤที่มีสิ่งมีชีวิตอำศัยอยูŠวŠำ  

ดูกรอำนนทŤจักรวำลหนึ่งมีกĞำหนดเทŠำกับโอกำสท่ีพระจันทรŤพระอำทิตยŤโคจรทั่วทิศสวŠำงไสว

รุŠงโรจนŤโลกมีอยูŠพันจักรวำลกŠอนในโลกพันจักรวำลนั้นมีพระจันทรŤพันดวงมีอำทิตยŤพันดวงมีขุนเขำสิเนรุ

พันหนึ่งมีชมพูทวีปพันหนึ่งมีอปรโคยำนทวีปพันหนึ่งมีอุตตรกุรุทวีปพันหน่ึงมีปพุพวิเทหทวีปพันหนึ่งมี

มหำสมุทรสี่พันมีทšำวมหำรำชส่ีพันมีเทวโลกชั้นจำตุมหำรำชิกำพันหนึ่งมีเทวโลกชั้นดำวดึงสŤพันหนึ่งมี           

เทวโลกชั้นยำมำพันหนึ่งมี เทวโลกชั้นดุสิตพันหนึ่งมีเทวโลกชั้นนิมมำนรดีพันหนึ่งมีเทวโลกช้ันปรนิม

มิตวสวสัตีพันหนึ่งมีพรหมโลกพันหนึ่ง  
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ดูกรอำนนทŤน้ีเรียกวŠำโลกธำตุอยŠำงเลก็มีพันจักรวำลโลกคูณโดยสŠวนพันแหŠงโลกธำตุอยŠำงกลำงมี

ลšำนจักรวำลน้ันนี้เรียกวŠำโลกธำตุอยŠำงใหญŠประมำณแสนโกฏิจักรวำลดูกรอำนนทŤตถำคตมุŠงหมำยอยูŠพึง

ทĞำโลกธำตุอยŠำงใหญŠประมำณแสนโกฏิจักรวำลใหšรูšแจšงไดšดšวยเสียงหรือทĞำใหšรูšแจšงไดšเทŠำที่มุŠงหมำย 

 จำกขšอควำมในพระสูตรที่ยกมำอšำงอิงนี้ สิ่งที่นับวŠำอัศจรรยŤมำก ก็คือ ปŦจจุบันนักวิทยำศำสตรŤ 

นักดำรำศำสตรŤยังไมŠรูšวŠำ ในสำกลจักรวำลอันเวิ้งวšำงกวšำงใหญŠไพศำลหำท่ีสุดมิไดš นอกจำกโลกของเรำ

แลšวยังมีโลกอื่น ๆ ที่มีสิ่งมชีีวิตอำศัยอยูŠเชŠนเดียวกับโลกของเรำอีกหรือไมŠ เปŨนเพี ยงมีกำรสันนิษฐำนวŠำ 

นอกจำกโลกของเรำก็คงจะมีโลกอื่น ๆ อีกในสำกลจักรวำลที่มีสิ่งมีชีวิตอำศัยอยูŠ แตŠพระพุทธเจšำไดšทรง

ทรำบแนŠชัดมำกวŠำ สองพันหšำรšอยกวŠำปŘแลšววŠำ ยังมีโลกหรือโลกธำตุอื่น ๆ อยูŠอีกจĞำนวนนับไมŠถšวนที่มี

สิ่งมีชีวิตอำศัยอยูŠเชŠนเดียวกับโลกของเรำ โดยจĞำแนกโลกธำตุออกเปŨน 3 ขนำดคือ โลกธำตุขนำดเล็ก

เรียกวŠำ สหัสสีจูฬนิกำโลกธำตุ โลกขนำดกลำงเรียกวŠำ ทวิสหัสสีมัชฌิมกิำโลกธำตุ และโลกขนำดใหญŠ

เรียกวŠำติสหัสสีมหำสหัสสีโลกธำตุ  

 ตำมท่ีกลŠำวมำนี้ก็พอสรุปไดšวŠำ ตำมทัศนะของพุทธปรัชญำ โลกที่มีสิ่งมีชีวิตอำศัยอยูŠน้ัน มิใชŠจะมี

อยูŠแตŠโลกของเรำเทŠำนั้น แตŠยังมีโลกอื่น ๆ ขนำดตŠำง ๆ อีกนับจĞำนวนไมŠถšวนซึ่งมีสิ่งท่ีมีชีวิตอำศัยอยูŠ

เชŠนกัน ดังขšอควำมในพระไตรปŗฎกท่ีวŠำ จักรวำลหนึ่งมีกĞำหนดเทŠำกับโอกำสท่ีพระจันทรŤพระอำทิตยŤโคจร

ท่ัวทิศสวŠำงไสวรุŠงโรจนŤ นั้น แสดงใหšเห็นวŠำ สุริยจักรวำลท่ีพระพุทธเจšำทรงทรำบสอดคลšองกับสุริย

จักรวำลที่นักวิทยำศำสตรŤปŦจจุบันรูš 

 นอกจำกนั้นแลšว พุทธปรัชญำยังมีทัศนะตŠอโลกวŠำ โลกท่ีมนุษยŤและสรรพสิ่งที่มชีีวิตอำศัยอยูŠน้ี 

เปŨนสงัขำรหรือสังขตธรรมท่ีเกิดขึ้นและเปŨนไปตำมอĞำนำจกำรปรุงแตŠงของเหตุปŦจจัย เพรำะฉะนั้นมันจึง

ตกอยูŠภำยใตšกฎไตรลักษณŤ คือเปŨนสิ่งท่ีไมŠเที่ยงหรืออนิจจัง เปŨนทุกขŤเพรำะไมŠอำจทนอยูŠในสภำพเดียวไดš

ตลอดไปหรือทุกขัง และปรำศจำกตัวตนหรืออนัตตำ 

ตำมทัศนะของพุทธปรัชญำ กำรพินำศของโลกเปŨนปรำกฏกำรณŤธรรมชำติท่ีเกิดขึ้นและเปŨนไป

ตำมปŦจจัยในธรรมชำติ กำรพินำศไปของโลกดšวยไฟเกิดขึ้นไดšอยŠำงไร เชิญทŠำนผูšสนใจพึงศึกษำตัวอยŠำง

จำกพระไตรปŗฎกเลŠมที่ 20 ติกนิบำต อังคุตรนิกำย สุริยสูตร ท่ีมีเนื้อหำวŠำ  

สมัยหนึ่งพระผูšมีพระภำคเจšำประทับอยูŠ ณ อัมพปำลีวันใกลšพระนครเวสำลี ณ ท่ีนั้นแลพระผูšมี

พระภำคเจšำตรัสเรียกภิกษุท้ังหลำยวŠำ ดูกรภิกษุท้ังหลำย ภิกษุเหลŠำนั้นทูลรับพระผูšมีพระภำคเจšำ แลšว 

พระผูšมีพระภำคเจšำตรัสวŠำ ดูกรภกิษุทั้งหลำยสังขำรทั้งหลำยไมŠเท่ียง ไมŠย่ังยืน ไมŠนŠำชื่นชม น้ีควรเบ่ือ

หนŠำย ควรคลำยกĞำหนัด ควรหลุดพšนในสังขำรทั้งปวง 

ดูกรภิกษุ ท้ังหลำย ขุนเขำสิเนรุโดยยำว  84,000 โยชนŤโดยกวšำง 84,000 โยชนŤ หยั่งลงใน

มหำสมุทร 84,000 โยชนŤสูงจำกมหำสมุทรขึ้นไป 84,000 โยชนŤ มีกำลบำงครำวท่ีฝนไมŠตกหลำยปŘ หลำย
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รšอยปŘ หลำยพันปŘ หลำยแสนปŘ เม่ือฝนไมŠตกพืชคำมภูตคำมและติณชำติที่ใชšเขšำยำ ปśำไมšใหญŠยŠอมเฉำ

เห่ียวแหšงเปŨนอยูŠไมŠไดšฉันใด สังขำรก็ฉันนั้น เปŨนสภำพไมŠเท่ียง ไมŠยั่งยืน ไมŠนŠำชื่นชม นี้เปŨนกĞำหนดควรเบื่อ

หนŠำย ควรคลำยกĞำหนัดควรหลุดพšนในสังขำรทั้งปวง 

 ดูกรภิกษุทั้งหลำย ในกำลบำงคร้ังบำงครำวโดยลŠวงไปแหŠงกำลนำน ดวงอำทิตยŤดวงท่ี 2 ปรำกฏ

เพรำะดวงอำทิตยŤดวงที่ 2 ปรำกฏแมŠน้ĞำลĞำคลองท้ังหมดยŠอมงวดแหšงไมŠมีน้Ğำฉันใด สังขำรกฉ็ันนั้น เปŨน

สภำพไมŠเที่ยง ...ควรหลุดพšน 

 ดูกรภิกษุทั้งหลำย ในกำลบำงครั้งบำงครำวโดยลŠวงไปแหŠงกำลนำน ดวงอำทิตยŤดวงที่  ๓ ปรำกฏ

เพรำะดวงอำทติยŤดวงที่ 3 ปรำกฏแมŠน้ĞำสำยใหญŠ ๆ คือ แมŠน้Ğำคงคำ ยมนุำ อจิรวดี สรภู มหี ทั้งหมดยŠอม

งวดแหšงไมŠมีน้Ğำฉันใด ดูกรภิกษุท้ังหลำย สงัขำรท้ังหลำยก็ฉันนั้น เปŨนสภำพไมŠเท่ียง ... ควรหลุดพšน 

 ดูกรภิกษุทั้งหลำย ในกำลบำงคร้ังบำงครำวโดยลŠวงไปแหŠงกำลนำน ดวงอำทิตยŤดวงที่  4 ปรำกฏ

เพรำะพระอำทิตยŤดวงที่ 4 ปรำกฏแมŠน้ĞำสำยใหญŠ ๆ ท่ีไหลมำรวมกันเปŨนแมŠน้ĞำใหญŠ คือ แมŠน้Ğำคงคำ ยมุ

นำ อจิรวดี สรภู มหี ทั้งหมดยŠอมงวดแหšงไมŠมีน้Ğำฉันใด ดูกรภิกษุทั้งหลำย สังขำรท้ังหลำยก็ฉนัน้ัน เปŨน

สภำพไมŠเที่ยง ... ควรหลุดพšน 

ดูกรภิกษุทั้งหลำย ในกำลบำงคร้ังบำงครำวโดยลŠวงไปแหŠงกำลนำน ดวงอำทิตยŤดวงที่ 5 ปรำกฏ 

เพรำะพระอำทิตยŤดวงท่ี 5 ปรำกฏน้Ğำในมหำสมุทรลึก 100 โยชนŤก็ดี 200 โยชนŤก็ดี 300 โยชนŤก็ดี 400 

โยชนŤก็ดี 500 โยชนŤก็ดี 600 โยชนŤก็ดี 700 โยชนŤก็ดียŠอมงวดลงเหลืออยูŠเพียง 7 ชั่วตšนตำลก็มี 6 ตšนตำลก็

มี 5 ชั่วตšนตำลก็มี 4 ช่ัวตšนตำลก็มี 3 ชั่วตšนตำลก็มี 2 ชั่วตšนตำลก็มี ชั่วตšนตำลเดียวก็มีแลšวยังจะเหลืออยูŠ 

7 ช่ัวคน 6 ชั่วคน 5 ช่ัวคน 4 ชั่วคน 3 ช่ัวคน 2 ชั่วคน ชั่วคนเดียว ครึ่งชั่วคน เพียงเอว เพยีงเขŠำ เพยีงแคŠ

ขšอ เทšำเพียงในรอยเทšำโค 

ดูกรภิกษุทั้งหลำย น้ĞำในมหำสมุทรยังเหลืออยูŠเพียงในรอยเทšำโคในท่ีนั้น ๆ เปรยีบเหมือนในฤดู

แลšงเม่ือฝนเมล็ดใหญŠ ๆ ตกลงมำน้ĞำเหลืออยูŠในรอยเทšำโคในที่นั้น ๆ ฉะนั้น เพรำะดวงอำทิตยŤดวงท่ี 5 

ปรำกฏน้Ğำในมหำสมุทรแมšเพียงขšอน้ิวก็ไมŠมีฉันใด ดูกรภิกษุทั้งหลำย สังขำรทั้งหลำยก็ฉันนั้น เปŨนสภำพไมŠ

เท่ียง ...ควรหลดุพšน 

ดูกรภิกษุทั้งหลำย ในกำลบำงคร้ังบำงครำวโดยลŠวงไปแหŠงกำลนำนดวงอำทติยŤดวงที่ 6 ปรำกฏ 

เพรำะดวงอำทิตยŤดวงที่ 6 ปรำกฏ แผŠนดนิใหญŠนี้ และขนุเขำสิเนรุยŠอมมีกลุŠมควันพลุŠงขึ้นเปรียบเหมือน

นำยชŠำงหมšอเผำหมšอที่ปŦŪนดแีลšวยŠอมมีกลุŠมควันพลุŠงขึ้นฉะนั้น ดูกรภิกษุทั้งหลำย สังขำรท้ังหลำยกฉ็ันนั้น 

เปŨนสภำพไมŠเที่ยง ... ควรหลุดพšน 

 ดูกรภิกษุทั้งหลำย ในกำลบำงครั้งบำงครำวโดยลŠวงไปแหŠงกำลนำนดวงอำทติยŤดวงที่ 7 ปรำกฏ 

เพรำะดวงอำทิตยŤดวงที่ 7 ปรำกฏ แผŠนดินใหญŠนี้และขุนเขำสิเนรุไฟจะติดทั่วลุกโชติชŠวงมีแสงเพลิงเปŨนอัน
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เดียวกัน เม่ือแผŠนดนิใหญŠและขุนเขำสิเนรุไฟเผำลุกโชนลมหอบเอำเปลวไฟฟุŜงไปจนถึงพรหมโลก เม่ือ

ขุนเขำสิเนรุไฟเผำลุกโชนกĞำลังทะลำยถูกกองเพลิงใหญŠเผำทŠวมตลอดแลšวยอดเขำแมšขนำด 100 โยชนŤ 

200 โยชนŤ 300 โยชนŤ 400 โยชนŤ 500 โยชนŤ ยŠอมพังทลำย เมื่อแผŠนดินใหญŠและขุนเขำสิเนรุถูกไฟเผำ

ผลำญอยูŠยŠอมไมŠปรำกฏขี้เถšำและเขมŠำเปรียบเหมือนเมื่อเนยใสหรือน้ĞำมันถูกไฟเผำผลำญอยูŠยŠอมไมŠ

ปรำกฏขี้เถšำและเขมŠำฉะนั้น 

ดูกรภิกษุท้ังหลำย สังขำรทั้งหลำยก็ฉันน้ัน เปŨนสภำพไมŠเที่ยง ไมŠย่ังยืน ไมŠนŠำชื่นชม ควรจะเบ่ือ

หนŠำยควรคลำยกĞำหนัด ควรหลุดพšนในสังขำรทั้งปวง  

ดูกรภิกษุท้ังหลำย ในขšอนั้นใครจะรูšใครจะเช่ือวŠำ แผŠนดินนี้และขนุเขำสิเนรุจกัถูกไฟไหมšพินำศไมŠ

เหลืออยูŠนอกจำกอริยสำวกผูšมีบทอันเห็นแลšว (โสดำบัน) 

นอกจำกนั้นโลกในเชิงวัตถุวิสัยยังแบŠงชนิดของโลกออกเปŨนตŠำง ๆ กัน ดังขšอควำมท่ีปรำกฏใน

พระสูตรวŠำ เวรัญชพรำหมณŤไดšไปในพทุธสĞำนัก คร้ันถึงแลšวไดšทูลปรำศรัยกับพระผูšมีพระภำคเจšำ ครั้น

ผŠำนกำรทูลปรำศรัยพอใหšเปŨนที่บันเทิงเปŨนที่ระลึกถึงกันไปแลšว จึงน่ัง ณ ที่ควรสŠวนขšำงหนึ่ง เวรัญช

พรำหมณŤนั่ง ณ ท่ีควรสŠวนขšำงหนึ่งแลšว ไดšทูลคĞำน้ีแดŠพระผูšมีพระภำคเจšำวŠำ ทŠำนพระโคดม ขšำพเจšำไดš

ทรำบมำวŠำ พระสมณะโคดม ไมŠไหวš ไมŠลุกรับพวกพรำหมณŤผูšแกŠ ผูšเฒŠำ ผูšใหญŠ ผูšลŠวงกำล ผŠำนวัยมำโดย

ลĞำดับ หรือไมŠเชื้อเชิญดšวยอำสนะ ขšอท่ีขšำพเจšำทรำบมำน้ีนั้นเปŨนเชŠนนั้นจริง อันกำรที่ทŠำนพระโคดมไมŠ

ไหวš ไมŠลุกรับพวกพรำหมณŤผูšแกŠ ผูšเฒŠำ ผูšใหญŠ ผูšลŠวงกำล ผŠำนวัยมำโดยลĞำดับ หรือไมŠเช้ือเชิญดšวยอำสนะนี้

นั้น ไมŠสมควรเลย 

พระผูšมีพระภำคเจšำตรัสวŠำ ดูกรพรำหมณŤ ในโลก ทั้งเทวโลก มำรโลก พรหมโลก ในหมูŠสัตวŤ 

พรšอมทั้งสมณะ พรำหมณŤ เทพและมนุษยŤ เรำไมŠเล็งเห็นบุคคลท่ีเรำควรไหวš ควรลุกรับ หรือควรเชื้อเชิญ

ดšวยอำสนะ เพรำะวŠำ ตถำคตพึงไหวš พึงลุกรบั หรือพึงเช้ือเชิญบุคคลใดดšวยอำสนะ แมšศีรษะของบุคคล

นั้นก็จะพึงขำดตกไป  

 พระพุทธพจนŤตรงน้ี ระบุชื่อของโลกวŠำ มีทั้งโลกของเรำ เทวโลก มำรโลก พรหมโลก 

ยังมีคĞำถำมที่ปรำกฏในพระสูตรวŠำ โลกมีท่ีส้ินสุดหรือไมŠ คĞำถำมนี้มีในในพระไตรปŗฎกวŠำ พระผูšมี

พระภำคเจšำตรัสวŠำ ดูกรภกิษุท้ังหลำย สมณพรำหมณŤพวกหนึ่ง มีทิฏฐิ วŠำ โลกมีท่ีสุดและหำท่ีสุด มไิดš 

บัญญัติวŠำ โลกมีที่สดุและหำที่สุดมไิดš ดšวยเหตุ 4 ประกำร ก็สมณพรำหมณŤผูšเจริญพวกนั้น อำศัยอะไร 

ปรำรภอะไร จึงมีทิฏฐวิŠำ โลกมีที่สุดและหำท่ีสุดมิไดš บัญญัติวŠำ โลกมีท่ีสุดและหำที่สุดมิไดš ดšวยเหตุ ๔ 

ประกำร    

 ดูกรภิกษุท้ังหลำย สมณะหรือพรำหมณŤบำงคนในโลกน้ี อำศัยควำมเพียรเปŨนเครื่องเผำกิเลส 

ควำมเพียรท่ีตั้งม่ัน ควำมประกอบเนืองๆ ควำมไมŠประมำท มนสิกำรโดยชอบ แลšวบรรลุเจโตสมำธิเคร่ือง
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ต้ังมั่นแหŠงจิต ยŠอมมีควำมสĞำคัญในโลกวŠำมีที่สุด เขำกลŠำวอยŠำงนี้วŠำ โลกนี้มีที่สุด กลมโดยรอบ ขšอนั้น

เพรำะเหตุไร เพรำะเหตุวŠำ  ขšำพเจšำอำศัยควำมเพียรเปŨนเคร่ืองเผำกิเลส ควำมเพียรท่ีต้ังม่ัน ควำม

ประกอบเนืองๆ  ควำมไมŠประมำท มนสิกำรโดยชอบ แลšวบรรลุเจโตสมำธิเครื่องต้ังม่ันแหŠงจิตจึงมี

ควำมสĞำคัญในโลกวŠำมีที่สุด ดšวยกำรบรรลุคุณวิเศษนี้ ขšำพเจšำจึงรูšอำกำรที่โลกน้ีมีที่สุด กลมโดยรอบ นี้

เปŨนฐำนะท่ี 1 

ดูกรภิกษุท้ังหลำย  สมณะหรือพรำหมณŤบำงคนในโลกน้ี อำศัยควำมเพียรเปŨนเครื่องเผำกิเลส 

ควำมเพียรท่ีตั้งม่ัน ควำมประกอบเนืองๆ ควำมไมŠประมำท มนสิกำรโดยชอบ แลšวบรรลุเจโตสมำธิเคร่ือง

ต้ังมั่นแหŠงจิต จึงมีควำมสĞำคัญในโลกวŠำไมŠมีที่สุด เขำกลŠำวอยŠำงนี้วŠำ โลกน้ีไมŠมีที่สดุ หำท่ีสุดรอบมิไดš สมณ

พรำหมณŤพวกท่ีพูดวŠำ โลกน้ีมีท่ีสุดกลมโดยรอบนั้นเท็จ โลกนี้ไมŠมีที่สดุ หำท่ีสุดรอบมิไดš ขšอนั้นเพรำะเหตุ

ไร เพรำะเหตุวŠำ ขšำพเจšำอำศัยควำมเพียรเปŨนเครื่องเผำกิเลส ควำมเพียรเปŨนที่ ต้ังม่ัน ควำมประกอบ

เนืองๆ ควำมไมŠประมำท มนสิกำรโดยชอบ แลšวบรรลุเจโตสมำธิเครื่องต้ังม่ันแหŠงจิต จึงมีควำมสĞำคัญใน

โลกวŠำ หำท่ีสุดมิไดš ดšวยกำรบรรลุคุณวิเศษน้ี ขšำพเจšำจึงรูšอำกำรท่ีโลกนี้ไมŠมีท่ีสุด หำที่สุดรอบมิไดš น้ีเปŨน

ฐำนะที่ 2  

ดูกรภิกษุท้ังหลำย สมณะหรือพรำหมณŤบำงคนในโลกนี้ อำศัยควำมเพียรเปŨนเคร่ืองเผำกิเลส 

ควำมเพียรท่ีตั้งม่ัน ควำมประกอบเนืองๆ ควำมไมŠประมำท มนสิกำรโดยชอบ แลšวบรรลุเจโตสมำธิเคร่ือง

ต้ังมั่นแหŠงจิต จึงมีควำมสĞำคัญในโลกวŠำ ดšำนบนดšำนลŠำงมีท่ีสุด ดšำนขวำง หำท่ีสุดมิไดš เขำกลŠำวอยŠำงน้ีวŠำ 

โลกน้ีทั้งมีท่ีสุดทั้งไมŠมีท่ีสุด สมณพรำหมณŤพวกท่ีกลŠำววŠำ  โลกนี้มีที่สุด กลมโดยรอบ นั้นเท็จ ถึงสมณ

พรำหมณŤพวกท่ีกลŠำววŠำ โลกน้ีไมŠมีที่สุดหำที่สุดรอบมิไดš น้ันก็เท็จ โลกนี้ทั้งมีที่สุดทั้งไมŠมีท่ีสุด ขšอนั้นเพรำะ

เหตุไร เพรำะเหตุวŠำ ขšำพเจšำ อำศัยควำมเพียรเปŨนเครื่องเผำกิเลส ควำมเพียรที่ต้ังมั่น ควำมประกอบ

เนืองๆ ควำมไมŠประมำท มนสิกำรโดยชอบ แลšวบรรลุเจโตสมำธิ เครื่องต้ังม่ันแหŠงจิตยŠอมมีควำมสĞำคัญใน

โลกวŠำ ดšำนบนดšำนลŠำงมีท่ีสดุ ดšำนขวำงไมŠมีที่สุด ดšวยกำรบรรลคุุณวิเศษนี้ ขšำพเจšำจึงรูšอำกำรท่ีโลกน้ีท้ังมี

ท่ีสุดท้ังไมŠมีท่ีสุด นี้เปŨนฐำนะที่ 3  

ดูกรภิกษุทั้งหลำย  สมณะหรือพรำหมณŤบำงคนในโลกนี้ เปŨนนักตรึก นักคšนคิด กลŠำวแสดง

ปฏิญำณของตนตำมท่ีตรึกไดš คšนคิดไดšอยŠำงนี้วŠำ โลกนี้มีที่สุดก็มิใชŠ ไมŠมีที่สุดก็มิใชŠ สมณพรำหมณŤพวกที่

กลŠำววŠำ โลกน้ีมีท่ีสุด กลมโดยรอบ นั้นเท็จ ถึงสมณพรำหมณŤพวกท่ีกลŠำววŠำ โลกนี้ไมŠมีที่สุดหำที่สุดรอบ

มิไดš นั้นก็เท็จ ท้ังสมณพรำหมณŤพวกท่ีกลŠำววŠำ โลกน้ีทั้งมีท่ีสุดทั้งไมŠมีท่ีสุด น้ันเท็จ โลกนี้มท่ีีสุดก็มิใชŠ ไมŠมี

ท่ีสดุก็มิใชŠ  นี้เปŨนฐำนะท่ี 4 
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ดูกรภิกษุทั้งหลำย สมณะหรือพรำหมณŤพวกใดพวกหนึ่ ง มีทิฏฐวิŠำ โลกมีท่ีสุดและหำท่ีสุดมิไดš จะ

บัญญัติวŠำ โลกมีท่ีสุดและหำท่ีสุดมิไดš สมณพรำหมณŤพวกนั้ นทั้งหมด ยŠอมบัญญัติดšวยเหตุ 4 ประกำรนี้

เทŠำน้ัน หรือแตŠอยŠำงใดอยŠำงหน่ึง นอกจำกนี้ไมŠมี 

ทัศนะของพุทธปรัชญำท่ีมีตŠอเร่ืองควำมกวšำงใหญŠไพศำลของโลกน้ัน นŠำอัศจรรยŤมำกโดยมีเรื่อง

เลŠำวŠำ มีเทพบุตรทŠำนหนึ่งชื่อวŠำโรหิตัสสะอยำกพิสูจนŤควำมใหญŠโตของโลกเชิงวัตถุวิสัยนี้วŠำ จะใหญŠโต

ขนำดไหน แตŠวŠำก็ไมŠประสบควำมสĞำเร็จจึงไปเขšำเฝŜำพระพุทธเจšำเพ่ือกรำบทูลเรื่องของตนใหšทรงทรำบ 

ตำมขšอควำมที่ปรำกฏในโรหิตัสสสูตร  มีเน้ือควำมวŠำ สมัยหนึ่ง พระผูšมีพระภำคเจšำประทับอยูŠ ณ พระ

วิหำรเชตวัน   อำรำมของทŠำนอนำถบิณฑิกเศรษฐ ีเขตพระนครสำวัตถี ครั้งนั้นแลเมื่อปฐมยำมลŠวงไปแลšว 

โรหิตัสสเทวบุตรมีวรรณงำมย่ิงนัก ยังพระวิหำรเชตวันทั้งสิ้นใหšสวŠำงเขšำไปเฝŜำพระผูšมีพระภำคเจšำถึงที่

ประทับ ครั้นแลšวจึงถวำยอภิวำทพระผูšมีพระภำคเจšำแลšว ไดšยืนอยูŠ ณ ท่ีควรสŠวนขšำงหน่ึง  

 โรหิตัสสเทพบุตรยืนอยูŠ ณ ท่ีควรสŠวนขšำงหนึ่งแลšวแลไดšกรำบทูลพระผูšมีพระภำคเจšำวŠำ ขšำแตŠ

พระองคŤผูšเจริญ บุคคลสถิตอยูŠ ณ ที่ใดหนอ จึงจะไมŠเกิด ไมŠแกŠ ไมŠตำย ไมŠจุติ ไมŠอุปบัติ ขšำแตŠพระองคŤ ผูš

เจริญบคุคลจะอำจบšำงหรือไมŠเพ่ือที่จะรูš เพื่อท่ีจะเห็น หรือเพ่ือที่จะบรรลุท่ีสุดโลกไดšดšวยกำรเดินทำง  

พระผูšมีพระภำคเจšำตรัสวŠำ อำวุโส ท่ีใดเปŨนที่ไมŠเกิด ไมŠแกŠ ไมŠตำย ไมŠจุติ ไมŠอุปบัติ เรำไมŠพูดถึงที่

นั้นอันเปŨนท่ีสุดของโลกวŠำ ควรรูš ควรเห็น ควรบรรลุดšวยกำรเดินทำง    

 โรหิตัสสเทพบุตรกรำบทูลวŠำ นŠำอัศจรรยŤ พระเจšำขšำ ไมŠเคยมีมำพระเจšำขšำ แตŠปำงกŠอน ขšำ

พระองคŤเปŨนฤษี ชื่อโรหติัสสะเปŨนบุตรของอิสสรชน มีฤทธิ์ เหำะไปในอำกำศไดš มีควำมเร็วประดุจอำจำรยŤ

สอนศิลปธนูจับธนมูั่น ชำญศึกษำ ชĞำนำญมือ เคยประกวดยิงธนูมำแลšว ยิงผŠำนเงำตำลตำมขวำงไดšดšวย

ลูกศรขนำดเบำโดยสะดวกโดยยŠำงเทšำของขšำพระองคŤเห็นปำนน้ี ประดุจจำกมหำสมุทรดšำนทศิบูรพำกšำว

ถึงมหำสมุทรดšำนทศิ ประจิม ขšำพระองคŤมำประสงคŤอยูŠแตŠเพียงวŠำ เรำจกับรรลุถึงที่สุดของโลกดšวยกำร

เดินทำง  

ขšำแตŠพระองคŤผูšเจริญ ขšำพระองคŤประกอบดšวยควำมเร็วขนำดนี้ดšวยยŠำงเทšำขนำดนี้ เวšนจำกกำร

กิน กำรขบเคี้ยว และกำรลิ้มรสอำหำร เวšนจำกกำร ถŠำยอุจจำระ ปŦสสำวะ เวšนจำกระงับควำมเหน็ด

เหนื่อยดšวยกำรหลับนอนมีอำยุถึงรšอยปŘ ดĞำรงชีพอยูŠถึงรšอยปŘ เดนิทำงตลอดรšอยปŘก็ยังไมŠถึงท่ีสุดของโลกไดš

แตŠมำทĞำกำลกิริยำเสียในระหวŠำง  

นŠำอัศจรรยŤนัก พระเจšำขšำ ไมŠเคยมีมำ พระเจšำขšำ พระดĞำรัสน้ี พระผูšมีพระภำคเจšำตรัสแจŠมแจšง

แลšว ดังปรำกฏวŠำ อำวุโส ที่ใดเปŨนที่ไมŠเกิด ไมŠแกŠ ไมŠตำย ไมŠจุติ ไมŠอุปบติั เรำไมŠพูดถึงท่ีนั้นอนัเปŨนที่สุดของ

โลกวŠำควรรูš ควรเห็น ควรบรรลุ ดšวยกำรเดินทำง  
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4. โลกเชิงอัตวิสัย (Subjective world) 

 พุทธปรัชญำยังมีทัศนะตŠอโลกในอีกรปูแบบหน่ึงคือโลกในเชิงอัตวิสัยซึ่งก็หมำยถึงตัวผูšรับรูšกำรมี

อยูŠของโลก ดังขšอควำมที่ปรำกฏในพระไตรปŗฎก เลŠมท่ี 18 สังยุตตนิกำย สฬำยตนวรรค สมิทธิสูตรที่ ๔ 

วŠำ  

...ขšำแตŠพระองคŤผูšเจริญ ที่เรียกวŠำ โลก โลก ดังนี้ ดšวยเหตุเพียงเทŠำไร จึงเปŨนโลกหรือบัญญัติวŠำ 

โลกพระผูšมีพระภำคตรัสวŠำ ดูกรสมิทธิ จกัษุ รปู จักษุวิญญำณ ธรรมที่จะพึงรูšแจšงดšวยจักษุวิญญำณ มีอยูŠ 

ณ ท่ีใด โลกหรือกำรบญัญัติวŠำโลกก็มีอยูŠ ณ ที่นั้นฯลฯ ใจ ธรรมำรมณŤ มโนวิญญำณ ธรรมท่ีจะพึงรูšแจšง

ดšวยมโนวิญญำณมีอยูŠ ณ ท่ีใด โลกหรือกำรบัญญัติวŠำ โลกก็มีอยูŠ ณ ท่ีนั้น 

 ดูกรสมิทธิ จักษุ รูป จักษุวิญญำณ ธรรมที่จะพึงรูšแจšงดšวยจักษุวิญญำณไมŠมี ณ ท่ีใด โลกหรือกำร

บัญญัตวิŠำโลก ก็ไมŠมี ณ ที่นั้นฯลฯใจ ธรรมำรมณŤ มโนวิญญำณ ธรรมท่ีจะพึงรูšแจšงดšวยมโนวิญญำณไมŠมี ณ 

ท่ีใดโลกหรอืกำรบัญญัติวŠำ โลกก็ไมŠมี ณ ที่นั้น 

 ยักษŤตนหนึ่งชื่อวŠำเหมวตยักษŤ ทูลถำมวŠำ เมื่ออะไรเกิดขึ้นโลกจึงเกิดขึ้น โลกยŠอมกระทĞำควำมเชย

ชิดในอะไรโลก ยึดถืออะไร เม่ืออะไรมีโลกจึงเดือดรšอน 

พระผูšมีพระภำคตรัสตอบวŠำ ดูกรเหมวตะ เมื่ออำยตนะภำยในและภำยนอก 6 เกิดขึ้น โลกจึง

เกิดขึ้นโลกยŠอมกระทĞำควำมเชยชิดในอำยตนะภำยในและภำยนอก 6 โลกยึดถืออำยตนะภำยในและ

ภำยนอก 6 นั่นแหละ เม่ืออำยตนะภำยในและภำยนอก 6 มีโลกจึงเดือดรšอน 

ในจตุกกนิบำต อังคุตตรนิกำย พระผูšมีพระภำคเจšำตรัสวŠำ ...เรำยŠอมบัญญัติโลกเหตเุกิดแหŠงโลก

ควำมดับแหŠงโลกและปฏิปทำเครื่องใหšถึงควำมดับแหŠงโลกในอัตภำพอันมีประมำณวำหนึ่งมีสัญญำและมี

ใจนี้เทŠำนั้น  

ในโลกสูตร พระผูšมีพระภำคเจšำตรัสวŠำ ดูกรภิกษุทั้งหลำย เรำจักแสดงควำมเกิดและควำมดับแหŠง

โลกเธอทั้งหลำยจงฟŦง ก็ควำมเกิดแหŠงโลกเปŨนไฉน ควำมเกิดแหŠงโลกน้ันคืออำศัยจักษุและรูปเกิดจักขุ

วิญญำณรวมธรรม 3 ประกำรเปŨนผสัสะ เพรำะผัสสะเปŨนปŦจจัยจึงเกิดเวทนำ เพรำะเวทนำเปŨนปŦจจัยจึง

เกิดตัณหำเพรำะตัณหำเปŨนปŦจจัยจึงเกิดอุปำทำน เพรำะอุปำทำนเปŨนปŦจจัยจึงเกิดภพ เพรำะภพเปŨน

ปŦจจัยจึงเกิดชำติเพรำะชำติเปŨนปŦจจัยจึงเกิดชรำมรณะโสกะปริเทวะทุกขŤโทมนัสและอุปำยำส น้ีเปŨนควำม

เกิดแหŠงโลกฯลฯอำศัยใจและธรรมำรมณŤเกิดมโนวิญญำณ รวมธรรม 3 ประกำรเปŨนผัสสะ เพรำะผัสสะ

เปŨนปŦจจัยจึงเกิดเวทนำเพรำะเวทนำเปŨนปŦจจัยจึงเกิดตัณหำ เพรำะตัณหำเปŨนปŦจจัยจึงเกิดอุปำทำน 

เพรำะอุปำทำนเปŨนปŦจจัยจึงเกิดภพเพรำะภพเปŨนปŦจจัยจึงเกิดชำติ เพรำะชำติเปŨนปŦจจัยชรำมรณะโสกะ

ปริเทวะทุกขŤโทมนัสและอุปำยำสจึงเกิด ดูกรภิกษุท้ังหลำยนี้แลเปŨนควำมเกิดแหŠงโลก 
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ดูกรภิกษุทั้งหลำย ก็ควำมดับแหŠงโลกเปŨนไฉน ควำมดับแหŠงโลกนั้นคืออำศัยจักษุและรูปเกดิจักขุ

วิญญำณรวมธรรม 3 ประกำรเปŨนผัสสะ เพรำะผัสสะเปŨนปŦจจัยจึงเกิดเวทนำ เพรำะเวทนำเปŨนปŦจจัยจึง

เกิดตัณหำ เพรำะตัณหำน้ันแลดับเพรำะสĞำรอกโดยไมŠเหลือ อุปำทำนจึงดับเพรำะอุปำทำนดับ ภพจึงดับ 

เพรำะภพดับชำติจึงดับ เพรำะชำติดับชรำมรณะโสกะปริเทวะทุกขŤโทมนัสและอุปำยำสจึงดับ ควำมดับ

แหŠงกองทุกขŤทั้งมวลนี้ยŠอมมีดšวยอำกำรอยŠำงน้ี น้ีเปŨนควำมดับแหŠงโลกฯลฯอำศัยใจและธรรมำรมณŤเกิด

มโนวิญญำณ รวมธรรม 3 ประกำรเปŨนผสัสะ เพรำะผัสสะเปŨนปŦจจยัจึงเกิดเวทนำ เพรำะเวทนำเปŨนปŦจจัย

จึงเกิดตัณหำเพรำะตัณหำนั้นแลดับเพรำะสĞำรอกโดยไมŠเหลืออปุำทำนจึงดับ เพรำะอุปำทำนดับภพจึงดับ 

เพรำะภพดับชำติจึงดับ เพรำะชำตดัิบชรำมรณะโสกะปริเทวะทุกขŤโทมนัสและอุปำยำสจึงดับควำมดับแหŠง

กองทุกขŤท้ังมวลน้ียŠอมมีดšวยอำกำรอยŠำงนี ้

5. จĞานวนของโลกตามทัศนะของพุทธปรัชญา 

ในหนังสือธรรมวิจำรณŤ ของสมเด็จพระมหำสมณเจšำ กรมพระยำวชิรญำณวโรรส หนšำท่ี ๑ ระบุ

วŠำ โลก แบŠงเปŨน ๒ คือ  

1) โลกโดยตรง ไดšแกŠแผŠนดินเปŨนท่ีอำศัย  

2) โลกโดยอšอม ไดšแกŠหมูŠสัตวŤผูšอำศัย 

คĞำวŠำโลกที่ปรำกฏในคัมภีรŤทำงพระพุทธศำสนำท่ีระบุวŠำ มี 2 นี้ทŠำนอธิบำยวŠำ โลกสันนิวำส

ประกอบดšวยมจิฉำทิฏฐิมวีตัถุ 10 ไดšแกŠ 1) ทำนที่ใหšแลšวไมŠมีผล 2) กำรบวงสรวงไมŠมีผล 3) กำรบูชำไมŠมี

ผล 4) วิบำกอันเปŨนผลของกรรมท่ีทĞำดีทĞำช่ัวไมŠมี  5) โลกน้ีไมŠมี  6) โลกหนšำไมŠมี 7) มำรดำไมŠมี 8) บิดำไมŠ

มี 9) โอปปำติกสัตวŤไมŠมี 10) สมณพรำหมณŤผูšประพฤติดีปฏิบัติชอบทĞำใหšแจšงโลกนี้โลกหนšำดšวยอภิญญำ 

แลšวรูšดšวยตนเอง ไมŠมีในโลก น้ีเปŨนโลกโดยตรง 

โลกที่ปรำกฏในรัฐปำลสูตรที่วŠำ พระรัฐบำลถวำยพระพรวŠำ มีอยูŠแล มหำบพิตร พระผูšมีพระภำค

พระองคŤน้ัน ทรงรูš ทรงเห็น เปŨนพระอรหันตสัมมำสัมพุทธเจšำ ทรงแสดงธัมมุทเทส 4 ท่ีอำตมภำพรูšเห็น

และไดšฟŦงแลšว จึงออกจำกเรือนบวชเปŨนบรรพชิต คือ       

1) โลกอันชรำนĞำเขšำไป ไมŠย่ังยืน  

2) โลกไมŠมีผูšตšำนทำน ไมŠเปŨนใหญŠเฉพำะตน  

3) โลกไมŠมีอะไรเปŨนของตน จĞำตšองละส่ิงท้ังปวงไป  

4) โลกบกพรŠองอยูŠเปŨนนติยŤไมŠรูšจักอ่ิม เปŨนทำสแหŠงตัณหำ 

และพระบำลีที่วŠำ กมฺมุนำ วตฺตติ โลโก  แปลวŠำ สัตวโลกยŠอมเปŨนไปตำมกรรม นี้เปŨนโลกโดยอšอม 
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จำกหนังสือธรรมวิจำรสำมำรถอธิบำยไดšวŠำ ควำมหมำยของโลกโดยอšอมของพุทธปรัชญำ 

หมำยถึง โลกเชิงอัตวิสยั คือโลกที่เกี่ยวเนื่องกับกำรรับรูšของตัวผูšรูšกำรมีอยูŠของโลกในแงŠน้ีสมัพันธŤกับกำรมี

อยูŠของตัวผูšรูšกลŠำวไดšวŠำเปŨนโลก ถšำตัวผูšรูšไมŠมีอยูŠโลกท่ีเขำรับรูšก็จะพลอยหำยไปดšวย เชŠน คĞำถำมวŠำ เรำรูš

ไดšอยŠำงไรวŠำโลกภำยนอกมีอยูŠจริง คĞำตอบ คือ รูšไดšดšวยประสำทรับสัมผัสคือมองเห็นโลกและส่ิงตŠำง ๆ ใน

โลกไดš ไดšยินเสียงท่ีมีอยูŠในโลกไดš รับรูšกล่ินของสิ่งตŠำง ๆ ไดš รับรูšรสไดšเรำสมัผัสจับตšองส่ิงท่ีมอียูŠในโลกไดš 

อำศัยสิ่งท่ีรับรูšทำงประสำทสัมผัสท้ังหšำเปŨนตัวนĞำ คนเรำก็สำมำรถคิดหรือจินตนำกำรถึงสิ่งท่ีอยูŠหŠำงไกล

เกินวิสัยของประสำทสัมผัสธรรมดำไดš  

เพรำะฉะนั้นโลกจึงมีอยูŠ กำรมีอยูŠของโลกในแงŠนี้เปŨนโลกท่ีมนุษยŤไดšใหšควำมหมำยแลšวเกิดกำรยึด

ม่ันที่เรียกวŠำ อุปำทำน 

สŠวนในคัมภีรŤอรรถกถำปฐมสมันตปำสำทิกำแปล  ภำค 1 ระบุเร่ืองเกี่ยวกบัโลกวŠำโลกมี 3 โดย

แบŠงเปŨน สังขำรโลก สัตวโลก และโอกำสโลก แลšวอธิบำยไปทีละโลก ซ่ึงไดšแกŠ  

1) สังขำรโลก ทŠำนอธิบำยวŠำไดšแกŠ โลกท่ีวŠำ โลก 1 คือ สรรพสัตวŤดĞำรงอยูŠไดšเพรำะอำหำร 

โลก 2  คือ นำมและรูป โลก 3 คือเวทนำ 3 โลก 4  คือ อำหำร 4 โลก 5 คือ อุปำทำนขันธŤ 5 โลก 6  คือ

อำยตนะภำยใน 6 โลก 7 คือ วิญญำณฐิติ  7 โลก 8 คือ โลกธรรม 9 โลก 9  คือสัตตำวำส 9 โลก 10 คือ

อำยตนะ 10 โลก 12 คือ อำยตนะ  12 โลก 18 คือ ธำตุ 18  

2) สัตวโลก ทŠำนอธิบำยวŠำ หมำยถึง โลกที่วŠำ โลกเที่ยง หรือวŠำ โลกไมŠเท่ียง  

3) โอกำสโลก ทŠำนหมำยถึง ดวงจันทรŤและดวงอำทิตยŤ รุŠงโรจนŤยŠอมเวียนสŠองทิศทั้งหลำยใหš

สวŠำงไสวตลอดท่ีมีประมำณเพียงใด โลกมีประกำรตั้งพันก็ยŠอมสวŠำงไสวตลอดท่ีมีประมำณเพียงน้ันและ

โอกำสโลก น้ีทŠำนอธิบำยเพ่ิมวŠำ ไดšแกŠ จักรวำลหนึ่ง  วŠำโดยสŠวนยำวและสŠวนกวšำง  มีประมำณลšำนสอง

แสนสำมพนัส่ีรšอยหšำสิบโยชนŤประมำณโดยรอบจักรวำลมีปริมณฑลทั้งหมด  สำมลšำนหกแสนหนึ่งหมื่น

สำมรšอยหšำสิบโยชนŤ แผŠนดินนี้ในจักรวำลนั้น หนำมีประมำณสองแสนสี่หม่ืนโยชนŤ น้ĞำสĞำหรับรองแผŠนดิน

หนำก็มีประมำณเทŠำนั้นต้ังอยูŠบนลมลมสĞำหรับธำรน้Ğำแมšน้ันไวš  พุŠงขึ้นจดทšองฟŜำสูงเกšำแสนหกหมื่นโยชนŤ

แลšวอธิบำยควำมต้ังอยูŠของโลกวŠำ ในจักรวำลนี้ มีภูเขำสิเนรุเย่ียมกวŠำบรรดำภูเขำท้ังหลำย หย่ังลงในหšวง

มหรรณพถงึแปดหม่ืนสี่พันโยชนŤ สูงขึ้นไปก็มีประมำณเทŠำนั้น มหำบรรพตใหญŠท้ัง 7 เหลŠำนี้  คือ  เขำ

ยุคันธร เขำอิสินธร เขำกรวิกะ เขำสุทัสสนะ เขำเนมินธร เขำวนิัตตกะ เขำอัสสกัณณะเปŨนของทิพยŤ  วิจติร

ดšวยรัตนะตŠำง ๆ หย่ังลง ในหšวงมหรรณพและสูงขึ้นไปตำมลĞำดับโดยประมำณก่ึงหน่ึง ๆ จำกประมำณแหŠง

สิเนรุที่กลŠำวแลšว เปŨนสถำนที่อยูŠของทšำวมหำรำชทั้ง 4 มีเทวดำและยักษŤอำศัยอยูŠแลšว ต้ังเรียงรำยอยูŠ

โดยรอบภูเขำสเินร ุดšวยอĞำนำจเปŨนเครื่องลšอม 
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 หิมวันตบรรพต สูงหšำรšอยโยชนŤโดย สŠวนยำวและกวšำงสำมพันโยชนŤ  ประดับดšวยยอดแปดหม่ืนสี่

พันยอด ชมพูทวีปมีตšนหวšำ ชื่อวŠำ นคะ เปŨนแกนกลำง วัดโดยรอบลĞำตšนประมำณ 15 โยชนŤ ควำมยำว

ของลĞำตšนและกิ่งประมำณ 50 โยชนŤ ควำมกวšำงโดยรอบประมำณ 100 โยชนŤ สูงข้ึนไปประมำณเทŠำนั้น 

จักรวำลบรรพตหยั่งลงในหšวงมหรรณพสองหมื่นแปดพันโยชนŤ สูงข้ึนไปก็มีประมำณเทŠำนั้น

เหมือนกันจักรวำลบรรพตนี้ต้ังลšอมรอบโลกธำตุท้ังหมดนั้นอยูŠ 

ในโลกธำตนุั้น ดวงจันทรŤวัดโดยตรงโดยสŠวนยำวสŠวนกวšำงและสŠวนสูง 49 โยชนŤดวงอำทิตยŤ

ประมำณ 50 โยชนŤ ภพดำวดึงสŤประมำณหมื่นโยชนŤภพอสูร อวีจิมหำนรก และชมพูทวีปก็ประมำณนั้น 

อมรโคยำนทวีป ประมำณ 7,000 โยชนŤ ปุพพวิเทหทวีปก็มีประมำณเทŠำนั้นอุตรกุรุทวีป ประมำณ 8,000 

โยชนŤ ทวีปใหญŠ ๆ ในโลกธำตุน้ี แตŠละทวีป ๆ  มีทวีปเล็ก ๆ เปŨนบรวิำร  ทวีปละหšำรšอย ๆ  จักรวำลหนึ่ง

แมšทั้งหมดนั้น ช่ือวŠำ โลกธำตุหนึ่งในระหวŠำงแหŠงจักรวำลนั้น เปŨนโลกันตริกนรก  

และตำมนัยของคัมภีรŤสมันตปำสำทิกำ เรำสำมำรถอธิบำยสังขำรโลก ไดšวŠำมีควำมหมำย

ครอบคลุมทั้งสัตวโลก (อุปำทินนกสังขำร) และโอกำสโลก (อนุปำทินนกสังขำร) และคĞำวŠำ สัตวโลก 

แปลวŠำ โลกคือหมูŠสัตวŤ ซึ่งในทัศนะของพุทธปรัชญำ หมำยถึง ส่ิงท่ีมีชีวิตและมีจิตใจทุกชนิด และในพุทธ

ปรัชญำยังแบŠงลักษณะของ สัตวโลกไวšเปŨน 3 ลักษณะ คือ  

1) สิ่งมีชีวิตท่ีประกอบดšวยรูปนำม มีขันธŤ 5 คือ รูป เวทนำ สัญญำ สังขำร และวิญญำณ 

ครบ ไดšแกŠ สัตวŤนรก เปรต อสุรกำย สัตวŤเดรัจฉำน มนุษยŤ เทวดำ และ รูปพรหม เวšนอสัญญีพรหม  

2) สิ่งท่ีมีชีวติท่ีประกอบดšวยรูปขันธŤอยŠำงเดยีว ไดšแกŠ พวกอสญัญีพรหม 

3) สิ่งที่มีชีวิตท่ีประกอบดšวยนำมขันธŤ 4 คือ เวทนำ สัญญำ สังขำร และวิญญำณ  ไดšแกŠ 

อรูปพรหม 

สัตวโลกนี้พุทธปรัชญำมีทัศนะวŠำ มีควำมสมัพันธŤกับโอกำสโลกอยŠำงแนŠนแฟŜนแนบสนิท 

โอกำสโลก หมำยถงึ โลกคือแผŠนดิน ซึ่งเปŨนโอกำสแกŠสัตวŤทั้งหลำยที่มำอำศัยอยูŠ หรืออำจหมำยถึง

จักรวำลซึ่งเปŨนท่ีเกิดของสัตวŤทุกประเภท โอกำสโลกนี้ยังมีควำมหมำยรวมถึงภพภูมิ และภพภูมิน้ี ก็แบŠง

ตำมสิ่งท่ีมีชีวิตคือสตัวโลกนั้น กลŠำวคือ 

1) กำมภพ หรือกำมำวจรภพ เปŨนภพที่อยูŠของผูšยังเพลิดเพลินหรือติดอยูŠในรูปรสกล่ินเสียง

และสัมผัสเปŨนที่อำศัยอยูŠของสัตวŤนรก เปรต อสุรกำย สัตวŤเดรัจฉำน มนุษยŤ เทวดำในสวรรคŤท้ัง 6 ชั้น 

2) รปูภพ หรือรูปำวจรภพ เปŨนที่อยูŠของผูšเขšำรูปฌำนไดš หมำยถึง รูปพรหม 16 ชั้น 

3) อรูปภพ หรืออรูปำวจรภพ เปŨนที่อยูŠของผูšเขšำถงึอรปูฌำนไดš หมำยถงึ อรูปพรหม 4 

 โลกตำมทัศนะของพุทธปรัชญำ กŠอใหšเกิดปŦญหำเรื่องควำมทุกขŤแกŠมนุษยŤอันเนื่องมำจำกมนุษยŤมี

ควำมสัมพันธŤ กับโลกภำยนอกในแงŠของกำรกระทĞำ ดังน้ันควำมหมำยหรือลักษณะของโลกในเชิงนี้
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เก่ียวขšองกับจริยศำสตรŤน่ันคือโลกภำยนอกหรือโลกเชิงปรนัยนั้นคงดĞำรงอยูŠไดšโดยลĞำพัง ในขณะเดียวกัน

มนษุยŤมีอำยตนะในกำรรับรูšโลกภำยนอกหรือสิ่งตŠำง ๆ ที่ปรำกฏในรูปของขšอมูลทำงผัสสะ (Sense Data) 

ซึ่งในภำษำพุทธปรัชญำเรียกวŠำ อำรมณŤ คือ รูป เสียง กล่ิน รส สัมผัส และธรรมำรมณŤ ซึ่งสิ่งเหลŠำน้ีก็คือ

โลกตำมนัยแหŠงพุทธปรัชญำ 

โลกในควำมหมำยวŠำ สัตวโลก หมำยถึงสิ่งมีชีวิต เปŨนมุมมองสĞำคัญในทำงพุทธปรัชญำ ดังนั้น จึง

ควรเขšำใจเกี่ยวกับชีวิตหมูŠสัตวŤในประเด็นตŠำง ๆ เชŠน ควำมหมำยของชวีิต กĞำเนิดชีวิต กำรพัฒนำชีวิต 

และเปŜำหมำยสูงสุดของชีวิตตำมหลักพุทธปรัชญำ 

ควำมหมำยของชีวิต ตำมทัศนะของพุทธปรัชญำ หมำยถึง กำรดĞำรงอยูŠของสัตวŤโลก ซึ่งตšอง

ประกอบดšวยรูปเวทนำ สญัญำ สังขำร วิญญำณ  

กĞำเนิดชีวิต ตำมทัศนะของพุทธปรัชญำท่ีปรำกฏในคัมภีรŤทีฆนิกำย ปำฏกิวรรค  ไดšกลŠำวถึงเร่ือง

จุดกĞำเนิดชีวิตสตัวŤโลกไวšวŠำ มี 4 คือ 

1) ชลำพุชะ ชีวิตท่ีเกิดจำกมำรดำบิดำรŠวมกันผลิตเกิดในครรภŤมำรดำ  

2) สังเสทชะ ชีวิตเกิดจำกส่ิงโสโครก บูดเนŠำ หมักดอง เชŠน แบคทีเรีย เชื้อเห็ด รำ จุลนิทรียŤ 

3) อัณฑชะ ชีวิตเกิดจำกไขŠ 

4) โอปปำติกะ ชีวิตเกิดทันทีดšวยอĞำนำจบุญ-บำป ไดšแกŠ จĞำพวกเทวดำ สตัวŤนรก เปรต อสูร

กำย 

กำรพัฒนำชีวิต พุทธปรัชญำกĞำหนดสภำพธรรมชำติชีวิตของมนุษยŤอยูŠที่มีสŠวนประกอบตŠำง ๆ คือ

ขันธŤ๕ (Five Aggregates) ประชุมกันเขšำทĞำงำนประสำนสัมพันธŤซึ่งกันและกัน จะเห็นไดšวŠำ ธำตุสี่

ภำยนอกมีควำมแปรปรวนไมŠเที่ยงแทšแนŠนอน เสื่อมสลำยไดšแมšจะย่ิงใหญŠสักเพีย งไหน ธำตุท่ีสี่ที่มำ

ประกอบเปŨนรูปยŠอมเปŨนสิ่งไมŠเท่ียงแปรปรวนไปเปŨนธรรมดำเหมือนกัน เพรำะถšำสŠวนยŠอยไมŠเที่ยงมีควำม

แปรปรวนมำรวมกันผลรวมของมนัยŠอมไมŠเที่ยงมีควำมแปรปรวนดšวย ดังนั้น รูปจึงเปŨนสิ่งไมŠเท่ียงไมŠมี

ตัวตน 

เม่ือพิจำรณำวิญญำณหรือจิตซึ่งเปŨนกำรรับรูšท่ีเกิดขึ้นเมื่อรูปเสียงกล่ินรสสัมผัสและควำมนึกคิดมำ

กระทบกับอำยตนะ 6 คือ ตำ หู จมูก ลิ้น กำย และใจ ในเงื่อนไขท่ีเพยีงพอถšำตำพิกำรถึงจะมีรูปใหšเห็นก็

ไมŠสำมำรถทำใหšเกิดจักขุวิญญำณไดš หรือแมšตำดีรูปก็มีใหšเห็นแตŠไมŠมีแสงสวŠำงก็ไมŠอยูŠในเง่ือนไขที่จะเกิด

จักขุวิญญำณเหมือนกัน กำรรับรูšทำงอื่นก็เปŨนเชŠนนี้นั้นคือตšองอำศัยปŦจจัยท่ีเพียงพอและจะดับลงเม่ือขำด

ปŦจจัยและเงื่อนไขที่เพียงพอ 

ดšวยเหตุนี้จะเห็นไดšวŠำวิญญำณไมŠเที่ยง จĞำเปŨนตšองอำศัยเหตุปŦจจัยใหšเกิดขึ้นมีปŦจจัยมีเง่ือนไข

เพียงพอกำรรับรูšน้ันก็เกิดข้ึนไดš ถšำขำดปŦจจัยเงื่อนไขกำรรับรูšก็ดับ วิญญำณตšองอำศัยเหตุปŦจจัยและ
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แปรปรวนไปตำมอĞำนำจของเหตุปŦจจัยวิญญำณจึงไมŠเที่ยงไมŠมีตัวตน เวทนำ สัญญำและสังขำร ข้ึนตŠอ

วิญญำณ ยŠอมเปŨนเหตุใหšเปŨนสิ่งที่ไมŠเที่ยงไปดšวยเน่ืองจำกวิญญำณไมŠเท่ียงเกิดดับสืบเนื่องกันไป  

ชีวิตตำมหลักพุทธปรัชญำ มุŠงเนšนถงึกำรพิจำรณำถึงควำมเปŨนจริงของชีวิตตนเองมำกกวŠำกำร

สนใจในชีวิตของคนอ่ืน เพรำะกำรพิจำรณำควำมเปŨนจริงในชีวิตของตนจะทĞำใหšทรำบถึงหลักควำมเปŨน

จริงของชีวิตชีวิตของมนุษยŤมุŠงศึกษำกำรกĞำเนิดและชีวติตำมหลักพุทธปรัชญำสอนใหšมนษุยŤรูšจักธรรมชำติ

ของชีวติมนุษยŤที่มีสŠวนประกอบที่มำจำกธรรมชำตแิละมีองคŤประกอบของกำรเปลี่ยนแปลงไปตำมกฎของ

ธรรมชำติ 

ขนัธŤ 5 หรือชีวิตมนุษยŤจึงเปŨนไปตำมกฎของไตรลักษณŤ คือ อนิจจตำ (Impermanence) สภำวะ

ควำมไมŠเที่ยงไมŠคงที่ไมŠยั่งยืนสภำวะที่เกิดข้ึนและเส่ือมสลำยไป ทุกขตำ (Stress and Conflict) สภำวะ

ของควำมทุกขŤเปŨนสภำวะที่ถูกบีบค้ันดšวยกำรเกิดขึ้นและสลำยตัวสภำวะที่กดดันฝŚนธรรมชำตมีิกำรขัดแยšง

อยูŠในตัวเองเพรำะมีปŦจจัยปรุงแตŠงใหšมีสภำพอยŠำงน้ันอยูŠทุกขณะและพรšอมที่จะกŠอควำมทุกขŤไดšทุกเม่ือ 

อนตัตำ (Soullessness or Non-Self) สภำวะที่จะตšองเสื่อมสลำยเปŨนสภำวะที่หำสŠวนที่แทšจริงไมŠไดšและ

ไมŠอำจยึดถือเปŨนตัวของตนเองไดš 

ดังน้ันชีวิตมนุษยŤมีกระบวนกำรเปŨนไปตำมกฎของธรรมชำติซึ่งเรียกวŠำเปŨนกฎของไตรลักษณŤอัน

เปŨนท่ีแนŠนอนวŠำมนุษยŤจะตšองเปŨนไปตำมกฎนี้ คือ อนิจจัง ทุกขัง อนัตตำ หลักกำรเปลี่ยนแปลงเหลŠำน้ี

แสดงออกมำใหšเห็นในลักษณะของควำมแกŠควำมเจ็บและควำมตำยทั้งในชีวิตอยŠำงละเอียดที่เปŨนพระอริย

สำวกและอยŠำงหยำบท่ีเปŨนคฤหัสถŤสำวกเมื่อรูšจักกระบวนกำรแหŠงชีวิตตำมควำมเปŨนจริงตำมกฎไตร

ลักษณŤจะทĞำใหšเกิดควำมคลำยกĞำหนดัหรือกำรยึดม่ันถือม่ันในตัวตนของตนและผูšอ่ืนจะทำใหšมีควำมมุŠงม่ัน

ท่ีจะนĞำพำชีวิตมุŠงสูŠจุดหมำยปลำยทำงตำมหลักกำรดĞำเนินชีวิตในพระพุทธศำสนำ  

สรุปวŠำ พุทธปรัชญำไดšพยำยำมเนšนเรื่องชีวิตมนุษยŤเปŨนศนูยŤกลำงแหŠงปŦญหำของควำมทุกขŤและ

ปŦญญำ ควำมรูšท่ีจะกŠอใหšเกิดประโยชนŤเก้ือกูลแกŠกำรดำเนินวิถีชีวิตใหšเปŨนไปไดšอยŠำงถูกตšองจนสำมำรถ

บรรลุเปŜำหมำยสุดทšำยสูงสุดของชีวิตสำมำรถดับทุกขŤดับกิเลสของชีวิตไดšอยŠำงสิ้นเชิง 

เปŜำหมำยของชีวิตตำมหลักพุทธปรัชญำ มี 3 ประเภท คือ 

1) ควำมตšองกำรทำงกำยคอืควำมตšองกำรตำมธรรมชำติมนุษยŤ ไดšแกŠ ตšองกำรอำหำรด่ืมกิน

ขับถŠำยหลับนอนสืบพันธุŤและมีควำมตšองกำรในปŦจจัย 4 ควำมตšองกำรควำมสุขควำมสบำย ควำมสุขทำง

กำมคุณ กับควำมตšองกำรพšนจำกควำมทุกขŤตŠำง ๆ ท่ีเกิดขึ้นกับชีวิตและรŠำงกำยควำมสุขและควำมทุกขŤท่ี

ชีวิตตšองกำรซึ่งเต็มไปดšวยกิเลสตัณหำอุปำทำนควำมยึดม่ันถือมั่นจนเกิดควำมทุกขŤควำมเดือดรšอนทั่วไป

ในสังคมเปŨนควำมตšองกำรท่ีเกิดข้ึนทำงรŠำงกำยและจิตใจชีวิตมนุษยŤเม่ือเกิดมำแลšวก็ไมŠอำจดำรงชีวิตอยูŠไดš
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โดยลำพังตšองพึ่งพำอำศัยกันและกันมีกำร ติดตŠอสัมพันธŤเปŨนสังคมในครอบครัวสังคมบšำนเมือง

ประเทศชำติสังคมจึงมีสŠวนสŠงผลกระทบที่เปŨนควำมสุขและทุกขŤ 

2) ควำมตšองกำรทำงสังคมคือควำมตšองกำรอยูŠรŠวมกนัอยŠำงสงบสุขโดยยึดหลักคุณธรรม

ตšองกำรควำมเจริญกšำวหนšำ ตšองกำรเพื่อน ตšองกำรโลกธรรมฝśำยอิฏฐำรมณŤ 

3) ควำมตšองกำรทำงจิตใจคือควำมตšองกำรควำมสุขควำมสบำยใจซ่ึงเปŨนควำมตšองกำร

ควำมอยำกที่เปŨนกิเลสตณัหำอุปำทำนในกำมคุณมีนึกคิดในรูป-รส-กลิ่น-เสยีง-สัมผัส ธัมมำรมณŤดšวยใจจิต

เปŨนธรรมชำติท่ีนึกคิดและรูšอำรมณŤเปŨนสภำวธรรมอยŠำงหนึ่ งที่สำมำรถรูšส่ิงอ่ืนและรับรูšตัวมันเองไดš

ควำมรูšสึกนึกคิดทำงประสำทท้ัง ๕ คือกำรเห็นกำรไดšยินกำรไดšกล่ินกำรรูšรสกำรสัมผัสทำงกำยและกำร

รับรูšอำรมณŤทำงใจและตšองกำรพšนจำกควำมทุกขŤตšองกำรควำมสุขสบำยใจที่เต็มไปดšวยควำมรักควำมโลภ

ควำมโกรธและควำมหลงจิตจึงตšองยึดมั่นในคุณธรรม ไมŠโลภอยำกของเขำ ไมŠคิดประทุษรšำยผูšอ่ืน มี

ควำมเห็นถกูตšอง ใหšเจริญภำวนำปŦญญำพัฒนำจิตใหšสูงย่ิง ๆ ขึ้น 

ชีวิตของมนุษยŤทุกคนในมุมมองของพุทธปรัชญำ เปŨนกำรรักษำหนšำท่ีรักษำองคŤประกอบของ

ธรรมชำติใหšอยูŠตŠอไปหรอืกำรรักษำชีวิตใหšดำเนินตŠอไปมีกำรรักษำชีวิตมุŠงสูŠจุดหมำยตำมควำมประสงคŤคือ

ควำมสขุและพระนิพพำนในท่ีสุด มีจุดมุŠงหมำยอยูŠที่กำรมีควำมสุขในเบื้องตšน ทŠำมกลำงและควำมสขุใน

ขั้นสูงสุด  

ประโยชนŤชีวิตที่จะไดšรับ คือประโยชนŤตน ประโยชนŤผูšอื่น และประโยชนŤรŠวมกัน หลักธรรมที่จะนĞำ

ชีวิตมุŠงสูŠจุดหมำย คือปŦญญำ ควำมเพียร ควำมอดทน ควำมสุจริต และกำรชŠวยเหลือจำกผูšอ่ืน จึงจะ

สำมำรถนĞำชีวิตมุŠงไปสูŠจุดมุŠงหมำยไดš เมื่อถึงจุดหมำยแลšวมีกำรต้ังตนไวšบนฐำนแหŠงชอบธรรม อำศัย

ปŦญญำเปŨนที่ต้ังมีกำรอยูŠดšวยขันติควำมอดทนตŠอทุกสถำนกำรณŤ มีสัจจะควำมจริงทั้งตŠอตนเองและผูšอื่น 

มีทมะควำมขŠมใจเอำไวšไมŠปลŠอยใหšจิตใจไหลไปตำมอĞำนำจของกิเลสทั้ง ๒๔ ชั่วโมง และตšองมีจำคะกำร

บริจำคชŠวยเหลือกันและกัน 

6. สรุป 

ท่ีอธิบำยมำท้ังหมดนี้ จึงพอสรุปไดšวŠำ พุทธปรัชญำมีทัศนะทŠำทีตŠอโลก   เปŨน ๒ แบบ คือ โลกใน

เชิงวัตถุวิสัย และโลกในเชิงอัตวิสยั โลกตำมทัศนะของพุทธปรัชญำ กŠอใหšเกิดปŦญหำเร่ืองควำมทุกขŤแกŠ

มนุษยŤอันเนื่องมำจำกมนุษยŤมีควำมสัมพันธŤกับโลกภำยนอกในแงŠของกำรกระทĞำ ดังนั้นควำมหมำยหรือ

ลักษณะของโลกในเชิงนี้เก่ียวขšองกับจริยศำสตรŤนั่นคือโลกภำยนอกหรือโลกเชิงปรนยัน้ันคงดĞำรงอยูŠไดšโดย

ลĞำพงั ในขณะเดยีวกันมนุษยŤมีอำยตนะในกำรรับรูšโลกภำยนอกหรือสิ่งตŠำง ๆ ที่ปรำกฏในรูปของขšอมูล

ทำงผัสสะ(Sense Data) ซึ่งในภำษำพุทธปรัชญำเรียกวŠำ อำรมณŤ คือ รูป เสียง กลิ่น รส สัมผัส และ
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ธรรมำรมณŤ ซึ่งส่ิงเหลŠำน้ีก็คือโลกตำมนัยแหŠงพุทธปรัชญำ กำรพูดถึงโลกตำมที่ปรำกฏพระสูตรบำงสูตรน้ัน

อำจกลŠำวจĞำแนกไดšเปŨน ๒ ลักษณะ คือ กำรพูดถึงโลกในเชิงวัตถุวิสัย(Objective world) และกำรพูดถึง

โลกในเชิงอัตวิสัย(Subjective world)  ดังที่จะไดšอธิบำยไปตำมลĞำดับ 
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บทคัดยŠอ 

บทควำมวิชำกำรนี้มีวัตถุประสงคŤเ พ่ือนĞำเสนอแนวควำมคิดเรื่องมนุษยŤตำมทรรศนะในพุทธ

ปรัชญำ ปรัชญำเปŨนแนวควำมคิดเกี่ยวกับมนุษยŤและธรรมชำติ เปŨนแนวควำมคิดท่ีสĞำคัญอยŠำงย่ิงที่

ตšองกำรรูšควำมจริงแหŠงชีวิต พุทธปรัชญำถกูนĞำเสนอโดยหลักคĞำสอนเก่ียวกับควำมจริง (สัจธรรม) และ

หลกัปฏิบัติ (จริยธรรม) พุทธปรชัญำกลŠำววŠำ มนุษยŤไมŠไดšมีแตŠรŠำงกำยซึ่งเปŨนรูปขันธŤเพียงอยŠำงเดียว ยังมี

สิ่งสĞำคัญอีกอยŠำง คือ จิต ซึ่งเปŨนนำมขันธŤ และถอืวŠำรŠำงกำยกับจิตตŠำงก็เปŨนธรรมชำติหรือลักษณะเฉพำะ

ของตน จิตมีธรรมชำติของตนตŠำงหำกไมŠอำจทอนลงเปŨนสสำรไดš และสสำรท่ีอำจเปลี่ยนแปลงเปŨน

พลังงำนไดšก็ไมŠอำจเปลี่ยนแปลงเปŨนจติไดšเชŠนกนั มนุษยŤตำมทัศนะของปรัชญำจงึประกอบดšวย 2 กระแส 

คือ กระแสทำงรูปธรรมและนำมธรรม และรŠำงกำยมนุษยŤเปŨนส่ิงไมŠเที่ยง (อนิจจัง) และเปŨนทุกขŤ (ทุกขัง) 

เพรำะมีกำรเปลี่ยนแปรอยูŠตลอดเวลำ พุทธปรัชญำมีทรรศนะวŠำรูปขันธŤ คือรŠำงกำยของมนุษยŤจึงมีสภำพ

เหมือนกระแสน้Ğำท่ีไมŠเคยหยุดนิ่ง สŠวนจิตของมนุษยŤนั้นมเีกิดดับเปลี่ยนแปรไปดšวย 

คĞาสĞาคัญ: มนษุยŤ; ทรรศนะ; พุทธปรัชญำ 
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Abstract 

This academic article aims to present the concept of human beings in Buddhist 

philosophy. Philosophy is a concept about man and nature, a concept that is extremely 

important to know the truth of life. Buddhist philosophy is represented by a doctrine of 

truth (truth) and practice (ethics). Buddhist philosophy says Human beings do not only 

have the body, which is the aggregate, but also the mind. Which is the name Khan and 

regards the body and the mind as being each of their own nature or characteristics. It is 

the mind that has its own nature that cannot be transformed into matter, and that matter 

that can be transformed into energy cannot be transformed into mind. The human being, 

according to philosophy, therefore consists of two elements: concrete and abstract 

currents. Buddhist philosophy has a view that the human body is impermanent 

(impermanent) and suffering (dukkha) because it is constantly changing as for the human 

mind, there are also changes in birth and extinction. 

Keywords: Human Being; Perspective; Buddhist Philosophy  

1. บทนĞา 

 ปรัชญำท้ังปรัชญำตะวันตกและปรัชญำตะวันออก ตŠำงก็พยำยำมท่ีจะหำขšอเท็จจรงิวŠำ มนุษยŤคือ

อะไร มนุษยŤมำจำกไหน มนุษยŤเกิดข้ึนในโลกตั้งแตŠเม่ือไร มนุษยŤมีองคŤประกอบอยŠำงไร จุดหมำยปลำยทำง

ของมนุษยŤคืออะไร ทĞำไมมนษุยŤจึงเกิด ทĞำไมมนษุยŤจึงตำย สิ่งประเสริฐท่ีสุดสĞำหรับมนุษยŤคืออะไร ฯลฯ  

ปรัชญำเปŨนคĞำถำม ศำสนำเปŨนคĞำตอบ มีบŠอเกิดแหŠงเดียวกัน คือจติใจ ปรัชญำเปŨนภำคทฤษฎี ศำสนำเปŨน

ภำคปฏิบัต ิปรชัญำเปŨนควำมคิด ศำสนำเปŨนกำรกระทĞำ ปรัชญำเปŨนขšอสงสัย ศำสนำเปŨนกำรตอบควำม

สงสัย 

 ทัศนะ คอืควำมเห็น กำรเห็น เครื่องรูšเห็น สิ่งท่ีเห็น กำรแสดง ทัศนคติคือ แนวควำมคิดเห็น ๒คĞำ

วŠำทศันะนี้พระพุทธทำสภิกขุ ไดšกลŠำวไวšใน คูŠมือมนุษยŤ ฉบับสมบูรณŤ ไวšวŠำ มองในแงŠปรัชญำ พุทธศำสนำ

ยังมีควำมรูš ซึ่งอยูŠในฐำนะท่ีจดัเปŨนปรัชญำและวิทยำศำสตรŤอีกดšวย สĞำหรับปรัชญำนั้นจĞำกัดควำมแตŠเพียง

วŠำ คือส่ิงท่ียังเหน็แจšงชัดดšวยกำรพิสูจนŤ และทดลองไมŠไดšยังตšองอำศัยกำรคĞำนวณไปตำมหลักแหŠงกำรใชš

เหตุผลระบอบหน่ึง อยŠำงนี้เรียกวŠำ เปŨนปรัชญำ (Philosophy) แตŠถšำเปŨนสŠวนที่อำจเห็นแจšงประจักษŤไดš
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ดšวยตำแลšว หรือดšวยกำรพิสูจนŤทดลองตำมทำงวัตถุ หรือแมšแตŠที่อำจเห็นชัดดšวยตำใน คือญำณจักษุกต็ำม 

ก็เรียกวŠำวิทยำศำสตรŤไดš ควำมรูšอันลึกซึ้ง เชŠนเรื่องปฏิจจสมุปบำท น้ันถšำสงสัยยŠอมเปŨนปรัชญำสĞำหรับผูšท่ี

ยังไมŠบรรลุธรรม แตŠจะกลำยเปŨนวิทยำศำสตรŤ (Science) ไปทันทีสĞำหรับผูšท่ีบรรลุธรรมแลšว อยŠำงเร่ือง

อนจิจัง ทุกขัง อนัตตำ หรือเรื่องสุญญตำนี้ก็เหมือนกันอยŠำงดีที่สุดจะเปŨนไดšก็เปŨนเพียงปรัชญำสĞำหรับท่ี

คĞำนึงคĞำนวณของคนทั่วไป ไมŠอำจจะเปŨนวิทยำศำสตรŤข้ึนมำไดš แตŠสĞำหรับพระอรหันตŤแลšว เร่ืองเหลŠำน้ีจะ

กลำยเปŨนวิทยำศำสตรŤไปในทันทีเพรำะทŠำนไดšเห็นแจšง ประจักษŤแลšวดšวยใจของทŠำนเอง ไมŠตšองคĞำนึง

คĞำนวณตำมเหตุผล เรำจึงมองเห็นกันอยูŠเปŨน ๒ ทรรศนะคือวŠำ หลักพระพุทธศำสนำบำงอยŠำงนั้น เปŨน

ปรัชญำสĞำหรับคนธรรมดำสำมัญท่ัวไป แตŠเปŨน 

วิทยำศำสตรŤสĞำหรับบรรดำพระอรหันตŤทั้งหลำย แตŠถึงอยŠำงน้ันก็ดี ยังมีหลังพระพุทธศำสนำ

บำงสŠวนบำงประเภทท่ีเปŨนวิทยำศำสตรŤโดยสŠวนเดียว ที่บุคคลสมัยนี้จะพิสูจนŤใหšชัดแจšงดšวยสติปŦญญำ 

หรือดšวยวิธีจับฉวยเอำควำมจริงตำมหลักวิทยำศำสตรŤแหŠงยุคปŦจจุบันไดšเหมือนกัน โดยเฉพำะเร่ือง

อริยสัจจŤ เปŨนตšน (พระธรรมโกศำจำรยŤ (พุทธทำสภิกขุ) , 2538: 225-226)  แมšปรัชญำและศำสนำตŠำง ๆ 

จะไดšพยำยำมหำคĞำตอบ แตŠทรรศนะเกี่ยวกบัมนุษยŤมีอยูŠแตกตŠำงกันมำกมำย และมนุษยŤก็ยังแสวงหำ

คĞำตอบตŠอไปอยŠำงไมŠมีวันจบสิ้น นั่นคือนักปรชัญำท่ัวไป 

พุทธปรัชญำ 

 “พุทธปรัชญำ ไดšแกŠ หลักคĞำสอนเก่ียวกับควำมจริง (สัจธรรม) และหลกัปฏิบตัิ (จริยธรรม) บำง

ประกำรของพระพุทธศำสนำท่ีนĞำมำศึกษำวิเครำะหŤดšวยกำรใชšเหตุผลตำมวิธี กำรของปรัชญำ”ตำมคĞำ

นิยำมนี้หมำยควำมวŠำ พุทธปรัชญำจะจĞำกัดวงอยูŠในสŠวนที่เปŨนศำสนธรรมของพระพุทธศำสนำเทŠำนั้น จะ

ไมŠรวมไปถึงสŠวนท่ีเปŨนศำสดำ ศำสนบุคคล ศำสนพิธี และศำสนสถำนดšวย เวšนเสียแตŠวŠำสŠวนตŠำง ๆ เหลŠำนี้

จะไปเกี่ยวโยงกับศำสนธรรมที่จะตšองศึกษำวิเครำะหŤดšวยกำรใชšเหตุผลเชิงปรัชญำดšวยเทŠำนั้น (สุนทร ณ 

รังสี, 2541: 10) 

 พุทธปรัชญำกลŠำวไดšวŠำ เปŨนปรัชญำที่มีมนุษยŤเปŨนจุดศูนยŤกลำงของปŦญหำ พระพุทธศำสนำเปŨน

ปรัชญำท้ังในแบบตะวนัตกและตะวันออก ในแบบตะวันออก คือพฤติกรรม ตำมหลกัเหตุผลอันเกิดจำก

กำรตรัสรูš แลšวนĞำมำแสดง (สฺวำกขำโต ภควตำ ธมฺโม) ถšำสำวกไดšฟŦงแลšว กĞำลังศึกษำอยูŠยังไมŠบรรลุธรรม 

(ปจฺจตฺตĞ วิทิโต วťฺิťูหิ) รูšเฉพำะตนแลšว ถšำกลŠำวในแนวพระไตรปŗฏกกำรศกึษำท่ีหนักไปทำงปรัชญำ คือ 

พวกมีสุตะมำก แตŠไมŠเขšำถึงสุตะ คนศึกษำนšอย แตŠปฏิบัติจริงจัง คือ พวกมีสุตะนšอย (เลŠำเรียนนšอ ย) แตŠ

เขšำถึงสุตะ บำงคนมี สุตะมำก เรยีนไดšมำก ท้ังปฏิบัติไดšมรรคผลอยŠำงพระสำรบุีตร ถือวŠำ สมบูรณŤท้ังฝśำย

ปรัชญำและผลของกำรปฏิบัติ บำงคนไมŠรูšทฤษฎีปฏิบัติก็ไมŠ เปŨน ถือวŠำเปŨนโมฆะท้ังสองสŠวน  (มหำเถร

สมำคม, 2549: อ.ง. 21/6/8-9) และตำมหลักตะวันออกจะจĞำกัดควำมหมำยของปรัชญำไดšวŠำ ปรัชญำคือ
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พฤติกำรณŤตำมหลักเหตุผลอันเกิดจำกควำมตรัสรูšเปŨนปทัสถำน ฝśำย Philosophy มีควำมหมำยวŠำ

พฤติกำรณŤตำมหลักเหตุผลซ่ึงเกิดจำกควำมสงสัย หรือควำมแปลกใจจัดเปŨนตัว Philosophy ยŠอมเปŨน

เบ้ืองตšนแหŠงปรัชญำ และจุดมุŠงหมำยหลักของพุทธปรัชญำ คือมุŠงศึกษำทĞำควำมเขšำใจเกี่ยวกับมนุษยŤ เพื่อ

เปŨนกำรเขšำใจมนุษยŤอยŠำงถูกตšองและเขšำใจอยŠำงแทšจริงตšองเขšำใจตำมทรรศนะของพุทธศำสนำเถรวำท  

2. พุทธปรัชญาที่ปรากฏในพระไตรปŗฎก  

 พุทธปรัชญำที่ปรำกฏในพระปŗฎกมีอยูŠมำกมำย จะยกมำพอสังเขป เชŠนเรื่องควำมเปŨนเหตุและ

เปŨนผล คือเปŨนไปตำมกฏท่ีวŠำ “เมื่อสิ่งนี้ไมŠมี ส่ิงน้ีจงึไมŠมี เพรำะสิ่งนี้ดับ สิ่งนี้จึงดับ” (มหำเถรสมำคม, 

2549: ม.มู. 12/406/495) หลกัปฏิจจสมุปบำทนิโรธวำร (สำยดับ) ไดšแสดงขั้นตอนกำรดับกิเลสไวšอยŠำง

ชัดเจน ซ่ึงเปŨนกระบวนธรรมที่เปŨนไปอยŠำงเปŨนระบบวงจร มีข้ันตอนและสัมพันธŤตŠอกันแบบลูกโซŠ และ

ในนันทติสูตรพระพุทธเจšำทรงตรัสวŠำ “คนมีโคยŠอมเศรšำโศกเพรำะโคทั้งหลำย เหมอืนคนมีบุตรยŠอมเศรšำ

โศกเพรำะบุตรท้ังหลำย นรชนยŠอมมีควำมเศรšำโศกเพรำะอุปธิทั้งหลำย แตŠคนท่ีไรšอุปธกิิเลสหำเศรšำโศก

ไมŠ” (มหำเถรสมำคม, 2549: สĞ. ส 15/12/12) 

 ในปฐมสัญเจตนิกสตูรตรัสวŠำ “เปŨนผูšมีควำมเห็นชอบ คือ มีควำมเห็นไมŠวิปริตวŠำ ทำนที่ใหšแลšวมี

ผลจริง กำรบูชำมีผลจริง กำรเซŠนสรวงมีผลจริง ผลวิบำกแหŠงกรรมที่ทĞำดีทĞำชั่วมีจริง โลกนี้มีจรงิ โลกหนšำ

มีจริง มำรดำมีคุณจริง บิดำมีคุณจริง โอปปำติกสัตวŤทั้งหลำยมีจริง สมณพรำหมณŤผูšดĞำเนินชอบปฏิบติัชอบ 

ผูšทĞำโลกนี้และโลกหนšำใหšแจšงดšวยปŦญญำอนัยิ่งเองแลšวสอนใหšผูšอื่นรูšตำมดšวยมีจริง ในโลก” (มหำเถร

สมำคม, 2549: องฺ.ทสก. 24/217/405) ทĞำใหšทรำบวŠำ ควำมเห็นชอบเปŨนสมบัติแหŠงกำรงำนทำงใจท่ีมี

ควำมจงใจเปŨนกศุล มีสุขเปŨนกĞำไร มีสุขเปŨนวิบำก เปŨนเร่ืองปŦญญำ 

3. ทรรศนะเรื่องมนุษยŤ 

 คĞำวŠำ “มนุษยŤ” หมำยถึงอะไร พุทธปรัชญำใหšควำมหมำยไวš ดังนี้ มนุษยŤเปŨนสัตวŤโลกชนิดหนึ่งที่มี

ชีวิตเกิด แกŠ เจ็บ ตำย อยูŠในโลกเชŠนเดียวกับสัตวŤโลกอื่น ๆ (สุนทร ณ รังสี, 2541: 92)  

 พจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ. ๒๕๕๔ ไดšใหšควำมหมำยของคĞำวŠำ มนุษยŤ คือ สัตวŤที่

รูšจักใชšเหตุผล สัตวŤท่ีมีจติใจสูง คน (รำชบัณฑิตยสถำน, 2556: 879)  

 สุเชำวนŤ พลอยชุม ไดšกลŠำวไวšในหนังสือ สำรัตถะวิชำกำรพุทธปรัชญำวŠำ หำกกลŠำวในเชิง

องคŤประกอบขั้นมูลฐำนของชีวิต พระพุทธศำสนำแสดงวŠำ มนุษยŤคือ ธำตุ ๖ หำกกลŠำวเชิงสŠวนประกอบ

ของชีวิต มนุษยŤก็คือขันธŤ 5 เพรำะกำรรวมกันของธำตุ 6  จึงกŠอใหšเกิดหนŠวยชวีิตท่ี เรยีกวŠำ นำมรูปข้ึน 
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อันมีควำมหมำยวŠำ มนุษยŤ หรือชีวิตมนุษยŤนั้นประกอบดšวยทั้งนำม (คือ อสสำร) และรูป (คอื สสำร) และ

จำกองคŤประกอบท้ัง 2 ลักษณะดังกลŠำว ซึ่งผสมเปŨนหนŠวยเดียวกัน คือ นำมรูป จึงกŠอใหšเกิดประสำท

สัมผัส หรือประสำทรับรูšขึ้นในชีวิตมนุษยŤ 6 อยŠำงท่ีเรียกวŠำ อำยตนะ 6 ไดšแกŠ ประสำทตำ ประสำทหู 

ประสำทจมูก ประสำทลิ้น ประสำทกำย (ผิวหนัง) ประสำทใจ อำยตนะ  

หรือประสำทสมัผัสเหลŠำนี้ จึงเปŨนเสมือนชŠองประตูหรือชŠองทำงท่ีขšอมลูจำกภำยนอกไหลเขšำไปสูŠ

ชีวิตของมนุษยŤ ทĞำใหšเกิดเปŨนกระบวนกำรรบัรูšขึ้นในชีวติของมนุษยŤ (เชำวนŤ พลอยชุม และ สุวญิ รักสัตยŤ, 

2555: 145) 

 สŠวนพุทธปรัชญำถือวŠำ สิ่งท่ีมีอยูŠมีเพียง 2 ส่ิงเทŠำน้ัน คือ สิ่งท่ีเรียกวŠำสังขตธรรมอยŠำงหนึ่ง 

และอสังขตธรรมอยŠำงหนี่ง 

 สิ่งทั้งปวงในสำกลจักรวำลลšวนจัดเปŨนสังขตธรรม คือ ส่ิงที่เกิดขึ้นเปŨนไปดšวยอĞำนำจกำรปรุงแตŠง

ของเหตุปŦจจัย ไมŠใชŠมำจำกพระเจšำองคŤใด เปŨนเหตุปŦจจัยตำมธรรมชำตทิี่มีอยูŠตำมธรรมชำติ ซึ่งเปŨนเร่ือง

ของธรรมชำติลšวน ๆ กฎธรรมชำติคือกฎแหŠงเหตุและผล มนุษยŤจัดอยูŠในประเภทสังขตธรรม มนุษยŤจึงเปŨน

สิ่งหนึ่งท่ีมีอยูŠในธรรมชำติ เปŨนไปตำมกฎธรรมชำติเชŠนเดียวกับสิ่งมีชีวิตและไมŠมีชวีิต มนุษยŤเกิดขึ้นมำจำก

วัตถุธำตุในโลกเชŠนเดียวกับสิ่งอื่น ๆ 

 เม่ือแรกกำรเกิดเรำก็ไดšรับรŠำงกำยที่เปŨนสŠวนหน่ึงของบิดำมำรดำ ตŠอมำก็บริโภคอำหำรท่ีมำจำก

วัตถุธำตุในรูปตŠำง ๆ เชŠน ผัก เน้ือ เปŨนตšน แลšวแปรเปลี่ยนเปŨนสŠวนประกอบของรŠำงกำยมนุษยŤ คือ

สŠวนประกอบของโลกนั่นเอง เมื่อตำยไปธำตุเหลŠำน้ีกค็ืนสูŠธรรมชำติดังเดิม แลšวก็แปรเปล่ียนตŠอไปอีกเปŨน

พืช ผัก เปŨนวฏัจักร เรำจงึเปŨนธรรมชำติมิไดšนอกเหนือไปจำกธรรมชำติเลย พุทธปรัชญำจึงถือวŠำมนุษยŤ

เปŨนสังขตธรรมอยŠำงหน่ึง เกิดตำมเหตุปŦจจัย 

 พุทธปรัชญำกลŠำววŠำ มนุษยŤไมŠไดšมีแตŠรŠำงกำยซึ่งเปŨนรปูขันธŤเพียงอยŠำงเดียว ยังมีส่ิงสĞำคัญอีก

อยŠำง คือ จิต ซึ่งเปŨนนำมขันธŤ และถือวŠำรŠำงกำยกับจิตตŠำงก็เปŨนธรรมชำติหรือลักษณะเฉพำะของตน จิตมี

ธรรมชำติของตนตŠำงหำกไมŠอำจทอนลงเปŨนสสำรไดš และสสำรท่ีอำจเปลี่ยนแปลงเปŨนพลังงำนไดšก็ไมŠอำจ

เปลี่ยนแปลงเปŨนจิตไดšเชŠนกัน มนุษยŤตำมทัศนะของปรัชญำจึงประกอบดšวย 2 กระแส คือ กระแสทำง

รูปธรรมและนำมธรรม และรŠำงกำยมนุษยŤเปŨนส่ิงไมŠเที่ยง (อนิจจัง) และเปŨนทุกขŤ  (ทุกขัง) เพรำะมีกำร

เปล่ียนแปรอยูŠตลอดเวลำ รูปขันธŤ คือรŠำงกำยของมนุษยŤจึงมีสภำพเหมือนกระแสน้Ğำท่ีไมŠเคยหยุดน่ิง สŠวน

จิตของมนุษยŤนั้นมีเกิดดับเปล่ียนแปรไปดšวย เม่ือรŠำงกำยกับจิตมำปรำกฏรวมกันควำมเปŨนมนุษยŤก็ปรำกฏ

สมบูรณŤ จึงกลŠำวไดšวŠำมนุษยŤประกอบดšวยกระแส 2 กระแส กระแสรูปธรรมคือรŠำงกำยของมนุษยŤส้ินสุด

ลงเม่ือคนตำย หลังจำกคนตำยแลšววัตถุธำตุตŠำง ๆ ที่ประกอบกันเปŨนรŠำงกำยของมนุษยŤก็หยุดทĞำหนšำที่

กำรมีชีวิต จึงกลŠำววŠำ กระแสทำงรูปธรรมของมนุษยŤสิ้นสุดลงเมื่อคนตำย แลšวแปรเปลี่ยนเปŨนธำตุตŠำง ๆ 
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สูŠธรรมชำติ แตŠกระแสทำงนำมธรรม คือ จิตใจมนุษยŤไมŠเคยส้ินสุดลง ตลอดเวลำท่ียังเวียนวŠำยตำยเกิดอยูŠ

ในวัฏสงสำร เม่ือคนตำยกระแสจิตของมนุษยŤก็ยังเกิดดับ เกิดดับเปŨนสันตติสืบตŠอไปในชำติใหมŠหรือภพ

ใหมŠ กระแสทำงนำมธรรมของมนุษยŤจะสดุดหยุดลงชั่วครำวใน 2 กรณี คือ เม่ือเกิดเปŨนอสัญญีสัตวŤใน

พรหมโลกขั้นจตุตถฌำนภูม ิและเม่ือพระอรหันตŤหรือพระอนำคำมีผูšไดšสมำบัติ 8 เขšำสูŠสัญญำเวทยิตนิโรธ

สมำบัติ และจะส้ินสุดหยุดลงโดยส้ินเชิง ก็ตŠอเม่ือพระอรหันตŤเขšำสูŠปรินิพพำนเทŠำนั้น (สุนทร ณ รงัสี, 

2541: 94-95)

 สรุปไดšวŠำ มนุษยŤ คือ ธรรมชำติ คือ ธำตุ 6 หำกกลŠำวเชิงสŠวนประกอบของชีวิต มนุษยŤก็คือขันธŤ 5 

เพรำะกำรรวมกันของธำตุ 6 จึงกŠอใหšเกิดหนŠวยชีวิตที่เรียกวŠำ นำมรูป ท่ีสĞำคัญตšองมีคุณธรรม คุณธรรมจะ

ทĞำใหšมนษุยŤแยกออกจำกสัตวŤเดรัจฉำน เพรำะมีจิตใจสูง มีเหตุผล และมีปŦญญำ 

 3.1 มนุษยŤมาจากไหน 

 มนุษยŤเร่ิมเกิดขึ้นในโลกต้ังแตŠเม่ือไรนั้น พุทธปรัชญำมีทรรศนะวŠำ ไมŠอำจสำวไปหำท่ีสุดเบื้องตšน

แหŠงกำรเกิดขึ้นในโลกของมนุษยŤไดš แมšในอัคคญัญสูตร (มหำเถรสมำคม, 2549: ที.ปำ. 11/119/100) ท่ี

กลŠำววŠำ มนุษยŤกลุŠมแรกในโลกจุติมำจำกอำภัสสรพรหม ก็มิไดšหมำยควำมวŠำน่ันเปŨนกำรเร่ิมเกิดมขีึ้นใน

โลกเปŨนคร้ังแรกของมนุษยŤ เพรำะกำรท่ีมนุษยŤจุติจำกอำภัสสรพรหมไมŠไดšหมำยควำมวŠำจูŠ ๆ มนุษยŤเริ่ม

เกิดจำกควำมวŠำงเปลŠำกลับกลำยมำเปŨนมนุษยŤกลุŠมแรกในโลกยุคนั้นก็มำจำกพรหมประเภทอื่น หรือมำ

จำกมนุษยŤอีกตŠอหนึ่งหำจุดเริ่มตšนที่แทšจริงไมŠไดš ดšวยเหตุน้ีพุทธปรัชญำจึงถือวŠำ มนุษยŤเปŨนส่ิงท่ีมีที่สุด

เบ้ืองตšนอนัไมŠอำจสำวไปหำพบไดš 

3.2 การเกิดข้ึนของมนุษยŤในชีวิตประจĞาวัน 

 ในกĞำเนิด 4 ท่ีกลŠำวไวšในพุทธปรัชญำ มนุษยŤเปŨนสัตวŤโลกประเภทชลำพุชะ คือกŠอเกิดขึ้นมำใน

มดลูกของมำรดำเชŠนเดียวกับสัตวŤชั้นสูง ท่ีเลี้ยงลูกดšวยนมอยŠำงเชŠน หมู วั ว ควำย ชšำง มšำ ฯลฯ 

พระพุทธศำสนำสอนวŠำกำรต้ังครรภŤของสตรีจะเกิดขึน้ไดš ตšองประกอบพรšอมดšวยองคŤ 3 ประกำร คือ 

1) บิดำมำรดำอยูŠรŠวมกัน (มีเพศสัมพันธŤ) 

2) มำรดำมปีระจĞำเดอืน (คือ อยูŠในวัยที่มีประจĞำเดือนและมปีระจĞำเดือนเปŨนปกติ) 

3) มีสัตวŤมำเกิด (คĞำวŠำ สัตวŤ ไดšแกŠ สิ่งมีชีวิตที่มีจิต) 

 กำรปฏิสนธิจำกชำตเิกŠำเขšำปฏสินธิในครรภŤของมำรดำชำติใหมŠน้ัน พระพุทธเจšำไดšสอนไวšในมหำ

ตัณหำสังขยสูตรวŠำ “ดูกŠอนภิกษุท้ังหลำย เพรำะควำมประชุมพรšอมแหŠงปŦจจัย 3 ประกำร กำรถือกĞำเนิด

แหŠงทำรกจึงมีไดš คือ ในสัตวŤโลกนี้ บิดำมำรดำอยูŠรŠวมกัน มำรดำมีระดู และมีสัตวŤมำเกิด” (มหำเถรสมำคม

, 2549: ม.ม.ู 12/408/498) 



                                 วารสารธรรมเพื่อชีวิต ปŘที่ 28 ฉบับท่ี 3 (กรกฎาคม-กันยายน 2565)                 

       Journal of Dhamma for Life Vol. 28 No. 3 (July-September 2022)           55 

https://so08.tci-thaijo.org/index.php/dhammalife/index

เทŠำกับบŠงชี้วŠำกำรเขšำถือปฏิสนธิในครรภŤของสัตวŤที่มำเกิดเริ่มตšนขึ้นต้ังแตŠขณะแรกของกำร

ต้ังครรภŤ คือตอนท่ียังเปŨนกลละ ในองคŤท้ัง 3 ประกำรดังกลŠำวนี้ ถšำขำดองคŤใดองคŤหนึ่งไป กำรต้ังครรภŤ

ของสตรีก็เกิดข้ึนไมŠไดš บŠงชี้วŠำ มนุษยŤประกอบดšวยกำยกับจิต หรือรูปกบันำมนั้นตั้งแตŠเปŨนกลละ แลšว

เต็มที่ไปตำมกำยภำพและจิตภำพตำมระยะเวลำ 

 ขั้นตอนกำรเกิดมีอินทกยักษŤมำทูลถำมวŠำ สรีระนี้ไดšอยŠำงไร กระดูกและกšอนเน้ือมำจำกไหน สัตวŤ

นี้จะอยูŠในครรภŤไดšอยŠำงไร พระพุทธเจšำทรงตรัสวŠำ “รูปนี้เปŨนกลละกŠอน จำกกลละก็เปŨนอัพพุทะจำกอัพพุ

ทะเกิดเปŨนเปสิ จำกเปสิเกิดเปŨนฆนะ จำกฆนะเกิดเปŨน 5 ปุśม ตŠอจำกนั้นก็มีผม ขน และเล็บเกิดขึ้น มำรดำ

ของสัตวŤในครรภŤบริโภคสิ่งใดไป ไมŠวŠำจะเปŨนขšำว น้Ğำ และโภชนำหำร สตัวŤผูšอยูŠในครรภŤมำรดำก็ยังอัตภำพ

ใหšเปŨนไปในครรภŤน้ันดšวยสิ่งนั้น” (มหำเถรสมำคม, 2549: สĞ.ส. 15/235/347) และกำรเกิดมี 5 ขั้นตอน 

คือ 

1)  ขั้นที่เปŨน กลละ มีลักษณะเปŨนหยดโลหิตขนำดเล็กผŠองใสบริสุทธ์ิ ท่ีไมŠอำจมองเห็นไดš

ดšวยตำเปลŠำ แตŠเพ่ือใหšพอจนิตนำกำรเห็นไดšวŠำ เหมือนเอำขนแกะซึ่งมีปริมำณนšอยนดิจุŠมลงไปในน้Ğำมันงำ

แลšวยกขึ้นสลัด น้Ğำมันงำที่เหลอืปลำยขนแกะนšอยนิดนี้มีปรมิำณเทŠำกลละ ภำวะกลละจะคŠอย ๆพัฒนำไป

ประมำณ 7 พอถึงวันที่ 8 ก็เขšำสูŠขั้นอัพพุทะ ถšำเทียบกบัหลักชวีะวิทยำเกี่ยวกับกำรต้ังครรภŤ จุดท่ีเริ่มตšน

กลละก็คือ จุดท่ีตัวเชื้อของบิดำเขšำผสมกบัไขŠของมำรดำนั่นเอง 

2) ขั้นอัพพุทะ มีลักษณะเปŨนโลหิตขšน มีสีเหมือนน้Ğำลšำงเนื้อ ขั้นนี้จะคŠอย ๆ พัฒนำไป 7 วัน

ถึงวันที่ 8 กเ็ขšำสูŠขั้นท่ีเรียกวŠำ เปส ิ

3) ขั้นที่เปŨนเปสิ มีลักษณะเหมือนชิ้นเนื้อ แตŠยังมีสภำพเหลวอยูŠเหมือนกšอนดีบุกเหลว มีสี

แดงเรื่อ ข้ันเปสิ พัฒนำอยูŠ 7 วัน ถึงวนัที่ 8 ก็จะกšำวเขšำสูŠข้ันที่เรียกวŠำ ฆนะ 

4) ขั้นท่ีเปŨน ฆนะ ขั้นนี้มีลักษณะเปŨนกšอนเนื้อ เปŨนแทŠงทึบและมีสีแดงจัด มีขนำดเทŠำไขŠไกŠ 

ขั้นนี้จะพัฒนำอยูŠ 7 วัน ถึงวนัที่ 8 ก็จะกšำวเขšำสูŠข้ันปŦญจสำขำ 

5) ขั้นท่ีเปŨน ปŦญจสำขำ ขั้นน้ีเปŨนขั้นที่กšอนเนื้อในครรภŤของมำรดำเริ่มปรำกฏเปŨนปุśม 5 ปุśม 

ท้ัง 5 ปุśมนี้เม่ือพัฒนำตŠอไป ปุśมหนึ่งจะเปŨนศรีษะ 2 ปุśมถดัมำจะเปŨนแขนสองขšำง และ 2 ปุśมสุดทšำยจะ

เปŨนขำ 2 ขšำง 

ถšำนบัเปŨนสัปดำหŤจำกเวลำที่เริ่มตšนเปŨนกลละจนถึงข้ันเปŨนปŦญจสำขำในสัปดำหŤที่ 5 สตรีผูšเปŨน

มำรดำก็ไดšต้ังครรภŤมำแลšวเดือนเศษ ตŠอจำกน้ันรŠำงกำยของทำรกในครรภŤก็จะพัฒนำไปตำมลĞำดับ

จนกระทั่งมีอวัยวะตŠำง ๆ ครบบริบูรณŤ ทำรกจะอยูŠในครรภŤประมำณ 42 สัปดำหŤ ซึ่งเทŠำกับ 9 เดือน 24 

วัน แลšวจึงคลอดออกมำสูŠโลกภำยนอก ตลอดอยูŠในครรภŤมำรดำผูšมำรดำบริโภคอำหำรสิ่งใด ทำรกที่อยูŠใน

ครรภŤยŠอมรับอำหำรอยŠำงน้ัน (สุนทร ณ รังสี, 2541: 98-99)
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3.3 องคŤประกอบของมนุษยŤ 

 พุทธปรัชญำไดšกลŠำวถึงองคŤประกอบมนุษยŤไวšหลำยลักษณะ อยŠำงเชŠน มนุษยŤประกอบดšวยขันธŤ ๕ 

คือมนุษยŤมีสŠวนประกอบแยกยŠอยเปŨน 5 กอง พระพุทธเจšำตรัสในปริญญำสูตร วŠำดšวยธรรมที่ควรกĞำหนดรูš

และควำมรอบรูš “ดกูŠอนภิกษุท้ังหลำย ก็ธรรมท่ีควรกĞำหนดรูšเปŨนไฉน คือ รูปเปŨนธรรมท่ีควรกĞำหนดรูš 

เวทนำ สัญญำ สังขำร วิญญำณเปŨนธรรมที่ควรกĞำหนดรูš ดูกŠอนภิกษทุั้งหลำยเหลŠำ น้ีเรียกวŠำธรรมท่ีควร

กĞำหนดรูš” (มหำเถรสมำคม, 2549: สĞ.ข. 17/23/35) และขันธŤ 5 ท่ีควรกĞำหนดรูš คือ 

1)  รูป ไดšแกŠ สŠวนประกอบฝśำยรูปธรรมทั้งหมด รŠำงกำย และพฤติกรรมท้ังหมดของรŠำงกำย  

2)  เวทนำ ไดšแกŠ รูšสึกสุข ทกุขŤ หรือเฉย ๆ ซึ่งเกิดจำกผสัสะทำงประสำทท้ัง ๕ และทำงใจ      

3)  สัญญำ ไดšแกŠ กองสัญญำ หมำยถึง กำรหมำยรูš หรือกำรกĞำหนดรูšของอำรมณŤ รูšอำกำร 

4)  สังขำร องคŤประกอบ หรือคุณสมบัตติŠำง ๆ ของจิต มีเจตนำเปŨนตัวนĞำ เจตจĞำนงท่ีชกัจูง 

5)  วิญญำณ ไดšแกŠ ควำมรูšแจšงอำรมณŤทำงประสำทท้ัง 5 และทำงใจ ควำมรูšแจšง คือ รูšแจšง

อำรมณŤหมำยถึง ควำมรูšประเภทยืนพ้ืน หรือควำมรูšที่เปŨนตัวยืน เปŨนฐำนและเปŨนทำงเดินใหšแกŠนำมขันธŤ

อื่น ๆ เกี่ยวขšองกับนำมขันธŤอื่นทั้งหมด เปŨนท้ังควำมรูšตšน (เปŨนควำมรูšเริ่มแรก เม่ือเห็น ไดšยิน เปŨนตšน) 

และควำมรูšตำม (รูšควบไปตำมกิจกรรมของขันธŤอื่น ๆ เชŠน รูšสึกสุขสบำย เปŨนตšน) (พระพรหมคุณำภรณŤ, 

2541: 14-15)

กำรแบŠงมนุษยŤออกเปŨน 5 สŠวนท่ีเรียกวŠำขันธŤ 5 ถšำยŠอใหšสั้นลงก็จะเหลือเพียง 2 อยŠำง คือรูปกับ

นำม โดยรูปขันธŤก็คือรูป สŠวนขนัธŤอีก 4 คือ เวทนำขันธŤ สัญญำขันธŤ สังขำรขันธŤ วิญญำณขันธŤยŠอลงเปŨน

นำม กลŠำวอีกอยŠำงหน่ึง รูปขันธŤไดšแกŠ สŠวนที่เปŨนรŠำงกำยทั้งหมด สŠวนนำมขันธŤท้ัง 4 เปŨนสŠวนที่เรียกวŠำจิต 

ขันธŤแตŠละขันธŤไมŠเท่ียงเปŨนทุกขŤ เพรำะเหตุมันไมŠเที่ยงเปŨนทุกขŤมันจึงเปŨนอนัตตำ 

3.4 มนุษยŤทางกายภาพ 

ในแงŠของกำยภำพของมนุษยŤพุทธปรัชญำกลŠำววŠำรŠำงกำยมนุษยŤประกอบดš วยธำตุ 4 ที่เรียกวŠำ

มหำภูตรูป 4 คือ ปฐวีธำตุ-ธำตุดิน อำโปธำตุ-ธำตุน้Ğำ เตโชธำต-ุธำตุไฟ และวำโยธำตุ-ธำตุลม 

1) ธำตุดิน เปŨนสภำวะที่แผŠไปหรือสŠวนท่ีกินท่ี ลักษณะแคŠนแข็ง อŠอนนิ่มบšำง เชŠน กระดูก 

เน้ือ เอน็ ผม เล็บ ลĞำไสš เปŨนตšน 

2) ธำตุน้Ğำ เปŨนสภำวะท่ีเอิบอำบ ลักษณะเหลว ซึมซำบ เชŠน เลือด น้Ğำเหลือง น้ĞำยŠอย น้Ğำ

หนอง ปŦสสำวะ เปŨนตšน 

3) ธำตไุฟ เปŨนสภำวะท่ีใหšควำมรšอน ควำมอบอุŠน เชŠน อุณหภูมิในรŠำงกำย ควำมรšอนในกำร

ยŠอยอำหำร จำกสำรอำหำรเปล่ียนไปเปŨนพลังงำน เปŨนตšน 
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4) ธำตุลม เปŨนสภำวะท่ีเคล่ือนไหว พัดไป คอื ลมที่อยูŠในชŠองทšอง ลมท่ีอยูŠในลĞำไสš ลมหำยใจ

เขšำออก 

ธำตุดินจะชŠวยกำรทรงตวั ธำตุน้ĞำชŠวยเกำะกุม ไมŠใหšกระจัดกระจำย ธำตุไฟชŠวยในกำรยกข้ึน เชŠน 

กำรยกแขนยกขำ ธำตุลมชŠวยในกำรแกวŠงไกว เคลื่อนไหวกำย และอุปำทำยรูป 24 เชŠน ตำ หู จมูก ล้ิน 

กำย ใจ รูป เสยีง กลิ่น รส สัมผัส เปŨนตšน สภำพแหŠงควำมเปŨนหญิง เปŨนชำย เนื้อสมอง และระบบของ

เสšนประสำททั้งหลำย อันเปŨนฐำนใหšจิตเกิดขึ้น ต้ังอยูŠ เส่ือมไป ดับไป ของวัตถุทั้งหลำย (สุนทร ณ รังสี, 

2541: 199-122)  

ถšำจะใหšเห็นชัดเจน เขšำใจงŠำย วŠำรูปเปŨนเชŠนไรก็ดูที่ รŠำงคนที่ตำยใหมŠๆ โดยรŠำงกำยจะมีอวัยวะ

ครบถšวนไมŠแตกสลำย ลักษณะของรูปจะเปŨนทŠอน เปŨนกšอนใหšเห็น นี่คือ รูปขันธŤ ควำมเปŨนอนัตตำของ

ขันธŤ พระพุทธเจšำตรัสวŠำ “ดูกŠอนภิกษุทั้งหลำย รปูเปŨนอนตัตำ ส่ิงใดเปŨนอนัตตำ ส่ิงนั้นไมŠใชŠของเรำ เรำไมŠ

เปŨนนั่น น่ันไมŠใชŠอัตตำของเรำ ขšอนี้อริยะสำวกพึงเห็นดšวยปŦญญำอันชอบตำมควำมจริงอยŠำงนี้ เวทนำ 

สัญญำ สังขำรและวิญญำณเปŨนอนัตตำ อริยสำวกผูšไดšสดับแลšวเห็นอยูŠอยŠำงน้ี ยŠอมรูšชัดวŠำ ชำติสิ้นแลšว 

พรหมจรรยŤอยูŠจบแลšว กิจที่ควรทĞำไดšทĞำเสร็จแลšว กิจอื่นเพื่อควำมเปŨนอยŠำงนี้มิไดšมี ดังนี้ ” (มหำเถร

สมำคม, 2549: สĞ.ข. ๑๗/๑๗/๓๐)  และขันธŤ 5 นี้ยŠอเปŨน 2 ชนดิ คอื นำมและรูป รูปขันธŤจัดเปŨนรูป และ

อีก 4 ขันธŤ คือ เวทนำ สัญญำ สังขำร และวิญญำณ จัดเปŨนนำม 

3.5 มนุษยŤทางจิตภาพ 

ในแงŠของจิตภำพของมนุษยŤพุทธปรัชญำ ถือวŠำ จิตเปŨนปรมัตถธรรม 4 อยŠำง คอื จติ เจตสกิ รปู

และนิพพำน เพรำะจิตเปŨนสภำวธรรมท่ีเปŨนนำมธรรม ซึ่งมีอยูŠ จริงเชŠนเดียวกับปรมตัถธรรมอีก 3 อยŠำง 

ลักษณะท่ีสĞำคัญของจิตก็คือกำรรูšอำรมณŤ จิตรับรูšอำรมณŤในลักษณะของกำรเห็นรูปทำงตำ กำรไดšยินทำงหู 

กำรไดšกลิ่นทำงจมูก กำรรูšรสทำงลิ้น กำรรูšสัมผสัหรือกำรกระทบทำงกำย และกำรคิดหรือรูšแจšงธรรมำรมณŤ

ทำงใจ ในควำมสĞำคัญของจิต พระพุทธเจšำตรัสในยมกวรรควŠำ “ธรรมทั้งหลำยมีใจเปŨนหัวหนšำ มีใจ

ประเสริฐที่สุด สĞำเร็จแลšวดšวยใจ ถšำบุคคลมีใจชั่วแลšว จะพูดหรือทĞำก็ตำม ทุกขŤก็ยŠอมติดตำมเขำไปเพรำะ

ทุจริต 3 อยŠำงน้ัน (คือกำยทุจริต วจทีุจริต มโนทุจริต) เหมือนลšอหมุนไปตำมรอยเทšำโค ที่กĞำลังลำกเกวียน 

ในควำมสĞำคัญของจิต พระพุทธเจšำตรัสในยมกวรรควŠำ “ธรรมทั้งหลำยมีใจเปŨนหัวหนšำมีใจประเสริฐที่สุด 

สĞำเร็จแลšวดšวยใจ ถšำบุคคลมีใจชั่วแลšว จะพูดหรือทĞำก็ตำมทุกขŤก็ยŠอมตดิตำมเขำไปเพรำะทุจริต 3 อยŠำง

นั้น (คือกำยทุจริต วจีทุจริต มโนทุจริต) เหมือนลšอหมุนไปตำมรอยเทšำ โค ท่ีกĞำลังลำกเกวียนไปฉะนั้น” 

(มหำเถรสมำคม, 2549: ขุ.ธ. 25/1/25)จำกพุทธพจนŤทĞำใหšทรำบวŠำใจท่ีเปŨนธำตุรูš ธำตุคิด เปŨนสิ่งสĞำคัญ

มำก ไมŠวŠำจะกระทĞำส่ิงใด ๆ ยŠอมไดšรับผลของกรรมนั้น ๆ 
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3.6 การเกิดดับของจิต 

 ตำมทรรศนะของพุทธปรัชญำ จิตเปŨนส่ิงท่ีเกิดดับอยูŠตลอดเวลำ หรือเกิดดับอยูŠทุกขณะ จิตจะ

เกิดข้ึน ตั้งอยูŠ ดับไป แลšวเกิดข้ึนใหมŠ ต้ังอยูŠ และดับไป วนเวียนเปŨนอยŠำงนี้อยูŠตลอดเวลำ ไมŠวŠำจะเปŨนเวลำ

หลบัหรือต่ืน ในภำษำไทยเรียกวŠำ ดวง เรียกจิตที่เกิดข้ึนแตŠละคร้ัง จิตดวงเกŠำท่ีดับไปแลšวเปŨนเหตุปŦจจัยใหš

จิตดวงใหมŠเกิดข้ึนสืบตŠอ จิตดวงใหมŠท่ีเกิดขึ้นสืบตŠอจำกจติดวงเกŠำก็ดĞำรงอยูŠชั่วขณะหนึ่งแลšวก็ดับ พรšอม

กับทĞำหนšำที่เปŨนเหตุปŦจจัยใหšจิตดวงตŠอไปเกิดขึ้นทĞำนองเดียวกนั เพรำะฉะน้ัน จิตดวงหน่ึงจึงเปŨนท้ังเหตุ

และผลอยูŠในตัว ถšำนบัจิตดวงหนึ่งสัมพันธŤกับจติดวงท่ีเกิดกŠอน มันก็เปŨนผล แตŠถšำนับสัมพันธŤกับจิตดวงที่

เกิดขึ้นตŠอไป มนัก็เปŨนเหตุ จิตของมนุษยŤจึงมีลักษณะเปŨนสำย หรือกระแสของปรำกฏกำรณŤธรรมชำติ

อยŠำงหนึ่งที่เปŨนเหตุเปŨนผล เกิดดับตดิตŠอสัมพันธŤกันประดุจลูกโซŠ เรำจะเรียกกระแสของจิตน้ีวŠำเปŨน

กระแสของชีวิตสŠวนหนึ่งก็ไดš พุทธปรัชญำถือวŠำกระแสของจิตนี้มีจุดเร่ิมตšนไมŠปรำกฏ คือ เรำไมŠสำมำรถ

สำวไปรูšไดšวŠำกระแสธรรมชำติซึ่งเปŨนสŠวนหนึ่งของตัวเรำนี้เร่ิมตšนข้ึนเมื่อไร กระแสจิตหรือกระแสชีวิตนี้จะ

ไหลเร่ือยไปอยŠำงไมŠขำดสำยหรือสะดุดหยุดลง เวลำคนตำยแมšวŠำขันธŤทั้ง 5 ท่ีประกอบกันขึ้นเปŨนคนคน

หนึ่งจะดับลง แตŠจิตหรือวิญญำณขันธŤนั้นเม่ือดับแลšวก็เกิดมีข้ึนใหมŠในภพใหมŠ กำรเกิดดับของจิตที่เปŨน

สันตติสืบตŠอไปจะสะดุดหยุดลงจริง ๆ ก็เมื่อเปŨนพระอรหันตŤเขšำสูŠปรินิพพำนที่ดับท้ังรูปขันธŤและนำมขันธŤ

โดยสิ้นเชิง (สุนทร ณ รังสี, 2541: 126-128) แสดงใหšเห็นวŠำแมšจิตกเ็ปŨนอนัตตำ เปŨนกำรหยั่งรูšสัจจธรรม 

รูšจักสิง่เหลŠำนั้นตำมที่มันเปŨนจริง  

4. จิตกับการรบัรูš 

 จิตท่ีเกิดข้ึนรับรูšอำรมณŤทำง ตำ หู จมูก ล้ิน กำย ใจ นั้นเรียกวŠำ วิถีจิต จิตที่อยูŠในสภำพที่ไมŠมีกำร

รับรูšอำรมณŤเรียกวŠำ ภวังคจิต อำรมณŤท่ีจิตรับรูšไดšแกŠอำยตนะภำยนอก 6 คือ รูป เสียง กล่ิน รส โผฏฐัพพะ 

และธรรมำรมณŤ จิตเม่ือเกิดขึ้นรับรูšอำรมณŤจนตลอดวิถีแลšวก็ตกสูŠภวังคŤ อยูŠในภวังคŤอยŠำงนšอย 3 ขณะ แลšว

จึงเกิดข้ึนรับรูšอำรมณŤใหมŠ สลับกันอยŠำงน้ีเร่ือยไปตลอดเวลำที่คนต่ืนอยูŠสŠวนคนท่ีนอนหลับสนิทไมŠมีกำร

ฝŦน จิตจะเกดิดับอยูŠในภวังคŤตลอดเวลำ ถšำเม่ือใดจิตขึ้นสูŠวิถีรับรูšอำรมณŤท่ีผŠำนเขšำมำทำงใดทำงหน่ึงแหŠง

อำยตนะภำยใน 6 เรำกต่ื็น แตŠไมŠวŠำจะอยูŠในภำวะของภวังคŤหรือพšนจำกภวงัคŤขึ้นสูŠวิถีรับรูšอำรมณŤแลšว จิต

ก็อยูŠในสภำพที่เกิดดับเปŨนสนัตติติดตŠอกันเร่ือยไป ในเวลำท่ีเรำต่ืนอยูŠตลอดวันนั้น จิตมีกำรตกลงสูŠภวังคŤ

เปŨนระยะ ๆ ในกำรรับรูšอำรมณŤตำมปกติ 

 พระพุทธศำสนำจĞำกัดควำม คĞำวŠำจิต ไปในทำงธำตุรูšหรือธำตุคิดที่มกีระบวนกำรเปล่ียนแปลงไป

ตำมองคŤประกอบหรือคุณภำพตŠำง ๆ ท่ีเรียกวŠำ เจตสิก กระบวนกำรนี้เกิดดับไปตำมแตŠที่จิตจะเหน่ียวสิ่ง

ใดขึ้นมำจับไวš จิตจึงเปŨนควำมคิดท่ีเกิด ๆ ดับ ๆ ในอภิธรรมกลŠำววŠำมี 89 หรือ 121 คุณลักษณะ มี
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ลักษณะเปล่ียนไปเปลี่ยนมำ ตำมกำรปรุงแตŠงของเจตสิก สŠวนใหญŠใชšคูŠกับคĞำวŠำ ใจ แตŠคĞำวŠำใจเมื่อประสม

กับคĞำอื่นมักจะบŠงถึงสภำพควำมรูšสึกอยŠำงใดอยŠำงหนึ่งมำกกวŠำจะเปŨนกระบวนกำรทำงควำมคิดที่เกิดดับ 

ตัวอยŠำงเชŠน เสียใจ บŠงสภำพควำมเศรšำโศก ดีใจบŠงสภำพควำมดียินดี ในที่นี้คĞำวŠำใจจึงบอกถึงสภำพของ

สิ่งหนึ่ง ท่ีเปŨนศูนยŤกลำงของควำมรูšสึกมำกกวŠำจะเปŨนกระบวนกำรของควำมคิด เหมือนอยŠำงคĞำวŠำ จิต 

 ในทำงพระพุทธศำสนำไมŠถือวŠำจิตเปŨนตวัตนท่ีแทšจริงแตŠถือวŠำเปŨนสิ่งที่อำศัยเหตุปŦจจัยหลำยอยŠำง

ทĞำใหšเกิดขึ้น ตำมกฎแหŠงอนัตตำ (ทุกส่ิงไมŠตัวตนที่จริงแทš) คือไมŠมีตวัตนอันเปŨนแกŠน เหมือนตšนไมšยŠอม

อำศัยดนิ รำก ใบ แสงแดด อำกำศ กิ่ง ทĞำใหšมีตัวตนที่เรียกวŠำตšนไมšขึ้น สรรพส่ิงดูเหมือนมตัีวตนเพรำะอิง

อำศัยกนัและกนัเกิดข้ึน เมื่อแยกออกก็วŠำงเปลŠำไมŠมีอะไรเลย เชŠนเดียวกบัจิตอยŠำงไมŠมีขšอยกเวšน จิตดĞำรง

อยูŠไดšดšวยกำรอิงอำศัยกนัของสิ่งท่ีเรียกวŠำเจตสิกอันเปŨนองคŤประกอบของจิต ประกอบกนัเปŨนกระบวนกำร

ทĞำงำนท้ัง 7 อยŠำงเรยีกวŠำ ธรรมธำตุ 7 ท่ีกĞำเนิดข้ึนตำมกลไกมหำปŦฏฐำน (ปŦจจัย 24) ที่เปŨนไปตำมกฎ

แหŠงปฏจิจสมุปบำท โดยจะหมดเหตุแหŠงกระบวนกำรทำงจิตเมื่อกĞำจัดอวชิชำสังโยชนŤ จิตเหมือนรถยนตŤ

กำรท่ีจะเปŨนรถขี่ไดš 1 คัน (สุนทร ณ รังสี, 2541: 128-129) กำรทĞำงำนของจิตมีกำรอิงอำศัยกำรเกิดขึ้น

อยŠำงรวดเร็วมำก เร็วจนกระทั่งโลกียปŦญญำไมŠอำจจะรูšไดš มีแตŠพระอริยะเทŠำนั้นท่ีจะเห็นกำรเกิดสืบตŠอซึ่ง

กันและกันของจิต 

 จิต เปŨนธรรมชำตท่ีิรูšอำรมณŤ สภำพท่ีนึกคิด, ควำมคิด, ใจ มีพุทธภำษิตในจิตตวรรควŠำ “มีปŦญญำ

ยŠอมทĞำจิตที่ดิ้นรน กลับกลอก รักษำไดšยำก หšำมไดšยำก ใหšตรงไดš เหมือนชŠำงศรดัดลูกศรใหšตรงไดšฉะนั้น” 

(มหำเถรสมำคม, 2549: ขุ.ธ. 25/33/36) จำกพุทธภำษิตนี้แสดงวŠำ จิตเปŨนธรรมชำติท่ีดิ้นรน กลับกลอก 

ปŜองกันหšำมไมŠใหšอยูŠกับท่ีหรืออำรมณŤเดียวยำก มักจะหมุนไปตำมอำรมณŤที่ชอบ เปŨนภำวะท่ีเห็น (ดšวยตำ

เน้ือ) จิตมักคิดเร่ืองไกลตัว ตำมหลกัฝśำยอภิธรรม จĞำแนกจิตเปŨน 89  (หรือพิสดำรเปŨน 121) แบŠงโดยชำติ 

เปŨนอกุศลจิต 12 กุศลจิต 21 (พิสดำรเปŨน 37) วิปำกจิต 36 (52) และกิริยำจิต 20 แบŠงโดยภูม ิเปŨนดังนี้ 

 เกี่ยวขšองกับกำมคุณ เปŨนจิตมนุษยŤ ภูมิมนุษยŤท่ัวไป 

1)  รูปำวจรจิต 15 เปŨนจิตช้ันทŠองเท่ียวอยูŠในรูป ระดับจิตใจที่ปรำรถนำรปูธรรมเปŨนอำรมณŤ

เปŨนระดับจิตใจผูšไดšฌำนหรือผูšอยูŠในรูปภพ 

2)  อรูปำวจรจติ 12 ชั้นทŠองเท่ียวอยูŠในอรูป ระดับจิตใจที่ปรำรภอรูปธรรมเปŨนอำรมณŤ ของ

ทŠำนผูšไดšอรูปฌำน หรือผูšที่อยูŠในอรูปภพท้ัง 4 ชั้น 

3)  โลกุตรจิต 8 (พิสดำรเปŨน 40) ชั้นที่พšนจำกโลก 3 คือ กำมโลก รูปโลก อรูปโลก ไมŠ

เปŨนไปในกำมภูมิเปŨนจติท่ีรูšนิพพำนของพระอริยะบุคคล 

 ในบรรดำจิตท้ัง 4 ประเภท คือกำมำวจรจติ รูปำวจรจิต อรูปำวจรจิตและโลกุตตรจิต มนุษยŤอยูŠ

ในภูมิที่สำมำรถมีจิตไดšทุกประเภท ภูมิของมนุษยŤเปŨนกำมำวจรสุคติภูมิ จิตตำมปกติของมนุษยŤจะเปŨน
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กำมำวจรจิต แตŠมนุษยŤสำมำรถพัฒนำจิตใหšสูงขึ้นสูŠระดับรูปำวจรจิต อรูปำวจรจิต และโลกุตตรจิตไดš นั่น

คือ เม่ือใดบุคคลเจริญสมำธิจนขึ้นถึงระดับของรูปฌำนข้ันใดขั้นหนึ่งของรูปฌำน 4 ขณะท่ีจิตด่ืมด่ĞำอยูŠใน

สมำธิของรูปฌำน ในขณะน้ันจิตของเขำก็เปŨนรูปำวจรจิต หำกฌำนลำภีบุคคลนั้นเจริญอรูปสมำธติŠอไป

จำกรูปฌำน 4 จนเขšำถึงอรูปฌำนที่ 1 ท่ี 2 ท่ี 3 หรือที่ 4 ขณะท่ีจติด่ืมด่ĞำอยูŠกับอรูปฌำนข้ันใดขั้นหนึ่ง 

ขณะนั้นจิตของเขำก็เปŨนอรปูำวจรจิต แตŠเน่ืองจำกโดยธรรมชำติภูมิของมนุษยŤเปŨนกำมำวจรภูมิ ภำวะทำง

จิตที่เปŨนรูปำวจรจิตหรืออรูปำวจรจิตจะดĞำรงอยูŠไดšเพียงช่ัวเวลำท่ีจิตยังอยูŠในฌำนเทŠำน้ัน  เมื่อถอนจิต

ออกมำจำกฌำนแลšว จิตก็คงเปŨนกำมำวจรจิตตำมเดิม 

 โลกุตรจิตเปŨนจิตท่ีอยูŠเหนือระดับของโลกตำมปรกต ินั่นคือเปŨนระดับของจิตท่ึไมŠมีอยูŠตำมปรกติ

ของกำมภพ รูปภพ และอรูปภพ หำกเปŨนจติท่ีสัตวŤโลกในภพทั้ง 3 จะมีไดš ก็โดยกำรพัฒนำข้ึนเปŨนพิเศษ 

ทำงเดียวที่จะทĞำใหšจิตระดับนี้เกิดมีข้ึนไดšก็โดยกำรพัฒนำจิตตำมแนวอริยมรรคมีองคŤ 8 อยŠำงไรก็ตำม

มนษุยŤมีสิทธิไดšจิตชนิดน้ีเทŠำเทียมกัน หำกสำมำรถปฏิบัติภำยใตšเงื่อนไข 3 ประกำร คือ 

1)  เชื่อในกำรตรัสรูšของพระพุทธเจšำ (ตถำคตโพธิสัทธำ) 

2)  เลื่อมใสในหลักคĞำสอนของพระองคŤ 

3)  ปฏิบัติตำมวิธีที่พระองคŤทรงวำงไวšอยŠำงจริงจังจนสำมำรถเขšำถึงโลกุตตรผลดšวยตนเอง 

(สุนทร ณ รังส,ี 2541: 158-161) 

 ใครก็ตำมท่ีสำมำรถทĞำตนใหšอยูŠภำยใตšเง่ือนไขท้ัง 3 ประกำรนี้ ยŠอมสำมำรถพัฒนำโลกุตตร จิตใหš

เกิดมีขึ้นในตนไดš ผูšเขšำถึงโลกุตตรมรรค โลกุตตรผลแลšว ยŠอมเท่ียงตŠอกำรเขšำถึงควำมหลุดพšนจำกทุกขŤโดย

สิ้นเชิง 

5. ประเภทของมนุษยŤ 

ถšำวŠำโดยรำกศัพทŤแลšวมนุษยŤควรมีประเภทเดียว คือ ผูšมีจิตใจสูงดšวยคุณ คือ สติ ควำมเปŨนผูš 

กลšำและควำมเปŨนผูšประกอบพรหมจรรยŤ แตŠไดšแบŠงเปŨนกัลยำณชน คือ เปŨนคนดีทั่วไปหรือที่

เรียกวŠำเปŨนคนดีมีศีลธรรม และมีปุถุชนที่เรียกวŠำ คนมีกเิลสหนำพรšอมที่จะทĞำชั่ว ประพฤติช่ัวเม่ือมีโอกำส 

ถšำไมŠมีโอกำสยั่วยวนใจ ปุถุชนก็เหมือนคนดีอยŠำงกัลยำณชน เม่ือสบโอกำสทĞำชั่ว มีคนจับไดšหรือถูก

กฎหมำยบšำนเมืองลงโทษ จึงมักจะแกšตัววŠำปุถุชนก็ทĞำผิดบšำง และมียิ่งกวŠำปุถุชนคือ บำปชนหรือทุรชน ที่

แปลวŠำ คนชั่วหรือคนลำมกบำป คนประเภทนี้ ไมŠใชŠสบโอกำสจึงทĞำชั่ว แตŠเปŨนผูšหำโอกำสท่ีจะทĞำช่ัว จึง

แบŠงมนุษยŤออกเปŨน 5 แบบ 
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1)  ผูšปฏิบัติดีจนถึงอุดมคติแลšว เชŠน พระพุทธเจšำ พระอรหันตŤ หรือพระอริยบุคคลแตŠละข้ัน

ก็อยูŠในขšอนี้ “เมื่อใด พระพทุธเจšำผูšเปŨนศำสดำ ผูšหำบุคคลเปรียบมิไดš ตรัสรูšดšวยปŦญญำอันยิ่งแลšว ทรง

ประกำศธรรมจักรแกŠโลกกับทั้งเทวโลก” (มหำเถรสมำคม, 2549: สĞ.ข. 17/78/119) 

2)  คนดีมีศีลธรรม เรียกโดยศพัทŤวŠำ สัปบุรสุ หรือ สัตบุรุษ ทŠำนเหลŠำนี้มีโอกำสเล่ือนไปอยูŠ 

ขšอที่ ๑ เม่ือปฏิบัติย่ิงข้ึน “สัตบุรษุยŠอมปรำกฏไดšในที่ไกล เหมือนภูเขำหิมำลยั สŠวนอสัตบุรุษถึงจะน่ังอยูŠ

ในท่ีน้ีก็ไมŠปรำกฏ เหมือนลูกศรท่ีถูกยิงไปในเวลำกลำงคืนฉะนั้น” ((มหำเถรสมำคม, 2549: ขุ.ธ. 

25/304/113) 

3)  กัลปşยำณชน คนดีมีศีลธรรมเหมือนกัน แตŠละองคŤประกอบและควำมหนกัแนŠนนšอยกวŠำ

พวกท่ี 2 ประเภทนี้อยูŠในสังคมสŠวนมำก ถšำพัฒนำตัวเองยิ่งขึ้นจะเล่ือนไปอยูŠขšอสอง 

4)  ปุถุชน ตšองขวนขวำยอยŠำงยิ่ง มองเห็นควำมเศรšำหมองของตัวเอง จึงเล่ือนสูŠขั้นที่ 3 หำก

ประมำท มีโอกำสลดลงมำอยูŠประเภทท่ี 5 

5)  ปำปชน หรือ ทุรชน คือ คนชั่วโดยสันดำน หำกจะขยับเลื่อนอยูŠในขั้นที่ 3 ท่ี 4 ตšองไดš

คนแนะนĞำดีจริง ๆ หรือมีพลังใจเกิดขึ้นชั้นยอด จึงจะมองเห็นแสงสวŠำงไดš และคนประเภทที่ 5 นี้เปŨน

อันตรำยตŠอสังคมเพ่ือนมนุษยŤท่ัวไป 

กำรแบŠงมนุษยŤ อำจแบŠงเปŨนประเภทใหญŠ ๆ ไดš 2 แบบคือ ผูšท่ีพอแนะนĞำหรือรับฟŦงธรรมเขšำใจไดš

เรียกวŠำ เวไนยสัตวŤ ที่ตรงขšำม เรียกวŠำ อเวไนยสัตวŤ ในอังคุตตรนิกำย จตุกกนิบำต ไดšแบŠงเปŨน 4 แบบ คือ 

1)  อุคฆฏิตัญťู ผูšที่พอหำขšอธรรมกเ็ขšำใจไดšเร็ว เชŠน พระสำรีบุตรฟŦงธรรมจำกพระอัสสชิ 

2)  วิปจิตัญťู   ผูšรูšตŠอเม่ือฟŦงกำรอธิบำยขยำยควำม 

3)  เนยยะ       ผูšพอแนะนĞำไดšดšวยกำรฝřกสอนตŠอไป 

4)  ทปรมะ      ผูšมีบทเปŨนอยŠำงยิ่ง คือ คŠอนขšำงอับปŦญญำ (มหำเถรสมำคม, 2549: องฺ.

จตุกฺก. 21/133/183) 

มนษุยŤประเภทอุคฆฏิตัญťู เปŨนผูšเขšำใจธรรมไดšเร็วยŠอมเปŨนผูšมีสตปิŦญญำเฉลียวฉลำดมำ ม นุ ษ ยŤ

ประเภทวิปจิตัญťู เมื่อฟŦงกำรอธิบำยขยำยควำม ยŠอมเปŨนผูšมีสติปŦญญำปำนกลำง สำมำรรูšและเขšำใจไดšใน

เวลำอันไมŠชšำ มนุษยŤประเภทเนยยะ ผูšพอแนะนĞำไดšดšวยกำรฝřกสอนตŠอไป เปŨนผูšมีสติปŦญญำนšอย แตŠถšำ

ฝřกฝน ขยันหม่ันเพียร มสีติ ก็สำมำรถรูšและเขšำใจไดš และมนุษยŤประเภท ปทปรมะ เปŨนพวกท่ีไรšสติปŦญญำ 

ไมŠเขšำใจธรรม รูšตำมไดšยำก ดังนั้น กำรท่ีเปŨนมนุษยŤประเภทตŠำง ๆ ไดšน้ันยŠอมมำจำก ปŦญญำ วำสนำ บำรมี 

และอุปนิสัยที่สรšำงสมมำแตŠอดีตของแตŠละบคุคล 
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6. สรุป 

มนษุยŤคือ สัตวŤแหŠงกำรเรยีนรูš เพรำะพ้ืนฐำนของมนุษยŤคือ ธำตุรูš (วิญญำณธำตุ) ฉะน้ัน เม่ือหนŠวย

ชีวิตของมนุษยŤเริ่มตšนขึ้น (คือ นำมรูป) หรือขันธŤ 5 ส่ิงท่ีเกิดขึ้นตำมมำก็คือ ประสำทรับรูš หรือประสำท

สัมผัส 6 (อำยตนะ 6) ซ่ึงในจĞำนวนประสำทสัมผัส 6 น้ี กมี็ประสำทใจคอื มนำยตนะ รวมอยูŠดšวยกัน กลŠำว

ไดšวŠำกำยกบัจิตเปŨนสิ่งคูŠกันและอิงอำศัยซึ่งกนัและกัน จะขำดส่ิงใดส่ิงหน่ึงไมŠไดš และเมื่อหนŠวยชีวิตเริ่มขึ้น 

ประสำทใจหรือจิตของมนุษยŤก็เร่ิมทĞำงำน คือ คิดทันที กำรคิดของจติจะเขšมขšนหรอืชัดเจนตำมควำมเจริญ

ของรŠำงกำยและควำมพรšอมของประสำทสัมผัสอื่น ๆ ท่ีจะสŠงขšอมูลหรือเร่ืองรำวไปใหšจิตคดิ กำรคิดของ

จิตคือ กำรรับรูšหรือกำรเรียนรูšของชีวติ กำรรบัรูšหรือกำรเรียนรูšจึงเปŨนสิ่งที่มนุษยŤหลกีหนีไมŠไดš แตŠตรงกัน

ขšำมกลับเปŨนส่ิงท่ีมนุษยŤทุกคนพยำยำมพัฒนำกระบวนกำรดังกลŠำวนี้ของตนใหš เขšมขšนยิ่งขึ้น ตำม

ควำมสำมำรถของแตŠละชีวิต พุทธปรัชญำเนšนควำมสĞำคัญของจิตมำกกวŠำกำย แตŠกำยก็สĞำคัญดšวยเพรำะ

กำยสĞำคัญในฐำนะเปŨนที่อำศัยหรอืเปŨนท่ีปรำกฏของจิตดังกลŠำว แตŠรŠำงกำยจะมีพฤติกรรมอยŠำงไรขึ้นอยูŠ

กับกำรกĞำหนดของจิต กำรทĞำดีหรือชั่วก็ขึ้นอยูŠกับคุณภำพของจิต ถšำจิตดีก็กĞำหนดพฤติกรรมดี ถšำจิตไมŠดี

ก็กĞำหนดพฤติกรรมท่ีไมŠดีออกมำภำยนอก จำกพฤติกรรมทĞำใหšอนุมำนถึงคุณภำพของจิตไดš ย่ิงกรณกีำร

ตำยและกำรเกดิใหมŠ พุทธปรัชญำ ถือวŠำจิตของบุคคลที่กĞำลังจะตำยหรือกĞำลังจะดับ จิตมีบทบำทสĞำคัญ

ท่ีสดุจะกĞำหนดวŠำตำยแลšวเขำจะไปท่ีไหน และเกิดเปŨนอะไร จะไปเกิดในสุคติหรือทุคติ  
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บทคัดยŠอ

บทควำมนี้มีวัตถุประสงคŤนĞำเสนอองคŤควำมรูšเร่ืองควำมจริงตำมทรรศนะของพุทธปรชัญำ ควำม

จริงตรงกับคĞำวŠำ “สัจจะ” (Truth) ตำมทัศนะของพุทธปรัชญำ หมำยถึง ควำมจริง 24 ท่ีเปŨนธรรมชำติ

ปรุงแตŠงอยŠำงหนึ่งและธรรมชำติท่ีเปŨนจริงอีกอยŠำงหน่ึงเรียกวŠำ “ตถตำ”  คือ ควำมเปŨนอยŠำงนั้นหรือควำม

เปŨนเชŠนนั้น ภำวะที่สิ่งทั้งหลำยทั้งปวงเปŨนของมันอยŠำงน้ันเอง คือเปŨนไปตำมเหตุปŦจจัยแหŠง ปฏิจจสมุป

บำท มิใชŠเปŨนไปตำมควำมอšอนวอนปรำรถนำหรือกำรดลบัลดำลของใครๆ ขอบขŠำยเนื้อหำอภิปรัชญำ 

ไดšแกŠ อันติมสัจจะ ไดšแกŠ สัจจะข้ันสูงสุดและขั้นสุดทšำยยŠอมเปŨนสิ่งที่แนŠนอนตลอดกำลและ สัมพัทธสัจจะ 

ไดšแกŠ สัจจะข้ันตšน หรือสัจจะ ท่ีคšนพบในตอนแรกและมีควำมไมŠแนŠนอนวŠำ จะเปŨนจริงตลอดไป เชŠน 

สัจจะที่คšนพบดšวยกำรใชšประสำทสัมผัส หรือสัจจะที่กĞำหนดใหšเปŨนจริงดšวย กำรสมมุติหรือกำรอำศัยขšอ

สมมติฐำน 

คĞาสĞาคัญ: ควำมจริง; ทรรศนะ; พุทธปรัชญำ 
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Abstract 

This article aims to present the knowledge of truth according to the viewpoint of 

Buddhist philosophy. Truth corresponds to the word "truth", according to Buddhist 

philosophy, it means the 24  truths that are one form of nature and another real nature 

called "tathata". Is that so? Being like that. The condition that all things belong to them. 

That is, according to the conditions of the Paticcasamuppada, not according to the wishes 

or aspirations of anyone. The realm of metaphysical content is that the absolute truth is 

the highest and the ultimate truth is eternally certain and Relativism is the primary truth 

or truth. That was initially discovered and it is uncertain that it will be true forever such 

as truths discovered through the use of the senses or truths determined to be true by 

assumptions or reliance on assumptions. 

Keywords: Truth; Perspective; Buddhist Philosophy 

1. บทนĞา

เน้ือหำอภิปรัชญำจะมุŠงคšนควšำเกี่ยวกับสจัจะในระดับแรก คือ อันติมสัจจะ ซึ่งถือวŠำเปŨน ควำมรูš

เก่ียวกับสำเหตุสุดทšำยท่ีทĞำใหšเกิดสิ่งตŠำงๆ และเปŨนเหตุใหšสิ่งทั้งหลำยปรำกฏอยูŠตำมท่ีมันเปŨนจริง เม่ือ

ศึกษำอภิปรัชญำมีคĞำอยูŠหลำยคĞำที่พบเสมอ อันเปŨนคĞำที่มุŠงส่ือแสดงใหšเห็นถึงควำมจริง เชŠน คĞำวŠำ 

Being,To Be, Existenc,Substance,Absolute reality มีควำมหมำยที่ควรเขšำใจในเบ้ืองตšน คือ คĞำวŠำ 

Being ในภำษำไทยใชšศัพทŤบัญญัตวิŠำ สัต หมำยถงึ  สิ่งท่ีมีอยูŠจริง เปŨนอยูŠจริง เปŨนตšน เคšำของส่ิงทั้งปวง มี

ภำวะ นิรันดร เปŨนพระเจšำ (God) พรหมมัน (Brahman) คĞำวŠำ Being ยังใชšแปลอีกอยŠำงหน่ึงวŠำ ภำวะ  มี

ควำม หมำย 2 ประกำร คือ ส่ิงที่มอียูŠ เปŨนอยูŠ แตŠไมŠใชŠตšนตอของสิ่งทั้งปวง มีเกิด มีดับ มิไดšมีภำวะนิรันดร 

เชŠน คนคนน้ี และ ควำมมอียูŠเปŨนอยูŠของสัตวŤโลก  

คĞำวŠำ “To be” แปลวŠำ ภำวะ หมำยถึง ควำมมีอยูŠเปŨนอยูŠของสัต (Being) สัตในปรัชญำตะวันตก 

หมำยถึง ทกุสิ่งท่ีมีอยูŠเปŨนอยูŠ ไมŠวŠำจะมีอยูŠเปŨนอยูŠในระดับใดกต็ำม ไดšแกŠ ควำมหมำยที่ 2 ของคĞำวŠำ Being 

นั่นเอง คĞำวŠำ “Existence” แปลวŠำ ควำมมีอยูŠ, กำรดĞำรงอยูŠ (Thepa, 2022) ในทำงอภิปรัชญำหมำยถึง 

กำรท่ีสิ่งใดสิ่งหนึ่ง มีอยูŠหรือดĞำรงอยูŠ โดยขึ้นอยูŠกับกำลเทศะหรือไมŠขึ้นอยูŠกับกำลเทศะก็ไดš  คĞำวŠำ “ 
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Substance” หมำยถึง สิ่ง ท่ีเปŨนภำวะ เปŨนแกŠนสำรของสรรพส่ิง เปŨนเนื้อ แทšของสรรพสิ่ง  คĞำวŠำ 

“Absolute reality” หมำยถึง ควำมเปŨนจริงขั้นสูงสุด อันตมิสัจจะ ควำมจริงสมบูรณŤ คĞำเหลŠำนี้ ในทำง

อภิปรัชญำ มักใชšเรียกวŠำ ภำวะสูงสุดหรือส่ิงสูงสุดท่ีเปŨนควำมจริงในลักษณะ ท่ีเปŨนสำเหตุของสรรพสิ่ง  

ไมŠวŠำสิ่งนั้นจะเปŨนอะไรก็ตำม  จะมีชื่อเรยีกตŠำงกันอยŠำงไร ในทำงอภิปรัชญำ จะใชšคĞำเหลŠำน้ีในกำรอธบิำย

สิ่งเหลŠำนั้น 

ดังไดšกลŠำวแลšววŠำ อภิปรัชญำนั้นวŠำดšวยสิ่งที่มอียูŠ เพื่อใหšรูšสิ่งที่มีอยูŠตำมควำมเปŨนจริงคือ สิ่งที่มีอยูŠ 

นั้นอำจไมŠปรำกฏหรือไมŠเปŨนท่ีประจักษŤแกŠประสำทสัมผัส ไดšแกŠ สิ่งที่อยูŠเหนือปรำกฏกำรณŤ อภิปรัชญำ จึง

ศึกษำเกี่ยวกับส่ิงอยูŠเหนือปรำกฏกำรณŤเพ่ือใหšรูšสภำวะอันแทšจริงของส่ิงทั้งหลำย ในขณะที่วิทยำศำสตรŤ 

ศึกษำเกี่ยวกับปรำกฏกำรณŤ สŠวนที่ปรำกฏแกŠประสำทสัมผัสท้ังหšำ  

1. แนวคิดทางอภิปรัชญาในพุทธปรัชญา 

แนวคิดทำงอภิปรัชญำในพุทธปรัชญำนั้น มีลักษณะบำงประกำรที่ตŠำงไปจำกแนวคิด อภิปรัชญำ 

ทำงตะวันตก ตรงท่ีแนวคิดทำงตะวันตกน้ันมักจะมีควำมเห็นกันวŠ ำ มีลักษณะเหมือนกับปŦญหำที่

พระพุทธเจšำไมŠทรงพยำกรณŤ กลŠำวคือ เกณฑŤตัดสินควำมเปŨนอภิปรัชญำทำงตะวันตก คือ กำรพิสจูนŤไดš

ดšวย ประสำทสัมผัสทั้งหšำของมนุษยŤ เรื่องใดก็ตำมที่ขšำมพšนกำรพิสูจนŤหรืออยูŠเหนือกำรรับรูšดšวยประสำท

สัมผัสท้ังหšำของเร่ืองน้ันจัดเปŨนอภิปรัชญำ โดยนัยน้ีจะเห็นวŠำขอบขŠำยเน้ือหำของอภิปรัชญำ แบบ               

ตะวัน ตกน้ัน จะจĞำกัดอยูŠเฉพำะสิ่งท่ีไมŠใชŠวัตถุ หรอืสิ่งที่อยูŠเหนือขอบเขตของโลกทำงกำยภำพ หรือโลก

ทำงวัตถุ และไมŠอำจรับรูšดšวยประสำทสัมผัสท้ังหšำของมนุษยŤ กำรจĞำกัดควำมหมำยเชŠนนี้ออกจะแคบ

เกินไป ขอบขŠำยของอภิปรัชญำไมŠควรกĞำหนดผูกโยงไวšกับเร่ืองจิตวิญญำณหรอืเรื่องเหนือธรรมชำติเทŠำน้ัน 

ควำมจริง ใดๆ ไมŠวŠำจะเปŨนทำงจติวิญญำณหรือทำงวัตถุ หำกเปŨนควำมจริงขั้นสุดทšำย (อันติมสัจจะ) ควร

อยูŠในขอบเขตของอภิปรัชญำดšวย ดังนั้น เนื้อหำที่ถือวŠำเปŨนอภิปรัชญำในพุทธปรัชญำไมŠไดšใชš เกณฑŤ

ดังกลŠำวเปŨน เครื่องตัดสินหำกแตŠเปŨนควำมจริงที่สำมำรถรูšไดšและไมŠอยูŠเกินวิสัยของมนุษยŤท่ีจะรับรูšเขšำใจ  

และเขšำถึงไดš เพรำะพุทธปรชัญำ ไมŠไดšใชšเกณฑŤตัดสนิเพียงประสำทสัมผัสท้ังหšำเทŠำน้ัน ยังใหšควำมสĞำคัญ

แกŠศักยภำพ ดšำนจิตใจของมนุษยŤท่ีสำมำรถฝřกฝนใหšเกิดปŦญญำหยั่งรูšถึงควำมจริงที่วŠำนี้ไดš โดยเฉพำะ

ควำมจริง ที่รูšแลšว จะเปŨนประโยชนŤตŠอกำรดĞำเนินชีวิต อันมีควำมเกี่ยวโยงกันระหวŠำงวิถีชีวิ ตมนุษยŤกับ

ควำมจริงนั้นๆ กลŠำว ใหšชัดคือ ควำมจริงท่ีจะตรัสนั้นตšองเอ้ือตŠอกำรหลุดพšนจำกควำมทุกขŤในวัฏสงสำรนี้ 
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2. ส่ิงที่มีจริงคอือะไร  

พุทธปรัชญำแสดงวŠำ สิ่งท่ีมี ยŠอมมี สิ่งท่ีไมŠมี ยŠอมไมŠมี  และส่ิงท่ีมีอยูŠน้ันมีอยูŠในภำวะที่เรียกวŠำ 

ธำตุ คือ มีอยูŠตำมสภำพหรือตำมธรรมชำติของมันเอง ไมŠมีใครกĞำหนดหรือควบคุม มีควำมเปŨนไปและ มี

ควำมแนŠนอนโดยตัวมันเอง เรียกวŠำ ธัมมฐิติ ธัมมนยิำม และควำมเปŨนไปของธำต ุหรอืสิ่งท่ีมีอยูŠ ดังกลŠำวนี้

ก็คือ อนิจจัง ทุกขัง อนัตตำ หมำยควำมวŠำ มีอยูŠอยŠำงเคล่ือนไหว เปลี่ยนแปลง ไมŠคงที่คงตัว  

3. ความจริงแทšในพุทธปรัชญา 

ในพุทธปรัชญำองคŤสัมมำสัมพุทธเจšำไดšกลŠำวถึงควำมจริงหรือสัจจะไวšวŠำ “ดูกรภิกษุท้ังหลำย 

สัจจะ 4 ประกำรน้ี เปŨนของแทšเปŨนของไมŠผิดไมŠเปŨนอยŠำงอื่น 4 ประกำร เปŨนไฉน  ดูกรภิกษุท้ังหลำย 

สัจจะ วŠำนี้ทุกขŤ น้ีทุกขสมุทัย นี้ทุกขนิโรธ นี้ทุกขนิโรธคำมินีปฏิปทำ เปŨนของแทšเปŨนของไมŠผิดไมŠเปŨนอยŠำง

อื่น ดูกรภิกษุท้ังหลำยสัจจะ 4 ประกำรนี้แล เปŨนของแทš เปŨนของไมŠผิด ไมŠเปŨนอยŠำงอ่ืนฯ”   จำกพุทธพจนŤ 

ดังกลŠำวหมำยถึงควำมจริงอันประเสรฐิท่ีเรียกวŠำ อริยสัจสี่ อันประกอบดšวย ทุกขŤ สมุทัย นิโรธ มรรค ดงั

คĞำกลŠำวยืนยันวŠำ “ดูกรภิกษุท้ังหลำย ขšอนี้แลเปŨน ทุกขอริยสัจ คือ ควำมเกิดก็เปŨนทุกขŤ ควำมแกŠก็เปŨน 

ทุกขŤ ควำมเจบ็ไขšก็เปŨนทุกขŤ ควำมตำยกเ็ปŨนทกุขŤ ควำมประจวบดšวยสิ่งที่ไมŠเปŨนท่ีรักก็เปŨนทุกขŤ ควำมพลัด 

พรำกจำกสิ่งเปŨนที่รักก็เปŨนทุกขŤ ปรำรถนำส่ิงใด ไมŠ ไดšส่ิงนั้นก็เปŨนทุกขŤโดยยŠนยŠอ อุปำทำนขันธŤ 5 เปŨน 

ทุกขŤ”   ควำมจริงข้ันสูงสุดคือควำมจริงอันประเสริฐมี 4 ประกำรอันไดšแกŠ 

1) ควำมจริงคือ ทุกขŤ : ชีวิตทั้งมวลประกอบดšวยทุกขŤ 

2) ควำมจริงคือ สมุทัย : ทุกขŤมีเหตุ 

3) ควำมจริงคือ นิโรธ : เหตุของทุกขŤสำมำรถดับไดš 

4) ควำมจริงคือ มรรค : ทำงดับทุกขŤมีอยูŠ  

ในอริยสัจ 2 สองประกำรแรกกลŠำวถึงสิ่งมีอยูŠจริง ( reality) สองประกำรหลังกลŠำวถึง อุดมกำรณŤ 

( Ideal) เม่ือควำมจริงมีอยูŠจริงมันเปŨนของมันอยŠำงน้ัน ใครไมŠเชื่อหรือไมŠปฏิบัติตำมอุดมกำรณŤก็ดับทุกขŤ 

ไมŠไดš ก็ทนทุกขŤทรมำนตลอดไป  
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4. ความจริงตามนัยอรรถกถาจารยŤ  

นอกจำกควำมจริงแทšหรือควำมจริงขั้นสูงสุดแลšวพุทธปรัชญำไดšอธิบำยถึงควำมจริงไวš 2 ระดับ  

ตำมท่ีแสดงไวšในอรรถกถำ องัคุตตรนิกำยวŠำ พระสัมมำสัมพุทธเจšำเปŨนยอดของผูšกลŠำวสอนทั้งหลำยไดš 

ตรัสสัจจะ 2 อยŠำงคือ “สมมติสจัจะและปรมัตถสัจจะ ไมŠตรัสสัจจะท่ี 3 คĞำที่ชำวโลกหมำยรูšกันก็เปŨนสัจจะ 

เพรำะมีโลกสมมติเปŨนเหตุคĞำที่ระบุถึงสิ่งที่เปŨนปรมัตถŤ ก็เปŨนสัจจะเพรำะมีควำมจริงของธรรมท้ังหลำย 

เปŨนเหตุเพรำะฉะนั้นมุสำวำทจึงไมŠเกิดแกŠพระโลกนำถ ผูšศำสดำผูšฉลำดในโวหำรผูšตรัสตำมสมมติ   

ดังน้ันควำมจริงในพุทธปรัชญำตรงกับคĞำวŠำ “สัจจะ” หมำยถึงธรรมชำติที่ปรุงแตŠงอยŠำงหนึ่งและ 

ธรรมชำติที่เปŨนจรงิอีกอยŠำงหน่ึงเรียกวŠำ “ตถตำ”  (La Vallée Poussin, 1933) คือ ควำมเปŨนอยŠำงน้ัน 

ควำมเปŨนเชŠนนั้น ภำวะท่ีส่ิง หลำยท้ังปวงเปŨนของมันอยŠำงนั้นเอง คือเปŨนไปตำมเหตุปŦจจัยแหŠง 

ปฏิจจสมุปบำท (มิใชŠเปŨนไปตำม ควำม อšอนวอนปรำรถนำหรือกำรดลบัลดำลของใครๆ) ดงันั้น“สัจจะ”  

แบŠงออกเปŨน 2 ประกำรไดšแกŠ  

1) สมมุติ สัจจะ คือ จริงโดยสมมุติ  

2) ปรมัตถสัจจะ คือจริงโดยปรมัตถŤ  

ควำมหมำยของ “สมมุติสัจจะ”และ“ปรมัตถสัจจะ” เพื่อใหšเขšำใจควำมของสจัจะท้ัง 2 ไดšชัดเจน 

ยิ่งข้ึน จะขออธิบำยโดยสังเขปเพ่ือนĞำไปสูŠควำมหมำย ของสัจจะท้ัง 2 ดังนี้  

ตัวอยŠำงที่ 1 นĞำธนบัตรชนิดรำคำ 500 บำท 1 ฉบับ และนĞำกระดำษธรรมดำท่ีมีขนำดเทŠำกันมำ 

1 แผŠนแลšววำงไวšคูŠกัน ใครๆ มำเห็นก็ตšองรูšควำมแตกตŠำงของกระดำษ 2 แผŠนนี้ เพรำะกระดำษแผŠนแรก 

ถูกสมมติ ใหšใชšซื้อสินคšำไดšหรือใชšชĞำระหนี้ไดšตำมกฏหมำย สŠวนกระดำษแผŠนที่ 2 เปŨนเพียงเศษกระดำษ 

แผŠนหนึ่งเทŠำนั้น นี่คือควำมจริงท่ีเกิดข้ึนดšวยกำรสมมติท่ีเรียกวŠำ สมมติสัจจะ  

กำรที่เรำเห็นกระดำษท้ัง 2 แผŠนแลšวรูšวŠำแตŠละแผŠนคืออะไร มีควำมหมำยหรือควำมสĞำคัญ

อยŠำงไร มปีระโยชนŤในกำรใชšสอยแตกตŠำงกันเชŠนไร เรียกวŠำกำรเขšำถึง “อัตถบัญญัติ”ของกระดำษ 2 แผŠน

นี้ อัตถบัญญตัิ กำรสมมุติขึ้นตำมควำมหมำยแหŠงรูปรŠำงสัณฐำน หรือ ลักษณะลักษณะอำกำรของ สิ่งนั้นๆ 

เชŠนภเูขำ ตšนไมš บšำน เรือน เดิน วิ่ง กำรโบกมือ หมำยถึงกำรจำกลำ หรือหมำยถึงกำรปฏิเสธก็ไดš กำร

พยกัหนšำ หมำยถึง กำรยอมรับหรือ กำรใหš เขšำมำหำก็ไดš  
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ตัวอยŠำงท่ี 2 นĞำทองคĞำมำวำงไวš 1 แทŠงใครมำเห็นก็ตšองรูšและเขšำใจควำมหมำยของทองคĞำวŠำ 

เปŨน โลหะที่มีรำคำแพง และนิยมนĞำไปใชšทĞำเคร่ืองประดับ นี่คือรูšอัตถบัญญัติแตŠหำถำมตŠอไปวŠำส่ิงนี้

เรียกวŠำ อะไรคนไทยก็ตšองตอบวŠำทองคĞำ คนอังกฤษหรือคนอเมริกันก็ตšองตอบวŠำGold ท้ังๆ ที่รูšอัตถ

บัญญัติอยŠำง เดียวกันแตŠก็เรียกช่ือตŠำงกันเนื่องจำกใชšบัญญัติทำงภำษำพูดหรือ “สัททบัญญัติ”ท่ีไมŠ

เหมือนกัน  

สัททบัญญัติ   เปŨนกำรสมมุติข้ึนเพ่ือใชšเรียกขำนสิ่งน้ันๆ คือ สมมุติขึ้น เพื่อใหšรูšดšวยเสียง ตำม 

อัตถบัญญัติน้ัน เชŠน ไมŠไดšเห็นภูเขำ ไมŠไดšเห็นกำรเดิน แตŠเม่ือออกเสียงวŠำ ภูเขำ พูดวŠำ เดิน ก็รูšวŠำภูเขำมี 

รูปรŠำงสัณฐำนอยŠำงน้ัน เดินมีลักษณะอำกำรอยŠำงนั้น เปŨนตšน ทั้ง “อัตถบัญญัติ”และ “สัททบัญญัติ”  

ตŠำงก็เปŨนควำมจริงโดยสมมุติหรือ “สมมุติสัจจะ” ดšวยกัน ท้ังคูŠ  

ตัวอยŠำงท่ี 3 นĞำทองคĞำแทŠงในตัวอยŠำงท่ี 2 ไปแปรสภำพเปŨนเครื่องประดับท่ีขšอมือ ที่นิ้ว ที่หู และ 

ท่ีคอ อตัถบัญญัติที่เปŨนทองคĞำแทŠงก็จะถูกเปลี่ยนเปŨนอัตถบัญญัติใหมŠ คือเปŨนเคร่ืองประดับท่ีใชš สวมใสŠ ที่

ขšอมือ ใชšประดับที่นิ้ว ใชšประดับท่ีห ูหรือใชšประดับท่ีคอ และมีสัททบัญัติใหมŠเปŨนกĞำไลขšอมือ, แหวน, ตŠำง

หูและสรšอยคอ จำกตัวอยŠำงนี้ขอใหšสังเกตุวŠำ “สมมุติสัจจะ” เปŨนควำมจริงท่ีสำมำรถเปลี่ยนแปลงผันแปร

ไปไดš ตลอดเวลำ  

ตัวอยŠำงท่ี 4 นĞำวัสดุกŠอสรšำงคือ ไมšแปรรูป อิฐ และกระเบื้องมุงหลังคำมำวำงกองไวš ทุกคนที่เห็น 

ก็ตšองรูš และเขšำใจวŠำสิ่งเหลŠำน้ีคืออะไรและมีประโยชนŤอยŠำงไรคือรูšอัตถบัญญัติของส่ิงเหลŠำน้ีเหมือนๆ กัน 

แตŠอำจใชšบัญญัติทำงภำษำในกำรเรียกชื่อส่ิงเหลŠำนี้แตกตŠำงกันไปตำมภำษำของแตŠละทšองถิ่น 

ตŠอมำนĞำวัสดุกŠอสรšำงเหลŠำน้ีมำประกอบเปŨนบšำน อัตถบัญญัติทั้งหมดถูกเปลี่ยนเปŨนอัตถบัญญัติ 

ใหมŠคือ เปŨนที่อยูŠอำศัย และสัททบัญญัติก็เปล่ียนไปดšวย เพรำะจะถูกเรียกวŠำบšำนหรือ Home หรืออื่นๆ 

ตำมบัญญัติทำงภำษำของแตŠละทšองถ่ิน ถšำมีไมšแปรรูปเหลือแลšวนĞำไปทĞำ เกวียน อัตถบัญญัติ ก็จะ

เปลี่ยนไปเปŨนยำพำหนะที่ใชšในกำร เดินทำงและสัททบัญญัติก็จะเปลี่ยนเปŨนเกียนหรือ Cart หรืออ่ืนๆ 

ตำมบัญญัติทำงภำษำ ของแตŠละทšองถ่ิน 

 กำรท่ีเรำทรำบควำมหมำยหรืออัตถบัญญตัิของธนบัติ แผŠนกระดำษ ทองคĞำแทŠง กĞำไล ขšอมือ  

แหวน ตŠำงหู สรšอยคอ ไมšแปรรูป อิฐ กระเบ้ืองมุงหลังคำ บšำนและเกวียน ไดšน้ันก็เพรำะกำรเสพคุšนกับ สิ่ง

เหลŠำน้ีมำตั้งแตŠเด็ก รวมถึงชื่อท่ีเรียกขำนส่ิงตŠำงๆ ก็เปŨนกำรบัญญัติทำงภำษำ(สัททบัญญัติ)ท่ีมนุษยŤ เรียนรูš 
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ดšวยประสบกำรณŤมำต้ังแตŠเด็กเชŠนกนั หำกไมŠมีมนษุยŤเกิดขึ้นควำมหมำยตŠำงๆ และชื่อของส่ิงตŠำงๆ ก็คงไมŠ

เกิดข้ึนดšวย สิ่งท้ังหลำยเหลŠำน้ีจึงเปŨนเพียงสมมุติสัจจะ คือ มีอยูŠจริงในโลกแหŠงกำรสมมุติของ มนุษยŤทั้งสิ้น 

แมšแตŠตšนไมš ภูเขำ แมŠน้Ğำ ดวงอำทิตยŤ ดวงจันทรŤ หนังสือ ปำกกำ นำฬิกำ  โต๊ะ เกšำอี้ แกšวน้Ğำ ชšอน ชำม 

พัดลม วิทยุ คอมพิวเตอรŤ เรือ รถยนตŤตลอดจนมนุษยŤ เทวดำ พรหม เปรต อสุรกำย และ สตัวŤเดรัจฉำน

ท้ังหลำยก็ยังเปŨนสมมุติสัจจะเปŨนจริงโดยสมมุติเชŠนเดียวกันทั้งหมด 

 ฉะน้ันเรียกวŠำสมมติสัจจะ เปŨนควำมจริงที่ผูšคนในสังคมใดสังคมหนึ่งบัญญัติ สมมติ แตŠงต้ังวำง 

กĞำหนดกฎเกณฑŤ ทĞำขšอตกลงยินยอมรับกัน มีขอบเขต มีกĞำหนด มีระยะเวลำ สŠวนใหญŠแสดง ออกดšวย 

กำรใชšท้ังภำษำทำงกำย ภำษำพูด ภำษำเขียน เพ่ือสื่อควำมหมำยใหšเขšำใจตรงกัน ตัวอยŠำงเชŠน เมื่อใครไดš 

รับกำรต้ังช่ือวŠำชื่อใด เม่ือมีผูšเรียกชื่อนั้นขึ้น ยŠอมหมำยควำม ถึงคนผูšน้ัน จะกĞำหนดเจำะจงไวš จนตลอด 

ระยะเวลำท่ียังไมŠมีกำรเปลี่ยนแปลงแตŠเม่ือใดท่ีคนน้ันแกšไขเปลี่ยนแปลงชื่อตนเองเสียใหมŠ ช่ือเดิมยŠอมเปŨน 

อันลšมเลิก ไมŠใชšอีกตŠอไป ควำมจริงโดยสมมติ จึงเปŨนสมมติโวหำรที่ชำวโลกแตŠงต้ัง บัญญัติข้ึน เปŨนของ ไมŠ

คงที่เปลี่ยนแปลงไดšแลšวแตŠกำรวำงกĞำหนด กฎเกณฑŤของสังคมมนุษยŤเชŠนคน สตัวŤ โต๊ะหนังสือ เปŨนตšน 

ยังมีควำมจริงอีกประกำรหนึ่งซึ่งเปŨนควำมจริงที่ซšอนอยูŠเบื้องหลังส่ิงสมมุติทั้งหลำย และเปŨน 

ควำมจริงอันเปŨนธำตุแทšของสรรพสิ่ง เปŨนควำมจริงช้ันในที่มีควำมหมำยลึกท่ีสุด และไมŠมีโอกำส เปล่ียน 

แปลงผันแปร ไปเปŨนอื่นไดš ควำมจริงชนิดนี้ คือควำมจริงปรมัตถŤหรือปรมัตถสัจจะ 

ปรมตฺถ  มำจำก ปรม (ประเสริฐย่ิง) + อตฺถ (เนื้อควำม) คĞำวŠำ ปรมัตถŤ จึงแปลวŠำ เนื้อควำมอัน 

ประเสริฐย่ิง ท่ีวŠำประเสริฐย่ิงก็เพรำะไมŠมีกำรวิปริตผันแปรเปŨนอื่นไปไดš สภำพของตนเปŨนอยŠำงไร ก็จะ 

เปŨนอยูŠอยŠำงนั้นไปตลอดกำล  เชŠน ควำมแขง็  ควำมรšอน ไมŠวŠำจะอีกกี่แสนกี่ลšำนปŘ ควำมแข็งควำมรšอน ก็

ยังคง ใหšควำมรูšสึกแกŠผูšท่ีมำสัมผัสเหมือนเดิมทุกคร้ัง  

ในแงŠของนำมธรรมก็เปŨนสภำวะอยŠำงหนึ่ง กำรไดšยินก็เปŨนสภำวะอยŠำงหนึ่ง จะอกีก่ีภพกี่ชำติ ก็

ตำมกำรเห็นก็คือตšองเปŨนสภำวะอยŠำงน้ี กำรไดšยินกต็šองเปŨนสภำวะอยŠำงนี้ กำรไดšยินก็ตšองเปŨนสภำวะ 

อยŠำงน้ี โดยไมŠมีกำรเปลี่ยนแปลงผนัแปรไปเปŨนอ่ืนอยŠำงเดด็ขำด นำมธรรมอ่ืนๆ เชŠนควำมสุข ควำมทกุขŤ 

ควำมเจ็บ ควำมโลภ ควำมโกรธ ควำมตระหนี่ ควำมกลัว ก็มีลักษณะเฉพำะของตนๆ ท่ีไมŠมีวันจะ 

เปล่ียนแปลง ผันแปรไปเปŨนอื่นอยŠำงเดด็ขำด ควำมโลภในวันน้ีมีสภำวลักษณะเชŠนไร ควำมโลภอีกลšำนปŘ 

ขšำงหนšำก็จะมีสภำวลักษณะเชŠนเดียวกับวันนี้ทุกประกำร ควำมโกรธของมนุษยŤ เทวดำและสัตวŤทั้งหลำย 
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ยŠอมมีสภำวลักษณะเดียวกันและในวันนี้มีสภำวลักำณะอยŠำงไร อีกหนึ่งรšอยลšำนปŘขšำงหนšำ ควำมโกรธ 

ของมนุษยŤ เทวดำ และสัตวŤท้ังหลำยก็มีสภำวลักษณะเชŠนเดิมทุกประกำร ธรรมเหลŠำนี้จึงเปŨนเนื้อควำม 

อันประเสรฐิที่เรียกวŠำ “ ปรมัตถธรรม” หรือ ธรรมอันประเสริฐและเปŨนจริงตลอดกำลท่ีเรียกวŠำ “ปรัมัตถ 

สัจจะ”  

วัตถุสิ่งของท่ียกตัวอยŠำงมำแลšวไดšแกŠ ธนบัตร กระดำษ ทองคĞำ เคร่ืองประดับตŠำงๆ ไมš อิฐ 

กระเบ้ืองมุงหลังคำ บšำน เกวียณ โดยปรมัตถสัจจะแลšว สิ่งท้ังหลำยเหลŠำนี้เปŨนเพียงกำรประชุมกันของรูป 

8 ชนิด รวมเรียกวŠำ “อวินพิโภครูป 8”   แมšแตŠตšนไมš ภูเขำ แมŠน้Ğำ พื้นดิน ดวงอำทิตยŤ ดวงจันทรŤฯลฯ ก็

สักแตŠวŠำเปŨนธรรมชำติที่ประชุมกันของรปูท้ัง 8 ชนิดเชŠนเดียวกนัท้ังหมด 

สัตวŤท้ังหลำยอันไดšแกŠมนุษยŤ เทวดำ พรหม เปรต สัตวŤนรก อสุรกำยและสัตวŤเดรัจฉำน โดย 

ประมัตถสัจจะแลšวลšวนเกิดจำกกำรประชุมกันของสภำวธรรม 3 ประกำร คือ จิต เจตสิก และรูป ที่มี 

ลักษณะสำมัญตำมธรรมชำติ  (สำมัญลักษณะ) อยูŠ 3 ประกำรคือ  

1) อนิจจลักษณะ คอื มลีักษณะ ท่ีไมŠเท่ียง ตšองเปล่ียนแปลงผันแปรอยูŠตลอดเวลำ 

2) ทุกขลักษณะ คือ มีลกัษณะ ท่ีทนอยูŠในสภำพเดมิไมŠไดš ตšองเสื่อมสลำยไปอยูŠตลอดเวลำ 

3) อนัตตลักษณะ คอื มลีักษณะ ท่ีวŠำงเปลŠำจำกตัวตน (อนตัตำ) บังคับบัญชำไมŠไดš  

5. สามัญลักษณะทั้ง 3 ประการน้ีมีชื่อเรียกโดยเฉพาะวŠา “ไตรลักษณŤ”  

สภำวธรรมท้ัง 3 คือ จิต เจตสิก และรูป  จะเกิดขึ้น ต้ังอยูŠ และดับไปอยŠำงรวดเร็วอยูŠตลอดเวลำ 

ไมŠมีผูšใดเปŨนเจšำของ ไมŠมีผูšใดบังคับบัญชำไดš ไมŠมีสŠวนไหนเลยท่ีเปŨนตัวตนของเรำหรือ เปŨนนั้น เปŨนนี่ 

ตำมท่ีสมมุติกันขึ้นมำ คงมแีตŠกำรเกิดดับของนำมธรรม (จิต+เจตสิก)  และกำรเกิดดับของรูปธรรมท่ีเกิด 

ขึ้นแลšวก็ดับไปเกิดขึ้นใหมŠแลšวก็ดบัไปอีกมีสภำพเกิดดับอยูŠเชŠนนี้ตลอดเวลำนำนแสนนำน ไมŠรูšกี่แสนลšำน 

ชำติมำแลšว ที่สืบตŠอกันอยูŠเชŠนนี้โดยไมŠรูšจบจกัสิ้น เมื่อสภำวธรรมท้ัง 3 (หรอืขันธŤ5) เกิดข้ึนเปŨนครั้งแรก ใน

ภพใดชำติใดก็เรียกวŠำ กำรเกดิเมื่อสภำวธรรมทั้ง 3 ดับลงเปŨนคร้ังสุดทšำยในภพน้ันก็เรียกวŠำ กำรตำย กำร

เกิดและกำรตำยจึงเปŨนเพียงกำรสบืตŠอของสภำวธรรมทั้ง 3 จำกภพหนึ่งไปสูŠอีกภพหนึ่งเทŠำนั้น หำกยัง ไมŠ

เปŨนพระอรหนัตŤ ตำยแลšวกต็šองเกิดอยูŠเรื่อยไป แมšวŠำใครจะรูšหรือไมŠรูšก็ตำมสภำวธรรมท้ัง 3 นี้ก็ ทĞำงำน 

อยูŠเชŠนนี้โดยไมŠมีเวลำหยุดพักแมšแตŠวินำทีเดียว สภำวธรรมเหลŠำนี้เปŨนธรรมชำติที่ไมŠไดšเกิดจำกพระผูšเปŨน 

เจšำหรือพระพรหมหรือส่ิงศักด์ิสิทธ์ิใดๆ เปŨนผูšบันดำล หรือเปŨนผูšสรšำงขึ้น แตŠสภำวธรรมเหลŠำนี้ ลšวน เปŨน 
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ไปตำมกฏธรรมชำติอันเกิดจำกเหตุและปŦจจัยที่ไดšส่ังสมมำต้ังแตŠอดตีทั้งส้ิน นอกจำกจิต เจตสิกและรูป ซ่ึง

รวมเรียกวŠำขันธŤ 5 แลšว ยังมีปรมัตถธรรมหรือปรมตัถสัจจะ อีก ประกำรหนึ่งชื่อวŠำ“นพิพำน”นิพพำนเปŨน

ธรรมชำติที่พšนจำกกิเลสเคร่ืองรšอยรัด พšนจำกกำรเวียนวŠำยตำย เกิดในสังสำรวัฏ  

ปรมัตถสัจจะหรือปรมัตถธรรม เปŨนเน้ือควำมอันประเสริฐเปŨนธำตุแทšของสรรพสิ่ง เปŨนควำม จริง

ชั้นใน ที่มีควำมหมำลลึกท่ีสุดที่ซšอนอยูŠเบ้ืองหลังสิ่งสมมุติท้ังหลำยและดĞำรงลักษณะ เฉพำะของตน ไวšโดย

ไมŠผันแปรเปลี่ยนแปลง เปŨนสภำวธรรมที่เปŨนประธำนของอัตถบัญญัต ิและสัททบัญญัติทั้งปวง กลŠำวคือ 

อัตถบัญญัติเปรียบเสมือนควำมจริงช้ันนอกที่สวมทับ ควำมจริงปรมัตถŤ (ปรมัตถสัจจะ)  และ สทัทบัญญัติ

ก็คือ สมมุติโวหำรหรือศัพทŤบัญญัติ หรือ ภำษำพูดท่ีใชšในกำรติอตŠอสื่อสำรเพื่อใหšเขšำใจเน้ือ ควำมตŠำงๆ 

กันไดšเทŠำนั้น เชŠน เม่ือไดšยินคĞำวŠำ “นำยแดง” ซึ่งเปŨนสัททบัญญัติ ผูšฟŦงจะนึกถึงอัตถบญัญติั ของนำยแดง

ทันทีวŠำ เปŨนผูšชำยคนหน่ึง แตŠถšำไดšยินวŠำ พันเอกแดง อัตถบัญญัติของนำยแดงจะเปลี่ยนไป จำกผูšชำย

ธรรมดำเปŨนนำยทหำรยศพันเอก หำกกลŠำวโดยปรมัตถสัจจะ ซ่ึงเปŨนควำมหมำยเชิงลึกท่ีจะทะลุ ช้ันสัทท

บัญญัต ิและอัตถบัญญัติเขšำไป ก็จะไมŠมีนำยแดงหรือพันเอกแดงอีกตŠอไปจะมีแตŠก็เฉพำะกำร ทĞำงำนของ

จิต เจตสิก และรูป หรือกำรทĞำงำของขันธŤ 5 เทŠำนั้น  

จิต คือ วิญญำณขันธŤ เจตสิก คือ เวทนำขันธŤ สัญญำณขันธŤ  สังขำรขันธŤ  รูป คือ รูปขันธŤ  จิต มี

ท้ังหมด 89 ลักษณะ (โดยยŠอ) หรือ 121 ลกัษณะ (โดยพิสดำร) เจตสิกมีทั้งหมด 52 ชนิด จĞำแนกไดšเปŨน 3 

ขันธŤคือ  

1) เวทนำเจตสิก เปŨนเวทนำขันธŤ 

2) สัญญำเจตสิก เปŨนสัญญำขันธŤ 

3) เจตสิกท่ีเหลืออกี 50 เปŨน สังขำรขันธŤ  

รูปมทีั้งหมด 28 ชนิดจัดเปŨนรูปขันธŤท้ังหมด  ในทำงกลับกนัเมื่อยกขันธŤ 5 ขึ้นเปŨนประธำนในกำร

แสดงจะเปŨนดังนี ้รุปขันธŤ ไดšแกŠ รูป 28 ชนิด เวทนำขันธŤ ไดšแกŠ  เวทนำเจตสิก สัญญำขันธŤ ไดšแกŠ  สัญญำ

เจตสิก สังขำรขันธŤ ไดšแกŠ  เจตสกิท่ีเหลืออีก 50 ชนิดวิญญำณขันธŤ ไดšแกŠ จิต 89 ลักษณะ (โดยยŠอ) หรือ 

121 ลักษณะ (โดยพิสดำร) นอกจำกจิต เจตสิก และรูปแลšวยังมีปรมัตถธรรมอีกประกำรหนึ่งคือ นิพพำน 

ซึ่งเปŨนขันธวิมุตติ (ไมŠใชŠองคŤประกอบขันธŤ 5) นิพพำนตŠำงจำก ปรมัตถธรรม 3 ประกำรแรกตรงท่ี จิต 

เจตสิก รูป เปŨน สังขตธรรมคือ ธรรมที่เกิดจำกปŦจจยัปรุงแตŠง สŠวนนพิพำนเปŨนอสังขตธรรม คือ ธรรมท่ีไมŠ



                                 วารสารธรรมเพื่อชีวิต ปŘที่ 28 ฉบับท่ี 3 (กรกฎาคม-กันยายน 2565)                 

       Journal of Dhamma for Life Vol. 28 No. 3 (July-September 2022)           72 

https://so08.tci-thaijo.org/index.php/dhammalife/index

มีปŦจจัยปรุง แตŠง จิต เจตสิก รูป มีลักษณะสำมัญที่เรียกวŠำไตรลักษณŤ ไดšแกŠ อนิจจัง ทุกขัง อนัตตำ สŠวน

นิพพำนมี ลักษณะสำมญัคือ นจิจัง ทุกขังและอนัตตำ (สรรพกิจ โกศล, 2538) 

ตŠอไปนี้จะกลŠำวถึงเนื้อควำมของปรมัตถธรรมท้ัง 4 โดยสังเขปในพระอภิ ธัมมัตถสังคหะ ปริจเฉท 

ท่ี 1  (จิตปรมัตถŤ) ปรจิเฉทที่ 2 (เจตสิกปรมัตถŤ) และปริเฉทที่ 6 (รูปปรมัตถŤและนิพพำนปรมัตถŤ)  

1) จิตปรมัตถŤ    

เปŨนธรรมชำตทิี่รูšอำรมณŤ คือเปŨนธรรมชำติที่คิดนึก และรับรูšอำรมณŤท่ีมำกระทบ กลŠำวคือ ขณะที่ 

เห็นสีตŠำงๆ ทำงตำนั้น ตำไมŠเห็นอะไร ตำเปŨนเพียงปŦจจัยที่ทĞำใหšเกิดกำรเห็น ซ่ึงเปŨนจิต เม่ือเสียงกระทบหู 

หูไมŠใชŠจิตเพรำะเสียงและหูไมŠรูšอะไร แตŠสภำพธรรมท่ีไดšยินเสียงหรือรูšเสียงน้ันเปŨนจิต ฉะนั้นจิตปรมัตถŤ จึง

เปŨนสภำพธรรมที่รูšสี รูšเสียง รูšสิ่งตŠำงๆ ปรมัตถธรรมคือ สภำพธรรมที่มีจริง จิตเปŨนปรมัตถธรรมที่เกิด ข้ึน 

รูšสี รูšเสียง รูšกลิ่น รูšรส รูšสัมผสั รูšส่ิงตŠำงๆ ตำมประเภทของจิตนั้นๆ เชŠน จิตท่ีเกิดขึ้นเห็นสทีำงตำ เปŨนจิต

ประเภทหน่ึง จิตที่เกิดข้ึนไดšยินทำงหูเปŨนจิตประเภทหนึ่ง จิตที่เกิดข้ึนรูšเย็น รูšรšอน รูšอŠอน รูšแข็ง รูšตึง รูšไหว

ทำงกำยเปŨนจิตประเภทหนึ่ง จิตคิดนึกที่เกิดข้ึนรูšเรื่องตŠำงๆ ทำงใจเปŨนจิตประเภทหนึ่ง ดังนี้ เปŨนตšน ท้ังนี้

ตำมประเภทของจิต และตำมปŦจจัยที่ทĞำใหšเกิดจิตประเภทนั้นๆ 

จิตซึ่งเปŨนสภำพธรรมที่ รูšอำรมณŤนั้น มิใชŠมีแตŠในพระพุทธศำสนำ หรือเฉพำะในมนุษยŤเทŠำนั้น จิต 

เห็นจิตไดšยินเปŨนตšนนั้นเปŨนปรมัตถธรรมไมŠใชŠเช้ือชำติใดๆท้ังส้ิน กำรท่ีบัญญัติวŠำเปŨนบุคคลนี้เหน็สัตวŤน้ัน 

ไดšยินเปŨนตšน ก็โดยอำศัยรูปและกำรจĞำ ถšำไมŠมีรูปและกำรจĞำ ก็ยŠอมจะบัญญัติจิตเห็น จิตไดšยินน้ันๆ วŠำ

เปŨน บุคคลน้ีเห็น หรือเปŨนสัตวŤน้ันไดšยินไมŠไดš จิตเปŨนปรมัตถธรรม ไมŠวŠำจะเปŨนจิตเห็นของสัตวŤใด บุคคล

ใด จิตเห็นท่ีเกิดขึ้นนั้น ก็จะตšองเห็นสิ่งท่ีปรำกฏทำงตำ จติไดšยินก็จะตšองไดšยินเสียง จิตเห็นจะรูšเสียงไมŠไดš 

และจิตไดšยินจะรูšส่ิงที่ปรำกฏทำงตำไมŠไดš ไมŠมีผูšใดมีอĞำนำจบังคับบัญชำ ใหšปรมัตถธรรมเปลี่ยนลักษณะ 

และสภำพของปรมัตถธรรมนั้นๆ เปŨนอยŠำงอื่นไดš จิตซึ่งเปŨนปรมัตถธรรมที่เกิดขึ้นรูšอำรมณŤนั้น เกิดขึ้นไดš 

เพรำะมีเหตุปŦจจัยท่ีทĞำใหšเกิดข้ึน เมื่อไมŠมีปŦจจัย จิตก็เกิดไมŠไดš เชŠน เมื่อเสียงไมŠเกิดขึ้นกระทบหู จิตไดš ยิน

ก็เกิดขึ้นไมŠไดš เมื่อกลิ่นไมŠเกิดข้ึนกระทบจมูก จิตรูšกล่ินก็เกิดไมŠไดš จิตแตŠละประเภทจะเกิดขึ้นไดš ก็ เพรำะ

มีปŦจจัยที่ทĞำใหšเกิดจิตประเภทน้ันๆ ฉะนั้น จิตที่เกิดขึ้นจึงตŠำงกันเปŨน 89 ประเภท หรือ 121 ประเภท โดย

พิเศษ (ซึ่งเรียกวŠำ 89 ดวงหรือ 121 ดวง) และปŦจจัยที่ทĞำใหšเกิดจิตประเภทหนึ่งๆ นั้นก็ไมŠใชŠเพียงปŦจจัย 
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เดียว แตŠตšองมีหลำยปŦจจัย เชŠน จิตเห็นเกิดขึ้นเพรำะมีปŦจจัยคือตำซ่ึงไดšแกŠ จักขุปสำท และรูป คอืสิ่ง ที่

ปรำกฏทำงตำ เปŨนตšน 

2) เจตสกิปรมัตถŤ 

เจตสิก คือ ธรรมชำติที่ประกอบกับจิตปรุงแตŠงจิต เปŨนนำมธรรมเกิดรŠวมกันกับจิต คือเกิดพรšอม 

กันกับจิต ดับพรšอมกับจิต อำศัยท่ีเกิดที่เดียวกันกับจิตและรับอำรมณŤเดียวกันกับจิต สภำพของจิตเปŨน 

เพียงประธำนในกำรรูšอำรมณŤแตŠกำรที่จิตแสดงอำกำรโกรธหรือแสดงอำกำรโลภก็เพรำะมีเจตสิกประกอบ 

ปรุงแตŠงใหšเกิดควำมโกรธหรือควำมโลภ จิตจะเกิดโดยไมŠมีเจตสิกไมŠไดš ในขณะท่ีจิตเกิดขึ้นรูšอำรมณŤนั้น มี

นำมปรมัตถŤอีกประเภทหนึ่งเกิดรŠวมกับจิตและรูšอำรมณŤเดียวกับจิต นำมปรมัตถŤนั้นคือเจตสิก เจตสิก 

ไดšแกŠ ควำมโกรธ ควำมรัก ควำมสุข ควำมทุกขŤ ควำมตระหน่ี ควำมริษยำ ควำมเมตตำ ควำมกรุณำ เปŨน

ตšน สภำพธรรมเหลŠำน้ีเปŨนเจตสิกปรมัตถŤ ไมŠใชŠจิตปรมัตถŤ 

ควำมโกรธ ควำมรัก ควำมสุข ควำมทุกขŤ เปŨนตšนนั้น เปŨนสภำพธรรมที่มีจริง ไมŠใชŠตัวตน ไมŠใชŠ 

สัตวŤ ไมŠใชŠบุคคล เปŨนสภำพธรรมที่ตšองเกิดกับจิต ถšำไมŠมีจิต เจตสิกคือ ควำมโกรธ ควำมรัก ควำมทุกขŤ 

เปŨนตšนนั้นก็เกิดไมŠไดšเจตสิกปรมัตถŤมี 52 ประเภทหรือเรียกวŠำ 52 ดวงเชŠน ควำมโกรธ  (โทสะ) ก็เปŨน

เจตสิก ชนิดหน่ึงมีลักษณะหยำบกระดšำงดุรšำย ควำมรกัก็เปŨนเจตสิกชนิดหน่ึง คือ โลภเจตสิก มีลักษณะ 

ยึดติด ไมŠ สละและปรำรถนำอำรมณŤ จะเห็นไดšวŠำเจตสิกแตŠละประเภทเปŨนสภำพธรรมแตŠละอยŠำงไมŠใชŠ

สภำพธรรม อยŠำงเดียวกัน นอกจำกมีลักษณะตŠำงกันกิจของเจตสิกแตŠละอยŠำงก็ตŠ ำงกัน ผลคืออำกำรที่

ปรำกฏก็ตŠำงกัน และเหตุปŦจจัยที่ทĞำใหšเกิดเจตสิกแตŠละประเภทก็ตŠำงกัน 

จิตปรมัตถŤและเจตสิกปรมตัถŤ เปŨนนำมธรรมท่ีรูšอำรมณŤและเกิดรŠวมกัน เจตสิกเกิดพรšอมกับจิต 

ดับพรšอมกับจิต รูšอำรมณŤเดียวกับจิต และเกดิท่ีเดียวกับจิต คือ จิตเกิดดับที่ไหน เจตสิกก็เกิดดับที่นั่น จิต

ปรมัตถŤและเจตสิกปรมัตถŤน้ันไมŠแยกกันคือไมŠเกิดดับแตŠเพียงปรมัตถŤเดียวจิตเปŨนใหญŠ เปŨนประธำนใน กำร

รูšอำรมณŤ สŠวนเจตสิกตŠำงๆ ท่ีเกิดรŠวมกับจิต ก็รูšอำรมณŤเดียวกับจิต แตŠมีลักษณะและหนšำที่ในกำรรูš  

อำรมณŤน้ันตŠำงกันไปตำมลักษณะและกิจกำรงำนของเจตสิกแตŠละประเภท เพรำะเหตุท่ีจิตแตŠละดวงท่ีเกดิ 

ขึ้นนั้นมี เจตสิกเกิดข้ึนรŠวมดšวยมำกนšอยตŠำงๆ กัน และเปŨนเจตสิกตŠำงประเภทกัน จึงทĞำใหšจิตตŠำงกันเปŨน 

89 หรือ 121 ประเภท โดยพิเศษ จิตแตŠละประเภทน้ันไมŠเหมือนกัน โดยรูšอำรมณŤตŠำงกันบšำง โดยทĞำกิจ

ตŠำง กันบšำง โดยเจตสกิท่ีเกิดรŠวมดšวยตŠำงกันบšำง เชŠน จิตบำงดวงมีสิ่งท่ีปรำกฏทำงตำเปŨนอำรมณŤ จิตบำง
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ดวง มีเสียงเปŨนอำรมณŤ จิตบำงดวงทĞำกิจเห็น จิตบำงดวงทĞำกิจไดšยิน เปŨนตšน จิตบำงดวงมีโลภเจตสิกเกิด

รŠวม ดšวย จิตบำงดวงมีโทสเจตสิกเกิดรŠวมดšวยดังนี้เปŨนตšน 

3) รปูปรมัตถŤและนพิพำนปรมัตถŤ 

รูปปรมัตถŤ เปŨนสภำวะธรรมท่ีไมŠรูšอำรมณŤมีปŦจจัยปรุงแตŠงจึงเกิดขึ้นและดับไป เชŠนเดียวกันกับจิต 

และเจตสิก รูปปรมัตถŤมี 28 รูป หรือ 28 ประเภท และมีควำมหมำยไมŠมีเหมือนที่เขšำใจกันวŠำ โต๊ะเปŨนรูป

หนึ่ง เกšำอี้ เปŨนรูปหนึ่ง หนังสือเปŨนรูปหนึ่ง อยŠำงน้ีเปŨนตšน ในรูปปรมัตถŤ 28 ประเภทนั้น มีรูปที่จิตรูšไดšทำง

ตำ คือ มองเห็นไดšเพียงรูปเดียว คือ ส่ิงที่ปรำกฏทำงตำเทŠำน้ัน สŠวนอีก 27 รูปนั้น จิตเห็นไมŠไดš แตŠรูšไดšทำง

อื่นตำม ประเภทของรูปนั้นๆ เชŠน เสียงรูšไดšทำงหูเปŨนตšน 

มหำภูตรูป 4 พุทธปรัชญำกลŠำววŠำ รŠำงกำยของมนุษยŤประกอบดšวยธำต ุ4 ท่ีเรียกวŠำมหำ ภูตรูป 

4 คือปฐวีธำตุ (ธำตุดิน) อำโปธำตุ (ธำตุน้Ğำ) เตโชธำตุ (ธำตุไฟ) และ วำโยธำตุ (ธำตุลม) มหำภูตรูป4 เปŨน 

เหตุปŦจจัยพื้นฐำนท่ีรวมตัวเกำะกลุŠมกันอยŠำงถูกสŠวนตำมกฏเกณฑŤของธรรมชำติ จนกระทั่งปรำกฏเปŨน รูป

ขันธŤของมนุษยŤ 

อุปำทำยรูป 24 ตำมทัศนะของพุทธปรัชญำ  รŠำงกำยของมนุษยŤ นอกจำกจะประกอบดšวย 

มหำภูตรูป หรือธำตุหลัก 4 ชนิดดังกลŠำวแลšว ยังประกอบดšวยอุปทำยรูปหรือรูปที่อšำงอิงอำศัยอยูŠกับ 

มหำภูตรูป 4 อีก 24 ชนิด ส่ิงท่ีเรียกวŠำอุปำทำยรูปน้ีไดšแกŠ สมบัติคุณลักษณะและอำกำรของมหำภูตรูปที่ 

ประชุมกันในสัดสŠวนที่เหมำะสมแลšวปรำกฏเปŨนรŠำงกำยของมนุษยŤนั่นเอง อุปทำยรูป 24 ไดšแกŠ   

1) ปสำทรูป 5  สĞำหรับรับอำรมณŤไดšแกŠ หู ตำ จมูก ลิ้น กำย 

2) วสัยรูปหรือโคจรรูป 4 เปŨนอำรมณŤเปŨนแดนรับรูšของอินทรียŤ  ไดšแกŠ รูป เสียง กลิ่น รส     

โผฏฐัพพะ  

3) ภำวรูป 2  แสดงภำวะแหŠงเพศ ไดšแกŠ ควำมเปŨนหญิงและควำมเปŨนชำย 

4) หทัยรูป 1  ไดšแกŠท่ีต้ังของใจหรือหัวใจ 

5) ชีวิตรูป 1  ไดšแกŠชีวิต 

6) อำหำรรูป 1 ไดšแกŠ สำรอำหำรที่ดูดซึมเขšำไป 

7) ปริเฉทรูป 1 ไดšแกŠ สภำวะหรือชŠองวŠำง 

8) วญิญัติรูป 2  ไดšแกŠ กำรเคลื่อนไหวใหšรูšควำมหมำยดšวยกำยและวำจำ 
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9) วกิำรรูป 3 ไดšแกŠ อำกำรของควำมเบำ ควำมอŠอน สลวยและกำรใชšกำรไดš 

10) ลักษณรูป 4 ไดšแกŠ ควำมเติบโตขึ้น ควำมตŠอเน่ืองควำมทรุดโทรมและควำมปรวนแปร

แตกสลำยไป 

6. นิพพานปรมัตถŤ  

นิพพำนปรมตัถŤเปŨนสภำพธรรมที่ดับทุกขŤ จิต เจตสิก รูป เปŨนทกุขŤ เพรำะไมŠเท่ียง เกดิขึ้นแลšวดับ 

ไป กำรที่จะดับทุกขŤไดšนั้นจะตšองดับตัณหำ เพรำะตัณหำเปŨนสมุทัย เปŨนเหตุใหšเกิดทุกขŤ เปŨนสมุทัยใหšเกิด 

ขันธŤ ซึ่งไดšแกŠ จิต เจตสิก รูป กำรท่ีจะดับตัณหำไดšนั้นก็ดšวยกำรอบรมเจริญปŦญญำ จนรูšแจšงชัดในลักษณะ 

เกิดดับของจิต เจตสิก รูป แลšวละคลำยควำมยินดียึดม่ันเห็นผิดในจิต เจตสิก รูป ไดšดšวยกำรรูšแจšงนิพพำน 

ซึ่งเปŨนสภำพธรรมที่ดับตัณหำ ดับทกุขŤ ดับขันธŤ นิพพำนจึงเปŨนธรรมท่ีมีจริง เปŨนปรมัตถธรรม เปŨนสภำพ 

ธรรมที่รูšแจšงไดš นิพพำนปรมัตถŤ โดยปริยำยแหŠงเหตุม ี2 อยŠำง สอุปำทิเสสนิพพำนธำตุ 1 อนุปำทิเสส 

นิพพำนธำตุ 1 (Thepa, 2019) กำรเอำเร่ืองนิพพำนมำกลŠำวในท่ีน้ีก็เพียงเพื่อแสดงใหšรูšวŠำนิพพำนก็เปŨน

ปรมัตถธรรมอีก ประกำรหนึ่งนอกเหนือจำกจติ เจตสิก และรูป ที่ไดšกลŠำวมำแลšวซึ่งธรรมทั้ง 4 ประกำรนี้

รวมเรียกวŠำ “ปรมัตถธรรม 4” (บุญมี แทŠนแกšว. 2543)   

7. สรุป 

ปรมัตถธรรมหรือปรมัตถสัจจะจึงมี 4 ประเภท จิต เปŨนสภำพธรรมท่ีเปŨนใหญŠในกำรรูšสิ่ง ที่

ปรำกฏ เชŠน เห็น ไดšยินเปŨนตšน จิตท้ังหมดมี 89 ประเภทหรือ 121 ประเภทโดยพิเศษ เจตสกิ เปŨนสภำพ 

ธรรมอีกประเภทหนึ่งที่เกิดรŠวมกับจิต รูšสิ่งเดียวกับจติ ดบัพรšอมกบัจิต และเกิดท่ีเดียวกับจิต เจตสิกแตŠละ 

เจตสิกมีลักษณะและกิจ ตŠำงกันตำมประเภทของเจตสิกนั้นๆ เจตสิกทั้งหมดมี 52 ประเภท รูป เปŨนสภำพ 

ธรรมที่ไมŠใชŠสภำพรูš เชŠน สี เสียง กลิ่น รส เปŨนตšน รูปทั้งหมดม ี28 ประเภท นพิพำน เปŨนธรรมที่ดับกิเลส 

ดับทุกขŤ นิพพำน ไมŠมีปŦจจัยปรุงแตŠงใหšเกิดขึ้น นิพพำนจึงไมŠเกิดดับ  

จึงกลŠำวไดšวŠำควำมจริงในขั้นสูงสุดในพุทธปรัชญำ คือ ควำมจริงในอริยสัจ เปŨนควำมจริงท่ีมีอยูŠ 

ตำมธรรมชำติ คือ มีอยูŠในลักษณะท่ีเรียกวŠำ อนิจจัง ทุกขัง อนัตตำ (ไตรลักษณŤ)  หมำยควำมวŠำ มีอยูŠอยŠำง 

เคลื่อนไหว เปล่ียนแปลง ไมŠคงที่คงตวั ส่ิงที่มีอยูŠดังกลŠำว คือ จิต เจตสิก รปู นิพพำน ซึ่งถšำกลŠำวโดย สรุป

ก็คือ รูปกับนำม (ขนัธŤ 5) 
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ควำมจริงหรือสัจภำวะที่มนุษยŤเรำศกึษำและรูšกันในโลกนี้มีอยูŠ 4 ประกำร  ไดšแกŠ 

1) สมมติสัจจะ (Conventional Truth) หมำยถึงควำมจริงขั้นนอกแบบผิวเผิน ท่ีคนเรำ

สมมติ วŠำ เปŨนจริงและยอมรับกันในชีวิตประจĞำวัน หำกแตŠเม่ือไดšศึกษำคšนควšำลงใหšละเอียดแลšวจะพบวŠำ 

ควำมจริง ข้ันนี้ไมŠใชŠควำมจริงแตŠอยŠำงใด ตัวอยŠำงเชŠน มนุษยŤเห็นพšองตšองกันวŠำดวงอำทิตยŤขึ้นทำงทิศ

ตะวันออก และตกลงในทำงทิศตะวันตก หำกแตŠเม่ือศึกษำในรำยละเอียดแลšวจะพบวŠำดวงอำทิตยŤไมŠไดšข้ึน

และตก แตŠอยŠำงใด ปรำกฏกำรณŤที่เห็นนั้นเกิดจำกกำรที่โลกหมุนรอบตัวเองตŠำงหำก 

2) สภำวสัจจะ (Empirical Truth) หมำยถึงควำมจริงท่ีไดšจำกกำรศึกษำคšนควšำ วินิจฉัย 

วิเครำะหŤ วิจำรณŤใหšลึกซึ้งจนสำมำรถรูšควำมจรงิระดับลึกลงไปอีก เชŠน กำรรูš วŠำปรำกฏกำรณŤดวงอำทติยŤ

ขึ้นและ ลงน้ันเกิด จำกกำรหมุนของโลก เปŨนตšน 

3) ปรมัตถสัจจะ (Metaphysical Truth) หมำยถึงควำมจริงท่ีอยูŠเหนือวิสัยของประสำท

สัมผัสของ มนุษยŤ เชŠน ควำมจรงิเกี่ยวกับจิตวิญญำณ นรก สวรรคŤ นิพพำน เปŨนตšน ซึ่งก็คือควำมจริงทำง

อภปิรัชญำ 

4) อริยสัจจŤ (The Four Noble Truth) หมำยถึงควำมจริงอันประเสรฐิ 4 ประกำร ไดšแกŠ 

ทุกขŤ สมุทัย (เหตุที่ทĞำใหšเกิดทุกขŤ) นิโรธ (ควำมดับทุกขŤ) และมรรค (ทำงปฏิบัติเพ่ือควำมดับทุกขŤ) 

พระพุทธเจšำถือวŠำ ทรงสรรเสริญ ควำมจริงขšอนี้วŠำสูงสŠงกวŠำควำมจริงขšอ 1 -3 เนื่องจำกเปŨนควำมจริงท่ี

ชŠวยใหšมนษุยŤไปสูŠ กำรพšนทุกขŤไดš 
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